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די געקליבּענע בּיכער פוּן דער יוּנגער יידישער ליטעראטוּר 
+ + שי 
צוּזאַמענגעשטעלט פוּן נחמן מייזיל אוּן מלך ראַװיטש 


משה נאַדיר 


פוּן מענטש צוּ מענטש 


פאַרלאַג ,פּרץ:בּיבּליאָטעק' וואַרשע 
דיי יי וננע ,ע,,,,ת.,,,י ייר 
הױפּט-פאַרקויף : צענטראַלער בּיכער:לאַגער , קוּלטוּר:ליגע", װאַרשע 


ים. ש. ה ם. יא 37 יי יה 


פון מענטש צו מענטש 


רענעק עי עטכע כטן 
קארדלאנ' פר ץ-ביבליאַטצק'" וואצר של 


געזעצט פאַרבּיאַזש אוּן נרינבּערג, ‏ לעשנא /3 
געדרוּקט קוּפּערשטאָך אוּן קראַמאַרזש, נאָװאָליפּקי22 
אין צװײי טויזנט עקזצמפּליארן 
= 1 0 8 א יע 
"6021061648 00 602106016848 6004, 


3 2 9 1 
,28ז08ז14/3 . !1 1 5210003יסקטא .1 .אטזם 
2 2 עשאק 1 ר 1 ייס 26 סות 


משה נצדיר (יצחק רײז) געבּוירן אין נאַראיאָו, פּאָװיאַט בּזשעזשאַני, (מזרח= 
גאַליציע) דעם 1:טן מאַי 1885, װוינט אין ניוּ:יאָרק, ,װילדע רויזן" (פאַרלאָג 
דר. ק, פּאָרנבּערג), , קוּם שפּאַצירן געליבּטע" , אויף געלעכטער", , אין װילדן װער- 
טערואלד", , פוּן מענטש צוּ מענטש", ,, מעשהלעך מיט אַ מאָראַל", ,מינע הענט 
האָכּן פאַרגאָסן דאָס דאָזיקע בּלוּט", (פאַרלאג ,װערבּע* ניוּ,יאָרק 1920) רעדאַגירט 3 
(צוּזאַמען מיט י. אַדלערן,) , דער יידישער גזלן", געװאָרן איבּערגעזעצט אין ענג- 
ליש, רוּסיש, פּראַנצויזיש. צװישן די װיכטיקע ארטיקלען איבּער מ. נ. געפינען 
זיך אַרבּעטן פוּן: ש. ניגער, נח שטײנבּערג, י, קיסין, ז. װײנפער א. א. 


צוּ דעם טוימן יצחק רײַז 
צוּ דעם אַמאָל-נעװעזענעם. 
צוּ דעם װאָס האָט יעדן טאָג 
אַ דריי-פיר שעה פּאַרשװענדט, 
צוּ זען זײַן קאָפּ זאָל ריכטיק זין פּאַרקעמט 
אוּן אויך זיין שניפּס -- 
זאָל ריבטיק זין פּאַרקניפּט אוּן אוסגעלײגט 
אין זײַן יעדן נאָגל-פינגער האָט ער - 
געשעצם אוּן געאַכט. 


אוּן יעדער װײמיק זײַנער 


האָט אים װײ געטוּן 
אוּן ער פלעגט זיך אויסהימן 
פוּן צוּג-װינטלעך 
אוּן אָנקוּמענדע לאָקאָמאָמיװן. 
אוּן איצט איז ער מויט 
אוּן אָן אַ שניפּס. 


אים לייג צוּ די טויטע לאַננע פים 
אָטדעם:אָ קראַנץ 
פוּן אימאָרטעלן. 


מיט אַ פיינעם פראַזנפראַנז : איך האָבּ געטראָטן דיין שעג. 
1 סטע ערד מיט מינע פיס אָ גאָט : אָבּער נישט איך בּין 
דאַפוּן שטאָלצער געװאָרן : נישט דיין ערד שפלדיקער : איך 
האָבּ מיינע װינטװויזיען אַריבּער דיינע שטערן געװאָרפן װי אַן 
אָקסנפאַנגער װאַרפט זיין שטריק : אָבּער פוּן דעם געפאַנגענעם 
װער איך צוּגעהאַלטן געפּאַנגען אוּן אוּמגעפער װי אין אַ שעקס. 
פּירישער דראַמע : אַ פיסל פוּן אַ מויז: אַ האַרץ פוּן אַ שויין : 
אַ טראָפּן רחמנוּת : אַן עקלדיק אַרוּמדרײען זיך אויף דער בּאַ. 
שטימטער קארוּסעלע : דערנאָך די צוּקאָפּן-ליכט : דער פיער. 
לעכער קדיש : דאָס נישטװערן װאָס איז רייניגענד װי קאַסקאַראַ 
סאַגראַדאַ : אוּן דוּ אוּן זי אוּן יענער אוּן דער איר 
בּלייבּט ; די בּרענענדיקע אויסגייענדיקע ליכט צוּם יאָרצײט פוּן 
אַלע געשטאָרבּענע : די אַרוּמגײענדיקע מצבות איף קברים 
פאַרגעסענע : אָבּער די צייט צעפרעסט אייך מיט אירע געלע 
ציין צעבּרעקלט אייך מאַכט צוּריק צוּ זאַמד צוּ שטויבּ ; װי 
5סטיק מיינע אַרטיקלען זיינען האַהאָ געטרייע לעזער ; 


אל 


זִ עפּעס מוּז דאָך זיין נאָכן טויט װאָס איז נישטלעבּן : אַ 

סופיקע פינסטערקייט : אַן אָפּרוּ אין וועלכער אַלצדינק איז 
אויסגעלאָשן : אנטשטוּרּמט : עס קאָן דאָך נישט זיין קיין לעבּן 
גאָכן לעבּן : פּוּנקט װי עס אין נישטאָ קיין װיסטעניש אַקוּ 
ראַט נאָך דעם װי די װיסטעניש ענדיקט זיך : אוּן װידער 
דאָס לעבּן איז אַן אַרבּעט אוּן מ'קאָן דאָך נישט בּאַלױנען מיט 
אַרבּעט פאַר אַרבּעט : דער גאַלדשפּינער אפִילוּ װערט דאָך 
נישט בּאַלױנט מיט מער גאָלדשפּינערײ : דער פּערלפישער װערט ‏ 
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דאָך נישט בּאַלױנט מיט אַראָפּלאָזן זיך אין אָפּגרוּנט אַרײן : דאָס 
לעבּן קען נישט בּאלוינט װערן מיט לעבּן אױבּ עס פאר- 
דינט אַ בּאלוינונג : עס קען נישט בּאשטראָפּט װערן מיט לעבּן 
אויבּ עס פאַרדינט א שטראָף : אַ לעבּן נאָכן טוט איז נאָר מֶעג- 
לעך אױבּ ס'איז נישטאָ קיין האַנט ואס זאָל װעגן אוּן מעסטן 
בּאַלױנען אוּן בּאַשטראָכּן : אין אַזאַ פאַל איז אבּער נישטאָ װער . 
צס זאל אויסטיילן דאס װײיטערדיקע לעבּן : נישטאָ אויף ואס 
אַװעקצוּשטעלן ס'ליכט ואס האט אויסגעזען צוּ זיין פארלאָשן 
אין גרויען װינט אוּן ואס עס קען פוּנדעסטװעגן זײן אל עס 
בּרענט װייטער שטילערהייט נאר מיר זעען עס נישט : 


* 


די נאכט האט אויסגעבּרענט ; איר גרין גרוי אַש איז גע- 
111 פאַלן אויף מיין החלום ; די אױסגעבּרענטעת לבנה װי אַ 
שטיק פּאַפּיר פוּן אַ קינדער-קרוין האט אירע 
שפּוּרן איבּערגעלאָזט אין א װעלט פוּן עלפאנטבּיין : גאָלד אוּן 
לאַנגװײלע : איך דארף נאר א װיי טוּן דארויף מיט מײַן אָטעם 
אוּן עס װעט פארלוירן גיין : פארלוירן גיין : קיין סימן װעש 
נישט בּלייבּן פוּן דער נעכטיקער לבנה ואס האט אזוי הויך אוּךְ 
שטאלץ אוּן העראָיַש געבּרענט אויף מיין נעכטיקן הימל : די 
שטערן זענען צעריבּן אויף װײסן מעל אוּן די געטער גייען ארוּם 
בּארפיס אוּן עסן דאס בּיטער-געשמאקע שטערנבּרויט אוּן װערן 
דערפוּן געזוּנט אוּן פעט : אוּן איינער אַן אלטער גאָט ואס האטי 
זיך איבּערגעגעסן מיט דעם בּרויט ואס איז געמאכט פוּן צע-. 
מאָלענע אוּניװערזוּמס גייט ארוּם מיט דריי גוידערס : אוּן יעדער 
גוידער איז אַ װעלט פאר זיך : אוּן אויף יעדן גױידער װאוינעך. 
טויזנט מיליאָן מענטשן-קינדער אוּן שאָקַלען זיך צוּם טאקט פוּן א 
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יעדן געזעץ פוּן דער איבּערזאַטער גאָטהײט : די נאַכט האָט 
- אױיסגעבּרענט : אויף מיין נשמה ליגט דאס בּלייכע אַש פוּן אויס- 
געבּרענטע חלומות אוּן איך האבּ מורא עס אראָפּצוּלאָון : 
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אַ טויטער בּוים : שטאָלץ אױיסגעפּוצט : ריינער פוּן אַלע אנדע- 
/1 רע בּוימער: נעט : שטיל : שטייף : אָבּעֹר אַזױ אוּמדערהערט 
טוט : די אַנדערע בּוימער רוישן : מאַכן אָן אַ טוּמל : פֿירן 
זיך נישט גוּט אויף : שפּילן א ליבּע מיט זייערע אייגענע שאטנס ; 
לאַכן אין דער הויך ; בּייזערן זיך : רעדן גראָבּע הויכשטוּרמ. 
דיקע װינטיקע ריד : דער טויטער אױסגעפּוצטער בּוים קוּקט זי 
אָן אַזױי ערנסט : פאַרשטײיט נישט װאָס זײי רוישן אַזױ ; װאָס 
זי לאָזן נישט שלאָפן : דערציילט דעם טויטן בּוים אַז לעבע, 
דיקע בּוימער האָבּן זאפֿט אין די אָדערן װאָס צעשפּילט זיך װי 
װײן אוּן שכּורט אָן דאָס האַרץ : זײ מוּזן רעדן : פּלױדערן 3 
טומלען : שרייען : זינגען : צאפּלען זיך : דער טױיטער בּוים 
װעט עס נישט פאַרשטײן : דערפאַר װײל ער אין אַלּט אוּן פאַר- 
טריקנט אוּן אָפּגעשטאַרבּן : אַך װי שר עק לעך אָפּגע. 
שט אָרבּן : דער טױיטער בּוים איז מיינער אַ שכן : 


יי 


איך האָבּ נעכטן אַ קוּק געטוּן אין אַזױנע מין שפּיגלען 

שש װאָס װײזן אייך איער פִיגוּר פוּן בּיידע זייטן : פוּן פאָרנט 
אוּן פוּן הינטן : איך האָבּ דערזען עפּעס אַ פרעמדן מענטש מיט 
אַ ראַזירטן קאַרק װאָס גייט מיר נאָך שטילערהייט אויף שריט 
אוּן טריט : אוּן עפעס אַ בּרייטע פּלײצע װאָס איז מיר דוּרכויס 
פרעמד אוּן פארלייקנט אינגאַנצן מיין שיינע אינטערעסאַנטע פאָרן- 
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שסיקייט : װער װייסט װאָס פאַר אַ שפּראַך מײן פּלײצע רעדט 
הינטער מיר ; אפשר פוּן אוּנטערטעניקײט : פוּן געבּיגנקיײט ; 
אוּן דער ראַזירטער קאַרק אויף יענער זייט כּוּן מיין פּאַרשוי: 
לעכקייט צי נאַרט ער נישט אָפּ זיין בּאַלעבּאָס װאָס קאַן אויף 
אים נישט האַלטן קיין אויג : צי פאַרלייקנט ער נישט די רױזן. 
רייד װאָס בּליען פוּן מיינע ליפּן אוונטער ; צי בּאַטריגט ער 
נישט מיין אינטעליגענט פּאָדערדיק אויסזען : צי שרייט ער נישט 
אַרײן די פאַרבּײיגײער אויפן אויער אַז זיין בּאַלעבּאָס איז אַ גע. 
פערלעכער מענטש אוּן מ'דאַרף זיך פאַר אֹים היטן ; איך האַבּ 
געקוּקט אין די שפּיגלען אויף דער אוּמבּאַקאַנטער העלפט פוּן 
מיין קעניגרייך אוּן זיך געאוּמעטיקט : װער װײס : װער װײס 
װאָס פאַר אַן אײנדרוּק מיין יענע זייט מאַכט אויף מענטשן : 
אוּן װאָס שלעפּ איך מיך אַרוּם מיט אַ פּאָר בּרייטע פּלײצעס 
װאָס איך קען זײי נישט אוּן װײס זײ נישט : אוּן װאָס האָט צוּ 
מיר דער פרעמדער נישט:שיינער נאַקן : װאַס טרעט ער נישט 
אָפּ פוּן מיין געשטאַלט : אוּן פאַר װאָס זידלט ער מיך הינטער 
דִי אויגן אוּן פאַרפלעקט מיין גוּטן נאָמען אַלס זשענטלמאַן : 
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דעם שװאַרצן צױבּערשטעקן אַהער בּרוּדער זכריה : עס 
1 איז װינטער ערגעץ אין אַ פאַרװאָרפן לאַנד אין װעלכן 
:איך האָבּ מיך אַרײנגעשלאָפן מיט דער הילף פון אַ ליוּלקע 
:אָפּיוּם : אַ קליינע פינסטערע שטוּבּ מיט שװער - שװאַרצע פאָר. 
האַנגען בּיי די פענסטער : עס װײנען עלף-טויזנט װינטן אוּן 
גײען אַ טאַנץ : אַ הויכער שד האַלט דעם קוימען אויף די ליפּן, 
אוּן פייפט אויף אים אויס עפּעס אַ לידל : אין א שטײנװאַזע 
בּרענט תיירויך : איך גי אַרוּם אין רויטן שלאָפּראָק אוּן שמייכל : 
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דער שמײכל װערט בּאַלד געפרויהן : פּאַלט אַראָפּ אויפן דיל + 
ס'וויסטע געצעלט איז פוּל מיט מיינע פּאַרפרוירענע שמייכלען ואס 
צאַפּלען זיך װי װייסע שלאננען : ס'איז קאַלט : פרעמד : פאר- 
הייבּ איך אַבּיסל די פּאָרהאַנגען זע איך די װײטקײטן פּוּן אלע 
וועלטן צוּנויפגעװאָרפן ערגעץ אין אַ בּאַרג-װינקל קעגן װעלכך 
עס שטייט אַ װאַנט פוּן שנאה : װערט מיר זיס-אוּמעטיק װי פוּך 
קאַלטן פּריקרען װײן : נעם איך די שװאַרצע שיסלען װאָס 
שטייען נעבּן מיר אויפן דיל אוּן שיט אַהין אַרײן די בּלויע בּרי. 
ליאַנטן פוּנם זאַק : די בּלויע פייערן בּרענען אוּן גיבּן פוּן זיך 
אַרױס אַ בּריליאַנטענע װאַרעמקײט : אַ בּלויער רויך הײבּט אָן 
צוּ גיין פוּן די שיטלען מיט בּריליאַנטן אוּן כ'שטיי אוּן אָטעם 
איין דער רויך פּוּן די בּריליאַנט-פײערן אוּן כ'װאַרעם מיר די 
הענט מיט די פיס : אוּן אַז סע קוּמט בּינאַכט נעם איך א 
שוּפעל מיט בּריליאַנטן אוּן גיבּ עס אַ װאָרף אין אויװן אריין : 
די איבּעריקע פייערשטיינער צעװאַרף איך איבּער דער שװאַרצער 
שטוּבּ אוּן זײ בּרענען אוּן בּרענען : אַזױ אוּמעטיק ; אַזױ 
פרעמד : אַזױ לעגענדאַריש : װי די געװיינלעכסטע רגעס פוּן 
מיין לעבּן װאָס זענען אַזױ בּלױ : אַזױ פרעמד ; אַזי װאוּג. 
זערבאר ?  .‏ : 


* 


, בּיי אַנדערע ליגט די ליבּשאַפּט רין אוּן װײס אוּן קאַלט 
וושׁ אוּן יוּנגפרוילעך : דאָס איז די נישטגענוּצטע ליבּשאפט 2 
די ליבּשאַפּט װאָס פאַרשװוענדט זיך נישט ; דאָס איז די סטעריליזיר.' 
טע ליבשאַפּט װאָס בּלייבּט אייביק שיין : אייבּיק יוּנג : אייבּיק פריש : 
אײיבּיק קאַלט : דאָס איז די װײסע די שניאיקע ליבּשאַפּט : 
- דאָס איז די ליבּשאַפּט פוּן דעם פּראָסט װאָס קוּשט דאָס שטייענ- 
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דיקע װאַסער און פאַרדעקט עס : דאָס איז די ליבּשאַפט פוּן אַ 
װוייס פּעניצל לבנה װאָס פאַלט אויף אַ בּאַרג פוּן קאַלכשטײנער : 
ווייס קעגן ווייס : גאָרנישט קעגן גאָרנישט : 
מיינע איז די ליבּשאַפט װאָס בּרענט װי אַן אָנגעגליט אייון : מיי- 
נע איז די ליבּשאַפט װאָס פרעסט פייער אוּן יאָמערט אוּן װײנט 
אוּנטער דעם האַמער : װאָס זשיפּעט דוּרך פייער אוּן שילט דוּרך 
װאַסער : מיינע איז די ליבּשאַפט װאָס פוּרעמט זיך אויס אוּן 
װערט קיל אוּן זשאװערדיק אוּן געפערלעך : מינע איז די 
װאוּנדערלעכע ליבּשאפט ואס האט זיך אין טויזנט פייערן אויס. 
געבּרענט אוּן איז װי אַ סאַלאמאנדרא פוּנם אש אַרױסגעקראָכן אוּן 
צוּם טויזנטסטן מאָל געװאָרן לעבּעדיק אוּן געפערלעך : מײינע 
איז די טאָפּלזײטיקע ליבּשאַפט װאָס קאָן בּאַנוּצט װערן אויף צוּ 
ליבּן אַזױי גוּט װי צוּ האַסן : 


* 


די אַרבּעטער : אַלצדינק פאַרכאַפּן זי : וואוּ איר גיט זיך 
וונצ אַקער זענען זײ דאָ : די וועלט איז פוּל מיט די אָפּגערי- 
פַּענע שלעפּערס : זיי צעשפּרײטן זיך אַלץ װייטער אוּן װייטער 
איבּער דעם ערדקוּגל : פאַר דעם פיינעם פאַר דעם לייטישן פאַר 
דעם נישטאַרבּעטנדן מענטש מיט דעם אַריסטאַקראַטישן בּלוּט איז 
שוין בּאַלד נישטאָ קיין אָרט : װאוּ איר גייט אוּן װאוּ איר שטייט 
טרעפט איר אַרבּעטער : זי פאַרכאַפּן אַלע ערטער אויף דר'ערד 
און אוּנטער דר'ערד אוּן דער אַריסטאָקראַט דער עקסקלוּזי. 
ווער מענטש מיט דעם הויכן קאַפּעליוּש מוּז שטין אוּן צוּ- 
קוּקן : בּאַטראַכט נאָר : אַלע בּעסטע ערטער אין די קוילנמינען 
זענען פאַרכאַפּט פוּן אַרבּעטער : אַלע הויכע דעכער פוּן נישט. 
געענדיקטע געבּיידעס זענען פאַרכאָפּט פוּן אַרבּעטער : אַלע אייזג. 
: 
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שּאַבריקן זענען פוּל מיט זי : אוּן אפילוּ אויף די שלאַכט.פעל. 
דער װאוּ מען בּאַשעפטיקט ויך מיט פּאַבּרי. 
צירן הייסע פאָטערלאַנדסליבּע פּאַרן שונא 
-געפינט זיך אויך אַ ריזיקע צאָל אַרבּעטער ; אוּן אפילוּ די מע. 
דאַלפאַבּריקן זענען פוּל מיט פּשוּטע אַרבּעטער : מיט שלעפּערס : 
אוּמעטוּם זענען זיי דאָ : ואוּ איר װאַרפט אַ בּליק נ אָר אַ ר ב ע. 

שער אוּן ארבּעטער : אין די אוּנטערערדישע בּאַנען : 
- אין די שװעבּלפאַבּריקן : אויף די פעלדער : אויף די שפּיצן פוּן 
ידי העכסטע געבּיידעס : אויף די שיפן אוּן אוּנטער די שיפן : 
אפּילוּ אויף די נאָך נישט געענדיקטע בּריקן קריכן זי אַרוּם : 
;אפילוּ אין די קאַנאַלן אוּן רינשטאָקן געפינען זיי זיך : אוּמעטוּם 
אוּמעטוּם נאָר אַרבּעטער אוּן אַרבּעטער : אוּן אַם בּעסטן װ ען 
צו לייגסט אַווצק דיין קאַפּ אויף הי זיי. 
ד ענע קישנס אוּן דוּ ווילסט שלאָפן קלינגט ער 
יערגעץ מיטן האַמער אָדער ער טוּמלט מיט דער האַק אַדער ער 
יעגבּערט מיטן עגבּויער אָדער ער פּאַלט אַראָפּ פוּן אַ הויכער גע. 
-ביידע אוּן לאָזט אַרױס אַ נישט ראַפינירטן געשריי ; אַן עקלהאַפּ. 
טע בּאַנדע די אַרבּעטער : 

* 

דאָס לעבּן איז װײניקער װי אַן אײזקאַסטן : װײניקער װי 
אן אַ בּעט : װײניקער װי אַ בּיכערשראנק : װײניקער װי אַ 
זוּמערשפּרינקעלע אויפן פּנים : אַ בּעט אָדער אַ זוּמערשפּרינקעלע 
-קען מען נישט פאַרלירן אָבּער דאָס לעבּן קען מען פאַרלירן בי 
יײעדער געלעגנהייט : דאָס לעבּן איז װײניקער װי אַ מעשענער 
ישליסל : װײיניקער װי אַ שסעקן : װײניקער װי אַ קידוש:גלעזל : 
אַ שליס? אָדער אַ קידוּש-גלעזל קען געדויערן אַ האַלבּע אייבּיקייט 
אָבּער דאָס מענטשלעכע לעבּן קען געדויערן בּלויז אַכציק אָדער 
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גײינציק יאָר : דאָס לעבּן איז קלענער װי אַ טראָפן סם : שטוּמ- 
פּיקער װי דער שפּיץ פוּן אַ פארזשאַװערטן קינזשאַל : לייכטער 
װי אַ שטריק װאָס מ'קאָן אָנטין אויפן האַלז : שװאַכער װי דער / 
פּוֹלס ; פאַרגענגלעכער װי כֹּל נדרי : דאָס װאוּנדערבּאַרע לעבּן ; 


! 


איך גײ אויף יעדן טאָג אינאיינעם מיט. דער הערלעכער. 

8 זוּן װאָס גייט אויף מיט פֿראַכט אוּן גלאַנץ : אוּן איך גי 

אוּנטער יעדן פאַרנאַכט מיט דערזעלבּער זוּן װאָס גייט אוּנטער 
אַזױ סצעניש : אזוי גװאַלדיק : איך גײי אויף יעדע נאַכט צוּ- 
גלייך מיטן ערשטן שטערן אויפן הימל אוּן איך לעש מיך אויס 
יעדן אינדערפֿרי אינאיינעם מיטן לעצטן שטערן ; איך בּין דער 
טאָג ; איך בין די נאַכט ; איך בּין דער בּין-השמשות : איף . 
גײ אויף און איך גײ אוּנטער אזי אוּמערמידלעך : אוּן . 
דער נעכטיקער שר ײ בּ ער פוּן אָט.די. אָ שורות איז 
שוין נישטאָ : ער איז שוין אוּנטערגעגאַנגען ערגעץ הינטער די 
בּערג : מ'װייסט נישט װאוּ : אוּן דאָס אין מיר אַזאַ שאָד װײל 
דער נעכטיקער שרײבּער פוּן אָט.די אָשורות 
איז דאָך געוען אַזאַ יוּנגער מענטש אוּן ער האָט דאָך נאָך 
גאָרנישט געלעבּט אויף דער װעלט : אוּן דער הײ נט יק ער 
שרײבּער פוּן אָט.-די. אָ שורות גײט שוין אויך בּאַלך 
אוּנטער : אוּן בּאַלד מוּז ער שוין װידער אויפגיין אויפ ס נ ײ: 
אוּן הינטער דיר ליגט אַ גאַנצער הימל מיט אויסגעלאָשענע 
שטערן ; מיט אוּנטערגעגאַנגענע זוּנען :. אוּן דוּ מוּזט פינקלען 
איבֶּער זֵייער גראַנדיעזן אוּנטערגאַנג : דאָס װאוּנדערבּאַרע לעבּן ; 
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די א, 


דער מענטש : די גװאַלדיקע ערפינדונג פוּן דער גאַטהײט : 
1 דער מענטש װאָס מאַכט שמוּציק די ערְד מיט זיינע פיס : 
רייבּט אויס דעם הימל מיט זיינע אויגן : פאַרבּלוּטיקט די שװעלן 
פוּן גן-עדן מיט זיינע װאוּנדיקע פיס : דער מענטש : די אי- 
דעע : דער ענדציל : גאָטס העכסטער שטאַפּל צוּ זייך 
אייגענער גרויסקייט : די לײטער אויף װעלכער די גאַטהײט 
קריכט אַרױף כּדי צוּ קאַנען זיך אַ קוּש טוּן אין שטערן אוּך 
זאָגן אַז ס'איז אויסגעצייכנט : די הײזער זענען קויטיק מיט 
מענטשן : די פעלדער זענען בּאַפּלעקט מיט מענטשן : די בּערג 
זענען פּאַרגרינט מיט מענטשן : דער ים איז אַרוּמגעבּרעגעװעט 
מיט מענטשן : מענטשן : מענטשן אוּמעטוּם : דער גאַנצער ערד- . 
קוּגל איז פאַרפּרישטשעט מיט מענטשן : די געדערים פוּן דער 
װעלט זענען פוּל מיט מענטשנמיסט : מיט מיסטמענטשן : די 
גאַנצע װעלט ליידט פוּן מענטשן ; די מענטשן אליין ליידן פוּן 
זיך אַלין * 


2 


= 


איך בּין אַזױ גוּט צוּ מיר : אַלע פאַרנאַכט נעם איך מיך 
211 אַרױס אויף אַ שפּאַציר : איך טראַקטיר מיך מיט בּאָנבּאָ- 
נעס ; איך מאַך מיר קאָמפּלימענטן : איך דריק מיך צוּ צוּם 
האַרץ : פוּנדעסטװעגן לייד איך אַזױ שטאַרק פוּן מיר אַלין 2 
קאָן איך פוּן מיר כּמעט נישט אויסהאַלטן : אַלע אינדערכרי בוֹז 
איך אַרײנװאַרפן די פיס אין צװיי ליװענטענע תּפיסות : אַלֹּע 
עטלעכע שעה מוּז איך מיר גיסן װאַסער אין האַלדו אַרײן אוּך 
געבּן די ציין עפּעס צוּ טוּן : אַלע בּיינאַכט מוּז איך מיך אַװעק- 
טראָגען אין אן איינגעמויערט שטיקל דרויסן אוּן זיך לײגן 
שלאָפן : עס אין אַ ז אַ אָנשטרענגוּנג מיינע בּרידער : אוּן בּיז 
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איך טוּ מיך אָן אוּן גיס אַפּ נעגלװאַסער אוּן קנאק מיר אויס די 
בּיינער אוּן דאַװן אָפּ עטלעכעי קאַפּיטלעך מאָרגנבּלאַט בּין איך 
שוין װידער מיד אוּן איך מוּז מיך שוין װידער אַװעקטראָגן 
אין אַ װוינקל אוּן אַכטונג געבּן אַז קיינער זאָל מיך נישט אויפ. 
װעקן : אַךְ װי איך ליד פוּן מיר אַלין ; אוּן אך װי עס זעט 
זיך נישט אַרױס איך זאל מיר װען עס איז גרינגער װערן : 

2 


.. מיר גײיען דורך קרוּמע װעגן צוּ גלייכהייט : אפשר איז 
ווןא דאָס גלייך אַזױ : אוּן אפשר נישט : קיינער װייס נישט : 
אַפילוּ די װאָס שרייבּן לייט-ארטיקלען : אוּן זיי װײסן דאַך אלצ. 
דינג : גרידער מינע : דורך אוּמפריע װעגן װילט איר צוּ 
פרייהייט דצרגיין : דורך נישטבּרידערלעכע מידות װילט איר די 
וועלט-בּרידערלעכקייט דערגרייכן : אָ שװעסטער מינע בּלאָנדע 
אוּן בּרונצי? : אָ בּרידער מיינע ראַזירטע אוּן בּערדיקע ; 

טס 


איר זענט דאָך געלערנטע מענטשן אוּן איר װײיסט אַז די 
וא סאָציאַליסטן גלױיבּן אין דער צענטראַליזאַציע פוּן קָאפַּי- 
טאַל : זי הצלטן אַז װצן קאַפּיטאל װעט זיין אָנגעזאַמלט אויף 
איין פּונקט װעט זיין לײכטער אים צוּ בּאַזיגן : דיזעלבּע טעאָ. 
רצטיקער גלייבּן אַו ס'איז אַ סך בּעסער צוּ האָבּן איין גרויסן 
שונא װי אַ מיליאָן קליינע שונאימלעך : פוּנדעסטוועגן גלײבּן די. 
זעלבע מצנטשן אַו יצדצס לאנד דאַרף באַהערשט װערן פוּן אַ 
בּאַזונדערן מענטש אָרער פּוּן א בּאַזונדערער צאָל מענטשן ; זײ 
האַלטן נישט אַז מ'דאַרף לאָזן אין מדינה דייט ש לאַנד 
צוּמבּיישפּיל בּאַהערשן די גאַנצע װעלט כּדי די װעלט. 
הערשאַפט זאָל צענטראַליזירט װערן אוּן עס זאָל דערנאָכדעם זיין 
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גרינגער זי צוּבּאַזיגן : אזוינע נאַראָנים זענען זײ נישט : זײ 
גלייבּן נאָר אין דער צענטראליזירונג פוּן קאַפּיטאַל אָבּער גישט 
אין דער צענטראליזירוּנג פוּן מאַכט : קיין אָנשטענדיקער סאָ. 
ציאַליסט װעט אייך נישט זאָגן אַז ס'איז גלייכער צוּ לאָון קייזער 
וילהעלם בּאַהערשן די װעלט איינער אַ ליין אײדער צוּ 
האָבּן עטלעכע הונדערט בּאַזוּנדערע װועלט-רעגירער : דערפוּן קאָן 
מען זען אז סאיז זײיער אוּמ לאָגיש צוּ דערפירן אַ גע. 
דאַנק בּיז צוּם לאָגישן פּונקט : 4 : 
יט 

לעגענדע : אַז גאָט האָט בּאַשאַפן דעם הימל האָט ער געזען 
6 אַז סאיז גוּט : דאַן האָט ער בּאַשאַפן די ערד אוּן האָט 
געוען אַז סאיז גוּט : דאַן האָט ער די ערד בּאַגראָזט און ער 
האָט געזען אַז ס'איז גוּט : דאַן האָט ער בּאַשאַפּן טאָג אוּן נאַכט 
אוּן ער האָט געזען אַז סאיז גוּט ; דאַן האָט ער בּאַשאַפן די 
בּאַשעפענישן װאָס װידמען זיך אין װאסער אוּן ער האָט געזען 
אַז סאיז גוּט : דאַן האָט ער בּאַשאַפן די חיות װאָס װידמען 
זיך אויף דר'ערד אוּן ער האָט געזען אַז סאיז גוּט : דאַן האָט 
ער בּאַשאַפן דעם מענטש אין זיין אייגן געטלעך געשטאַלט אוּן 
ער האָט כּ לומר ש ט געזען אַז סאיז גוּט : נאָר אַז ער האָט 
אַ קוק געטוּן אויף דער אַ פּשפּיגלוּנג פוּן זיין גע. 
שטאַ לט װאָס איז אַרוּמגעגאַנגען אין גן-עדן אוּן געגענעצט 
אוּן זיך געקראַצט הינטערן אוער האָט זיך דער הערגאָט שרעק. 
לעך פאַרשעמט פאַר זיך אַלײן אוּן האָט אויפגעהערט צוּ אַר. 
בּעטן ; יעהאָװאַ האָט װידער א קוּק געטוּן אויף דעם מענטש 
אוּן האָט געטראַכט אַז אָדער ער איז אַ שלעכטער שפּיגל-מאַכער 
אָדער ער האָט טאַקע זײיער א נאַריש פּנים : אין בּײידע פאַלן 
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איז בּעסער ער זאָל זיך איינשליסן אין הימ? אוּן פאַרװאַרפן 
דעם שליסל : אוּן פוּן דעמאָלט אָן איז דער הערגאָט פאַרבּליבּן 
אין הימל : אָן חשק צוּ אַרבּעטן אוּן אָן װילן צוּ אַנטאר- 
בּעטן דאָס אָנגעאַרבּעטע ; | 

4 


איך בּין די בּייטש װאָס טרייבּט אוּן פאַרפּאַלגט אַלע װאָס 
א קוּמען מיר אַנטקעגן : איך בּין די סװוישטשענדיקע בּייטש 
װאָס לאָזט זיך אראָפּ איבּער דעם געבּויגענעם רוּקן פוּן דעם 
זינדער : איך בּין די בּייטש װאָס בּלוּטיקט אוּן טוּט װײ אוּך 
וועמען זי רירט אָן לאָזט זי איבּער איבּיקע צײכנס : איך בּין 
די בּייטש װאָס לאָזט זיך אַראָפּ מיט כּעס איבּער דעם פּניִם פוּן 
דעם פרעכלינג אוּן װאָס קנאַקט איבּער דער פּלײיצע פוּן דעם 
נאַרנטרײבער : איך בּין די בּייטש װאָס שלאָגט אוּן האלט אַלע- 
מען אין שרעק : אָבּער איך שלאָג קײנעם נישט אַזױי גרויזאַם 
װי מיך אַ ליין : אוּן װען איך פאַרװאוּנד איער ליב 
װער איך אַליין פאַרװאוּנדעט : אוּן ווען איך װיין מיט אַ סװישטש 
איבּער איער רוּקן װיין איך איבּער מיין אייגן מזֹל, װאָס האָט 
מיך בּאַשאַפן פאר אַ בּייטש װאָס דאַרף ש לאָגן די שוג. 
אים מיט זיך אַליין: איך בּין די בּייטש אוּן מיר 
טוּט אַזױ װײ װען איך שלאָג אייך : 

: 

קיינמאָל איז בּאַ מיר נישט אַזױ זוּמערדיק װי אין ווינטער 
11ץגא צייט : עס בּליט דער פּראָסט : איך זע װאוּנדערבּאַרע 
זוּמערדיקייטן : איך זע װי די קאַרשן בּליען : װי װײגשל. 
צװייטן : די רויזן װערן אױיסגערעגנבּויגנט אויף זייערע בּוימ- / 
לעך : פאַרזוּמערט איז דאָס לאַנד פוּן מ יי | װינטערדיקן חלום 3 
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פריש אוּן גרין איז דער אָטעם פוּן די בּערג ;? יוּניגאַלד הענגט 
װי אַ נעץ איבּער דער ערד אוּן אוּנדזערע חלומות צאַפּלען זיך 
דאָרט װי דוּרכזיכטיקע פליגן ; עס איז זוּמער : זוּמער אוּמע. 
טוּם : דער עפּלבּים שמעקט אוּן דער בּאַרנבּױם גרויסט זיך 
אַרױף צוּ די העכסטע הימלישקייטן ; דער גלעזערנער זוּמעררעגן 
איז אַזוי ליכטיק אוּן פונם האַרץ רייסט זיך די ליבּשאַפּט אַרױס 
אוּן װאַרפט זיך אויף דער װאַרעמער ערד אוּן צעשניידט זיך אֵן 
שארפן בּרעג פוּן דינעם זוּמערװינט : װינטער :. אויף דער ערד 
ליגט שװאַרצגעװאָרענער שנבַיי : די לוּפט אין פײכטקאַלט : די 
בּערג זענען עלנט אוּן אָפּגעריסן : די בּוימער זענען געלאַנגװײלט 
אוּן האָפּנוּנגסלאַז אוּן זײ גענעצן מיט זײערע צװיגן קעגן 
הימל : עס איז װינטער ; דעצעמבּערדיק ; קוּרצטאָגיק : פראָ. 
סטיק : אַ שװוינדזיכטיקע זוּן קרענקלט אַראָפּ איר פּאַרדעכטיקן 
שמייכל מיט אַזאַ שטערבּלעכער מידקײט : די לעצטֶע פליג בי 
מיר אין שטוּבּ שלאָפּט אויף דעם גאַזרער נעבּן פייער : די װייסע 
קאַץ האָט זיך אויפגעהאָרבּעט װי אַ קעמל אוּן רײבּט זיך בי 
מיינע פּאַנטאָפּל : דורכן פענצטער זע איך פוילע שניי-פליטער 
װאָס נידערן אַראָפּ װי שטאַרבּנדיקע שמעטערלינגען ; מינע בּאַ 
שטעקטשיכטע פיס װאַרעמען זיך קעגן דעם איונפיער : מין 
ליוּלקע רויכערט אוּן שיט מיט פוּנקען װי א פיערשפייענדיקער 
בּאַרג : אוּן איך זיץ אוּן איך טראַכט זיך אַװעק אין דעם שענסטן 
זוּמערלאַנד וואוּ פאזימקעס שמייכלען אוּן מאַרעלן לאַכן פוּן די 
בּוימער אַרוּנטער אוּן מיידלעך גײען בּאַרװעס אוּן די ערד איז 
שיכּור פוּן גרינער פרייד ; אַ װאַרעמע אײבּיקײט צערינט זיך 
דורכן בּלוּט אוּן די נשמה װערט גרינג אוּן יוּמערדיק : װי שײן 
איז דער זוּמער אוּם װינטער : װי דיטלעך : װי קלאָר ; װי 
רײיצנד : אָבּער אין זוּמערצייט גײט איר אים פאַרבּיי אוּן בּאַ. 
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מערקט אַפילוּ נישט זיין גרינקייט : זיין זוּניקייט : זיין כּישוף : 
װי װאוּנדערבּאַר איז דער גרין-בּלויער זוּמער װאָס װערט אויסגע- 
הלומט אויף דער קאַנװע פוּנם גרויען טויט לעכן װינטער ; 


5 


1זזלרצ אַנטקעגן מיין הויז שטייט אַ קלויסטער . אַ גרינבאַ= 

גראָזט קלויסטער : אַ פאַרװאָרפן קלוֹיסטער : אַן גלאַָקנקלאַג: 
- גען : אָן תפילות : שטיל אוּן פאַרװאַרפן : װער דאַרף קלוֹיסטערס אין 
אַזוֹינע נישט קלוֹיסטערלעכע צייטן : אוּן די גלאָקנהערצער הענגען 
אין דער הוֹיך פאַרשטוּמט אוּן שװער ; נאָר אַמאַל גיט עפּעס אַ 
פּאַרליבּטער נאַרישער װינט אַ ריר דאָס האַרץ פוּן אַ לאַנגפאַר- 
שוויגענעם גלאָק אוּן עפּעס אַן אינזאַמער קרעכץ פּרוּבט זיךף 
שטעלן אוֹיף די פיס אוּן קען נישט : אוּן דאָס קלויסטער כאַפּט 
זיך אוֹיף אוּן קיקט זיך אַרוּם מיט ליבּשאַפט צוּם װינט : װיגט 
װינט גלצט נאַך אַבּיסל: לאַמיה הערן מײן אײפצן, 
קוֹל'צי איך בּין נאָך נישט שטוּם: אוּמעטיק : אוּמעטיק : 
אוֹיפן קלוֹיסטערפענסטער שטייט אַ בּרוּדער מיינער מיט אַ בּלאָנ. 
דער בּאָרְד אוּן װיל אַרוֹיס אוּן קען נישט : אוּן איך הער 
כּמ עט װי ער קלאַפּט מיט די פוֹיסטן אינם פאַרבּיקן קלוֹיסטער- 
פענסטער אוּן שרייט : לאָזט מיך אַרוֹיס איך װיל נישט 
שטײן צװישן גוים : קעגן מין הוֹיז שטייט אַ קלוֹיסטער : 
אוֹיף איינער פוּן די קלויסטערפּענסטער שטייט נעבּעך אַן אַרעמער 
פילגעפּײיניקטער ייד אוּן װיל זיך שאַקלען בּיים דאַװנען אוּן קעןּ 
נישט ווייל ער איז אַ טייל פוּנם פענסטער : גאָט : האָבּ רהמנוּת 
אוֹיף דיינע עלנטע זין װאָס הענגען אוֹיף די קלוֹיסטערפענסטער : 
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צזצ עס דרייט זיך די ועלט : עס דרייען זיך די פּלאַנעטן : עס 
דרייט זיך דער מצנטש : עס דרײט זיך די ליבּע : עס 
דרייט זיך דער טוֹיט : אפילוּ דער ד רײער פוּן די אַלע זאכן 
דרייט זיך אויך : עס דרײט זיך די װעלט אוּן אַלצדינג אויף 
דער װעלט אוּן אוּנטער דער װעלט אוּן איבּער דער װעלט : 
אוּן דער מענטש דרייט זיך מיט עפּעס אַ תּוֹרה אין דער האַנט 
אוּן ער זוּכט אַ זין אין דעם לײידיקן דרײיטאַנץ : אוּן קינדער מיט 
פאָנען דרייצן זיך אַרוּם די טענצער װאָס דרייען אוּן דרייענזיך 
אַזױ לאַנג בּיז װאַנען זײערע תּורות הײבּן אָן פאַלן פון די פיס ; 
אינאיינעם מיט רי טענצער ; אינאיינעם מיטן בּעלעמער : אינ- 
איינעם מיט דער שוּל : אינאיינעם מיט דער רוּנדער שיכּורער 
טאַנצענדיקער זינגענדיקער װעלט : קינדער מיט פאָנען טאנצן 
ארוּם אַלטע שמות : אַרוּם לײידיקע שטיקלעך פּאַפּיר : אַרוּם 
א אידעע ; 
* 
צצ דער זוּטער האָט זיך אַרײנגעבּיסן מיט זיינע גאָלדענע ציין 
/- - אין דעם װוינטערס בּרוֹינעם לייב אוּן דער װינטער צאַפּלט 
זיך אוּן ציטערט אוּן שלאָגט מיט די דאַרע הענט איבּערן פאַר= 
עקשנטן קאָפּ פוּן װּמער : אוּן דער זוּמצר שמײכלט איבּער 
דעם װינטערס אוּמגליק : דער לעצטער װערט זיך אוּן בּייזערט 
זיך אָבּער די פיינע קאָקעטישע גלעטנדיקע האַנט: פוּנם זוּמער 
שטילט אים איין : צוימט זין בּלוּט : בּאַרוױיקט אים אוּן הייסט 
אים מיטשמייכלען :: אוּן דער געדוּלדיקער איינגעצוימטער װינטער 
װעט שווייגן : שווייגן אַזױ לאַנג בּיז װאַנען עס װעט אין אים 
פּלאַצן דאָס געדוּלד : בּיז װאַנען די פאַלש - זוּמערדיקע שמייכלען 
װעלן זיך אים איינעסן אין די בּיינער װי סם ; די נאַרישע סעג: 
טימענטלעריי װעט איםּ דענערווירן אוּן אַרױסבּרענגען פוּן געדוּלד : 
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דעמאָלט װעט דער װינטער אוֹיף זיך צערייסן דאָס װײיסע העמד 
אוּן עס לאָזן פליען אין דער לוּפט : מיט אַ געשריי װעט ער זיך 
געבּן אַ לאָז אַראָפּ פוּן די בּערג : וויינענדיק : סוויס. 
טשענדיק : קלאָגנדיק : עפּעס װעט זיך בּרעכן אוּנטער 
זיינע פיס װי גלאָז : איינגעבּויגן מיט אַן אויפגעהויבּענעם 
נאַקנבּיין װי בּיי אַן אָקס װאָס װיל אויף עמעצן אַנפאַלן װעט 
ער לויפן אוּן שרייען אוּן געװאַלדעװען דער. צוּ: זיך - געקוּמענער 
װוינטער װאָס האָט זיך סוףכּל:סוף אָפּגעבּונדן. פוּן די פאַרפירערי. 
שע שמייכלערייען פוּן דער זוּמער-מיידל װאָס האָט זיינע כּוֹחוֹת 
דערשטיקט אוּנטער אַ בּוּנט פוּן רויזנדיקע. ליבּעסרייד : 
8 


1צצ דער װינטער קוּמט : דער װינטער גייט : זיץ איך מיט 

פאַרמאַכטע אויגן אוּן רויכער מיין ליולקע : עס איז הויך: 
זוינטער אויפן לאַנד : פאַלט דער שניי ; דער בּלוֹיעכער שניי : פוּן 
גאַטס האַנט אַרױס שיטן זיך די קלינע פיינע קרישטאָלן : אוּן 
עס איז אַזױ שטיל אוּן װײס : אוּן די פעלדער אוּן װעלדער 
ווערן פאַרווייסט אוּן פאַרקלאָרט אוּן אויך מיין נשמה װערט װייס 
אוּן בּלאנק אוּן שטיל : אין מיינע אױיגן בּליט דער טויט:ריינער 
שני : אין מין בּלוּט רינט װייס-װייסער שניי : אוּן מיינע גע: 
דאַנקן זענען פאַרליכטיקט אוּן איינגעזוּנגען : רוּיק : רויק : שטיל 
אוּן געזאַנגיק ציען זי דוּרך מיין אַלצדינץ : װי דער שניי : װי 
דער ווייסער שיינענדיקער שימערירנדיקער שניי : דער װינטער 
קוּמט : דער װינטער גייט : װאױלהאָבּנדע דיכטער שיטן זיך אַפּ 
פורלעך מיט קוילן : װעװריקעס בּאַהאַלטן זיך אין זייערע נעסטן 
אוּן קנאַקן ניס : דער בּלייכער פאָרסט עסט מאַרך-:בּיינער כּדי ער 
זאָל בּאַקוּמען אַ געזוּנטערע פאַרבּ אין די בּאַקן : פייגל פליען 
אַװעק אין די װאַרעמערע לענדער אוּן בּענקן נאָך די קאַלטע : 
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זאװורוּכעס פליען אַװעק אין די קאַלטע לענדער אוּן בּענקען נאָך 
קהי' װאַרעמע : מענטשן פליען אין ערגעץ נישט אַװעק אוּן בּענקען 
סיי װי סיי ;: דער װינטער גייט : דער װינטער קוּמט : 


* 


וזצצ די געזעצמאַכערײ גייט אַרױס פוּן דעם פּוּנקט אַז דער 

מענטש איז בּטבע נישט קיין שלעכטער אוּן אַז ער האָט אַ 
גוּט האַרץ אוּן דעריבּער דאַרף מען מאַכן געזעצן כּדי אים צוּ 
פאַרהיטן פוּן זיך זעלבּסט : װיל אַ מענטש געבּן אַ נדבה אַ בּעט: 
לער געפינט ער אַז דאָס געזעץ דערלױבּט נישט קיין בּעטלערײי : 
װיל ער זיך פאַרשיכּורן אוּן װערן אַ בּעסערער מענטש איז עס 
:פאַרבּאָטן פוּן געזעץ : װיל ער זיך אַראָפּװאַרפן פוּן בּריק אוּן אָפּ. 
געבּן גאָט זיין נשמה װייל ער פילט אַז עס איז צוּ אַ װערטפוּלע 
זאַך צוּ טראָגן בּיי זיך מישט זיך אריין דאָס געזעץ אוּן לאָזט אים 
-נישט! : איּן מיר. אַליין אין אוּנזערע. שעהן פוּן שװאַכקײט מאַכן 
מיר זיך געזעצן ; נישט צוּ בּאָרגן קיינעם מער װי פינף דאָלאַר :. 
נישט צוּ לױבּן יענעם צוּפיל : נישט רחמנות צוּ האָבּן איף 
אַ. סאָציאַל:דעמאָקראַט : נישט צוּ זאָגן גוּט-מאָרגן צוּ פרעמדע 
ומענטשן : נישט צוּ קוּשן קיין אוּמבּאַקאַנטע מיידלעך : אוּן מיר מאַכן 
זיך די דאָזיקע געזעצן דערפאַר װייל מיר פילן אַז בּטבע זענען 
ימיר אַ. גאַנץ וואוילער מענטש אוּן אַז מיר דאַרפן האָבּן אַ געזעץ 
װואָס זאָל אוּנז צוּריקהאַלטן פוּן בּאַגײן צוּפי? מענטשלעכקייט : 
ווייל מ'איז דאָך נישט מער װי אַ מענטש : 
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|זזצצ אַ בּלוֹי-בּלאַסע : מיט עלפאַנטבּיין גלידער : מיט שװאַרצע 
ראַנדן אוּנטער די אויגן : אַ שװאַכע : אַ קראַנקלעכע : אַ 
שעבּראָכענע : מיט נישט:זיכערע טריט גייט זי איבּער דער גאַס 
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אַרױף אוּן אַראָפּ : עס איז קאַלט אוּן עס װיינט אַן אוּמעטיקער 
רעגן : איר אוּנטערשטע ליפּ ציטערט אין א שטילן כליפּ : אירע 
אויגן אַרוּמגעפּינזלט מיט שוואַרצער פאֲרֹבּ זענעך 
לײידיק אוּן אוֹיסגעשעפט אוּן װיסט : איר קערפּער איז דין אוּך 
פוֹיגליש געבּויגן בּיים נאַקן : זי הוּסט מיט אַ פאַרדעכטיקן הוּסט 
אוּן װישט זיך די ליפּן מיט אַ געפלעקט טיכל : מיט שטילע װײי- 
נענדיקע טריט גייט זי אַרוֹיף אוּן אַראָפּ איבּער דער גאַס : עס 
װײינט איר יונג ליב ; עס קלאָגן די האָר װאָס זענען צעשוֹיבּערט 
איבּער איר בּלאַס פּנים : עס װײינט די ערד אוּנטער אירע טריט 2 
עס װיינט דער שטרענגער הימל : עס װײנט איר עלענד האַרץ דוּרך 
טרוּקענע טויטע אוֹיגן : מען רוּפט זי דאָס פרײ לעכע מײדלב 
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0זצצ די היסטאָריע פוּן לאַנגװײלע : אַז יעהאָװאַן איז געװאָרן 

לאַנגװײליק האָט ער בּאַשאַפן אָדמען : אַז אָדמען אי 
געװאָרן לאַנגװײליק האָט ער זיך געלאָזט אויסשניידן אַ חוהן פוּךְ 
זיך זעלבּסט : אַז בּיידן איז געװאָרן לאַנגװײליק האָבּן זי זיך אוֹיי 
געטראַכט אַ שלאַנג : אַז דעם שלאַנג איז געװאָרן לאַנגװײליק האָט 
ער צוּ זי גענוּמען רעדן װעגן עפּל ; אַז אָדם:אוּן-חוה האָבּן גע= 
זען אַז ס'איז נישטאָ װאָס צוּ טוּן האָבּן זי גענוּמען זוּכן טראָבּל. 
אַז גאָט האָט געזען אַז ס'איז נישטאָ װאָס צוּ טוּן אוּן אַז ער איך 
מיד געװאָרן פוּן פּוּצן די לבנה מיטן אַרבּל אוּן פוּן שפּײיען אויף 
די שטערן האָט ער גענוּמען אוּן אַרוֹיסגעטריבּן זיינע קינדער פוּך 
דעם גן-עדן : איז זיי געװאָרן לאַנגװײליק האָבּן זי זיך געפּאַרטי 
אוּן געהאַט קינדער ; האָבּן זיך די לעצטע גענוּמען לאַנגװײלן אוּן 
קריגן : האָט קין געזען אַז ס'איז נישטאָ װאָס צוּ טוּן האָט ער 
גענוּמען אוּן דערלאַנגט זיין בּרוּדער הבל איבּערן קאָפּ : האָט דער 
לעצטער געזען אַז סאיז לאַנגװײליק האָט ער גענוּמען אוּן גע- 
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שטאָרבּן : האָט יעהאָװאַ געזען אַז ס'איז נאָך אַלץ לאַנגװײליק 
האָט ער גענוּמען אוּן אַ קאַפּעטשקע פאַרשאָלטן קינען : אוּן אַז 
- קין האָט געזען אַז ס'איז נישטאָ װאָס צוּ טוּן האָט ער בּאַשלאָפּן 
זיין װײבּ אוּן דערפוּן איז אַרוֹיסגעקוּמען די בּאַרימטע משפּחה חנוך 
אוּן למך אוּן נח אוּן חם אוּן די איבּריקע דאָרטן : אוּן אַז די 
מענטשן האָבּן געזען אַז ס'איז לאַנגװײליק האָבּן זי זיך אַװעקגע= 
זעצט אוּנטערן שאָטן פוּן זייערע אייגענע נישט געשוירענע האָר 
אוּן גענומען מקנא זיין זיײערע שכנים : האָבּן זײַ זייערע שכנים 
צוּריק מקנא געװען : האָט גאָט געזען אַז ס'איז נאָך אַלץ לאַנג= 
װײליק האָט ער געמאַכט אַ מבּוּל אוּן ס'איז געװאָרן לעבּעדיק: 
האָט נח געזען אַז ס'איז נישטאָ װאָס צוּ טוּן האָט ער גענוּמען זיך 
ארוּמפּאַטשקען מיט אַ תּיבה אוּן זיך שפּילן מיט די װעװריקעס 
אוּן מיט די פּיפּערנאָטערס : דערנאָך האָט ער בּאַשלאָסן עפענען 
אַ צירק אוּן אַרוּמפאָרן איבּער דער װעלט : האָבּן די חיוֹת געזען 
אַז ס'איז לאַנגװײליק האָבּן זי גענוּמען טענהן צוּ נחן אַז זיי קע- 
נען נישט פאַרטראָגן אַזאַ װאַסערדיק לעבּן : האָט נח אַרוֹיסגעשיקט 
די בּאַרימטע טוֹיבּ : האָט די טױב געזען אַז ס'איז לאַנגװײליק 
האָט זי גענוּמען אוּן צוּריקגעקוּמען : האָבּן אַלע גענוּמען גענעצן 
און נח האָט געגענעצט מער פוּן אַלע : אוּן דער פּיפּערנאָטער אוּן 
ציגנבּאָק אוּן דער לינדנװאָרעם האָבּן געגענעצט עד לב השמים : 
האָט גאָט געזען אַז אַפילוּ אַ מבּוּל איז אוֹיך לאַנגװײליק האָט ער 
גענוּמען אוּן געראַטעװעט די װעלט אוּן פאַרענדיקט מיט אַ רעגנ. 
בּוֹיגן : אַז ער האָט אוֹיפגעהאָנגען דעם נעמלעכן רעגנבּוֹיגן האָט 
ער געמיינט אַז מען װעט אים צוּגנבנען װעט ער זיך בּייזערן אוּך 
שעלטן אוּן ס'וועט זיין אַ שטיקל צײטפאַרטרײב ; האָט גאָט געזען 
אַז מען טשעפּעט נישט דעם רעגנבּויגן האָט ער גענוּמען אוּן גע- 
שפּילט טעאַטר אוּן געשוואוֹירן אַז מער װעט ער נישט בּרענגען 
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קיין מבּוּל אוֹיף דער װעלט אַזוֹי זאָל אים גאָט העלפן : אוּן איצט 
לאָז מען גיין עפּעס טרינקען : האָט נח געגענעצט אוּן געזאָגט 
עס איו נישטאָ װאָס צוּ טרינקען : האָט יעהאַװאַ אַ 
-גענעץ געטאַן אוּן אים געהייסן פאַרפּלאנצן אַ װיינגאָרטן אוּן אוּנ: 
יטערװאַרטן ניינציק יאָר װעט זיין װאָס צוּ טרינקען : האָט נח זיך 
;אוּנטערגעשפּרײט די װייסע בּאַרד אוועקגעזעצט אויף איר אוּן גע- 
װאַרט אוּן געגענעצט : האָט ער געזען אַז ס'איז שרעקלעך לאַנג: 
װײליק האָט ער גענוּמען אוּן אױסגעטרוּנקען דעם װיינגאַרטן רױי- 
?ערהייט אוּן גענוּמען פוּן זיך אַרוּנטערגענעצן די קליידער : האָבּן 
;די מענטשן געזען אַז ס'איז נישטאָ װאָס צוּ זען אוּן אז ס'איז 
לאַנגװײליק האָבּן זי בּאַשלאָסן צוּ קריכן אין הימל אַרײן : האָבּן 
זיי גענוּמען בּוֹיען דעם טוּרעם פוּן בּבל : האָט גאָט געזען אַז די 
געלאַנגװײלטע נוּדניקעס קריכן צוּ אים האָט ער געטראַכט עס איז 
פיר בִצנוּג לאַנגװלליק צֶן'{זײ: האָט ער גענוּמען אוּן 
זיי צעמישט די לשונות : האַבּן די מענטשן געזען אַז קריכן אין 
הימל אַרײן קען מען נישט : האָבּן זי געטראַכט ס'איז שרעק: 
לעך לאַנגװײליק אוּן זי האָבּן גענוּמען גענעצן אוּן זיך 
שניידן די העלזער אייגט ס'אַנדערע אוּן רעדן אוֹיף אַזוֹינע שפּראַכן 
װאָס זיי האָבּן אַליין נישט פאַרשטאַנען װאָס זי רעדן : איז זי 
געװאָרן אוּמגעהוֹיער לאַנגװײליק : אוּן אַזוֹי ווייטער אוּן אזוֹי ויי= 
טער : 
* 
שטצצ דער זוּכנדיקער מענטש אוּן איך : איך עפן אוֹיף די 
טיר פוּנם פינסטערן קעלער װאָס רוּפט זיך ועלטגע: 
היימניש צינד אָן אַ שװעבּעלע גיב אַ קוק אַרײן זייער לייכט אוּן 
כ'זע אַז מ'זעט נישט : קוּם איך צוּריק אוּן זאָג חזברים מ'זעט 
נישט אוּן איך זעץ מיך אַװעק שפּילן דאָמינאָ : דער פּילאָ. 
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זאָף צינדט אָן אַ לאַמטערן אוּן הײסט זיך אוּנטערפירן צוּם 
פינסטערן אַרײנגאַנג מיט אַ קאַפּעליע מוּזיק : דאַן לאָזט ער זיך 
אַרײן אינװײיניק אוּן ער גייט אוּן גייט אוּן בּלאָנדזשעט. אוּן בּלאָנ= 
דזשעט ; אין צװיי:אוּן-זעכציק יאָר אַרוּם קוּמט ער צוּריק פאַר- 
שטויבּט אַלט פאַרװאַקסן דערשלאָגן האֲַלבּטוֹיט אוּן ער זאָגט 
מ'זע ט ניי שט : דער חילוק צװישן אַ פילאָזאָף אוּך 
אַ נישט פילאָזאָף איז דאָס װאָס דער פילאָזאָף אַרבּעט 
לאַנגע צייט אוֹיף צוּ דערגיין אַז מען קאָן נישט דערגיין גאָר 
נישט : בּעת דער נישטפילאָזאָף בּאַדט זיך אַלע טאָג אוּן שרײיבּט 
ליבּעבּריף אוּן גייט שפּאַצירן אוּן שמייכפט אוּן לייענט די טיימז 
אוּן װייסט אוֹיךְ אַז מען קען נישט דערגיין גאָרנישט : דער פפי- 
לאָזאָפּישער מענטש דערגייט צוּ גאָרנישט מיט שװערע מי אוּן 
געװאַלדיקע קאָסטן : דער געוויינלעכער מענטש דערגייט צוּ גאָר- 
נישט אָן שוּם אָנשטרענגוּנג ; 
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זצצצ איבּוּנג אין פילאַזאָפישע פּאַראַדאָקסן : אַ זאַך װאָס 

איז נישט קען נישט נישט:זין : נישטזיין קען 

-בּלוֹיז אַ זאַך װאָס איז דעריבּער מוּז מען זאָגן אַז אַפילוּ די 
זאַך װאָס איז נישט איז אויך אַ בּיסל : אַז נישט װאָלט זי דאָך 
נישט געקענט נישט:זײן : יעדע זאַך װאָס איז נישט איז : 
דעריבּער איז שוֹין מעגלעך אַז זי זאָל נישט זיין : נאָר אַזוֹי װי 
יעדע זאַך װאָס איז קען נישט נישט.זיין דעריבּער מוּזן מיר זאָגן 

אַז יעדע זאַך װאָס איז נישט איז: אוּן דעריבּער קען זי נישט 

זיין : דעריבּער איז זי : דעריבּער איזן זי נישט : דעריבּער 

איז זי : אַך איך האָבּ אַזאַ שרעקלעכן קאָפּ װײטאָק : 
5 
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זצצצ גאָט האָט אױסגעפּוּצט די װעלט אין דאָס שענסטע 

- אוּן בּעסטע : ער האָט אויסגעשניצט די האַרטע 
פעלזן : האָט אויפגעהאָנגען די פייערלעכע זן ; האָט אַװעקגע= 
שטעלט דעם בּאַרימטן װאַלד : אוּן איבּער דעם װאַלד האָט ער 
צעשאָטן די װאוּנדערבּאַרע נאַכטיגאַלן זיי זאָלן מאַכן פי-פי : ער 
האָט זיך געמיט אוּן געאַרבּעט אוּן אויסגעשטאַ טעט אַלצ. 
דינג מיט גרויס מי אוּן גװאַלדיקע קאָסטן : אלצדינג אִיז אַזױ 
נאַטוּר-געטרײי װי מעגלעך : אפילוּ פליגן פעלן נישט : אוּן אפילוּ 
מוּראַשקעס : און אפילוּ װ אַלדך. לײז : אוּן פּלײ ; 
אוּן לינדענװערעם : אַלצדינג װי עס פאָדערט זיך : אוּן 
מיט דער גרעסטער פּינקטלעכקײט אוּן נישט געזשאַלעװעט ; נאָך 
אַ פֹלוֹי : נאָך אַן עלעפאַנט : נאָך אַ װעװריקע : נאָך עטלעכע 
ימים : אוּן אַלץ כּדי דער מענטש זאָל זיך אַװעקשטעלן אוּן שטוי= 
נען אוּן שטוֹינען אוּן נישט אוֹיפהערן צוּ שטוֹינען : אוּן 
ער זאָל זיך אַזש צעװויינען פוּן בּאַװאוּנדערוּנג אוּן ער זאָל 
אייסרופן אך איו רדאָס א גאָט ::. אן ארטיסט: 
ואַָ װאר איךף לעב : אן ער זאל ארױפפצקן יו 
פריילין אוֹיף די אַקסלען אוּן זיך צעויינען װי אַקינד אוּן מען 
זאָל אים נישט קענען איינשטילן : צוּם סוף גייט ער פאַר- 
בּיי מיט זײן כּלה פאַרטיפט אין פאַרשידענע זאַכן אוּן אַז 
ער דערזעט דאָס הערלעכע זוּנאוּנטערגענגל בּיים בּרעג פונם ים 
אוּן װי דאָס הימעלכן איז אױסגעפּוצט אַזוֹי פיין אוּן די פעלזן 
- זענען אַרוּמגעהוּבּלט אוּן די װינטן זענען אוֹיסגעפּרעסט אוּן די 
װאַסערן זענען אָפּגעגלאַנצט אוּן די נאַכטיגאַלן זענען זינגעװדיק 
גיט ער זיך אַ קוּק אוּם אוּן זאַגט ס'איז נישט שלעכט : אוּן 
זיין כּלה מאַכט זיך צערעכט די לאַקן אוּן זאַגט נישטק שה אאוּן 
מע' גייט ערגעץ אַװעק : איז עפעס אַ חידוּש װאָס די גאָטהײט 
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;איז אַזוֹי אוֹיפגערעגט אוּן װאָס זי הרגעט אוֹיס אַזוֹי פיל מענטשן : 
האָט זיך איר געלוֹינט פרעג איך אײך צוּ בּאַשאַפן אַזוֹי פיל 
:בּאַוואוּנדערער אַז די בּאַװאונדערער בּאַװאוּנדערן גאָר זיך אַלײן 
| :אַנשטאָט זייער פּריװואַטן בּאַשעפער : 


זוזצצצ אַ שאָף איז נאַקעט אוּן אַ מענטש איז נאַקעט : אַ 

נאַטירלעכער צוּשטאַנד : טראכט מען אוֹיבּ די גאָט. 
?הייט װיל אַז די מענטשן זאָלן זיין מאָראליש טאָ פאַר װאָס קאָ: 
נען זי נישט געבּוֹירן װערן מיט אוּנטערװעש אוֹן קאַפּעלוּשן : 
איז קיין ענטפער נישטאָ : נאָר אַ שטיקל אוֹיסװעג : פּאָרט ציוי- 
יליזאַציע : נעמען מיר אוּן מיר בּייטן אויס אוּנזער נאַקעטקײט פאַר 
אַ שאָפּס : אוּן מיט אַ שאַפענעם טוּליפּ אויפן ליב קאָנען מיר שוֹין 
יקוּמען אין דער פיינסטער אוּן נאָבּעלסטער געזעלשאַפט : װען אוּ: 
זער נאַקעטקײט איז נישט קיין מענטשלעכע נאָר אַ שאָפענע 
דאַרפן מיר זיך שוין נישט שעמען מיט איר : אַבּוּשה איז נאָר 
צוּ טראָגן די אייגענע הוט אָבּער נישט קיין קעלבּערנע אָדער היג: 
ישישע : אדרבּא : נאָר די חיות זענען נעבּעך גרוֹיסע בּהמות : 
-גייען זי אַרום מוּטערנאַקעט אוּן עס פאַלט זײי הישט איין צוּ 
:נעמען אוּן איבּערבּייטן זײער נאַקעטקײט פאַר אוּנזערער : 
עך װען שאָף װאָלטן געהאַט שכל : װאָלטן זי אָפּגעשונדן אַ 
:מענטשנהויט אוּן זיך געמאַכט דערפון אַ װײס טוּליפּל אוֹיפן 


=פרילינג : 
א 


צזצצ נעכטן בּין איך געווען בּיים ים : עס איז געװען װאַרים 
: אין דרויסן אוּן די שטים פוּן זאַלצװאַסער אוּן פרישע 
ילוּפט האָט מיך כּמעט גערוּפן אוּן אַ חבר האָט מיך געשלעפּט איך 
שאָל װאַנדערן : פאָר זיך אַ בּיסל דוּרך האָט ער געזאָגט : זע די 
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נאַטוּר ; עס איז איצט פרילינג : זיינע רײד זענען מיר געפאַלן 
אויף די אויערן װי געטרייע װײינענדיקע שװעסטער : איך האָב 
זיך געפוילט צוּ געפינען עפּעס אַ גוּטן תּירוּץ פאַר װאָס איך זאָל 
נישט פאָרן : איך האָבּ מיך מיט אים מיטגעפּלאָנטעט אוּן זיך' 
דערפּלאָנטעט צוּם ים אוּן זיך גענוּמען אַרוּמפּלאָנטען אַרוּם די 
װאַסערן אוּן אַרוּם די ליידיקע זאַמדן : עס איז געװען אַ װאויל- 
געפּוצטער טאָג ; די נאַטוּר האָט מיטגעװירקט אויפן פּראָגראַם : 
דער ליבּער ים האָט זיך געקאַטשעט װי עפּעס אַ האַלבּ-װילדע חית: 
קאַטשעט זיך אין מיסט : אַלצדינג איז געװען בּלאָנד אוּן נאַריש 
אוּן ליבּלעך װי אַ דייטשישע מיטליעריקע געליבּטע : אוּמעטוּם איז' 
געװען שטיל אוּן פאַרשלאָפן : די זוּן אוֹיבּן אין די גאָט-געבּענטש: 
טע הימלען האָט אַרוּנטערגעגאָסן מיט געלן גאָלד-װאַסער װי אַי 
קראַנקער מענטש : אּן די נידעריקע בּענק צוּגענאָגלט 

צוּ דער ערד אוּן מיט אויסגעקרימטע אייזערנע פיס האָבּן אויסגע= / 
זען װי זיי װאָלטן געליטן פוּן רעװמאַטעס : זי האָבּן אויסגעועך 
װי איך אַליין װען איך ליג אױף אַלע פיר אוּן בּין שטיל - פאַר-. 
צווייפלט אוּן קאָן נישט אַװעקקריכן פוּן זיך זעלבּסט : ערגעץ 
ווייטער נעבּן בּאָרטן פוּן ים איז געװען אַ פרייע בּאַנק װעל- 
כע איז נישט געשטאַנען נאָר ג ע זע ס ן האַלבּאָנגעלענט גרייט 
זיך אויפצוּהייבּן אוּן אַװעקצוּגײן : זי האָט דאַכט זיך געזאָגט ז ע ט' 
איר בײַ:מיר איו צס גאַרנישט: אז אין ( א 
נאָר וועלן גיבּ איך אימיצן אַ בּעט נעמט ער' 
מיך אַווצק : נאַר דערװײ"? וויל איך נישט - 
נעכטן בֹּיִן איך געווען בּיים ים אין ער האָט מיר אָפּגעגעבּן אַי 
גרוּס אַז ער גרייט זיך צוּ אַנטלויפן אוּן אפשר זאָלן מיר לויפן 
צוּזאַמען : אוּן װאָס זאָל ער טוּן : אוּן אך ער איז אַזױ שלעפע- 
ריק :; עווהע װי עס שלעפערט אים : נעכטן בּין איך געוען בּיים! 
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ים מוּז איך עס אייך דערציילן : װײל ס'איז זײער װיכטיק פאַר 
דער געשיכטע צוּ װיסן װאוּ איך בּין נעכטן געװצן אוּן פאַרװאָס 
מען האָט מיך אַ גאַנצן טאָג נישט געזען אין קאַפּעהױז : 


0 
:- 


אין מיין טאָגבּוּךְ װאָס איך האָבּ געלראָגן אַ מתּנה פוּן 
אאא מיין געליבּטער כינעזערין שטייט פארשריבּן : א װינטל 
האָט זיך פאַרבּלאָנדזשעט אין מיין שטוּבּ אַרײן : האָבּ איך געזאָגט 
מיין הויזדינער ער זאָל עס אַרױסטרײבּן װײל איך דאַרף נישט 
קיין פרעמדע ווינטלעך בּיי מיר אין שטובּ : מיין דינער האָט אָנ: 
גענוּמען ס'נעמלעכע ווינטל אוּנטערן אַרעם אוּן עס געװאָלט ארויס. 
פירן : אָבּער ס'איז נעבּעך געפאַלן פוּן די פיס : ס'איז געװען א 
שיכּור װינטל : פוּן מויל האָט זיך געפילט מאַיװיין אוּן עס האָט 
עפּעס אַזױ פיין געשמייכלט אוּן געפּלאַפּלט אוּן געבּעטן אַנטשוּל- 
דיקונג : עס איז געפאַלן אויף דער שװעל אוּן זיך אויפגעהױיבּן 
אוּן װידער געפאַלן אוּן ס'האָט דערציילט אַז סע קוּמט ערגעץ װייט 
פוּן פרילינגלאַנד אַז מען האָט דאַרטן הינט געגעבּן אַ בּאַנקעט 
לכּבוד דעם פוּפציק מיליאָן יעריקן יּבּילעוּם פוּן אַלע פאַראייניק- 
טע װינטן : אַ בּיסל שפּעטער האָט זיך דאָס װינטל געשטעלט אויף 
די פיס אוֹּן גענוּמען װאַרפן מיט די הענט אוּן מיט די לאָקן 
װי אַ מאָדערנע טענצערין װאָס פאַררײסט דעם קינבּאַק צוּם 
הימל : דאַן איז דאָס װינטל געװאָרן װילד אוּן משוּגע אוּן האָט 
גענוּמען פייפן מיט אַ געיאָמער : עס האָט אַזױ לאַנג געפיפן בּיז 
װאַנעט עס האָט געטוּן אַ קוּרץ שװאַך זיפצל אוּן איז געשטאָרבּן : 
ס'צווייטע מאָל זאָל מיין הויזדינער נישט אויפּמאַכן די טיר פאַר 
פאַרבּלאָנדזשעטע װינטלעך : 

: 
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, ),) מײן האָן מעלדעט מיר אַז קוּקעריקוּ די זוּן קוּמט 
1 באַלד ארויס: אַלֹּע אינדערפרי זינגט ער אויס דיזעלבּע 
בּשורה אוּן ער מיינט אַז סאיז אַ געװאַלדיקע נייס ; דער אָפי- 
ציעלער טעלדער פוּנם זוּנענ-אויפגאַנג : דער האָן װאָס קרײט 
כּמעט אַלע טאָג ס'אייגענע נאָר מיט אַן אַנדער חנדל ; אוּן די 
מוּטערלעכע הינער האַלטן אים פאַר אַ נביא : פּאַר אַ זוּנענ. 
בּרענגער : פּאַר אַ פאַרבּלאַנדזשעטער נשמה װאָס מוּז זיך ארויס- 
קרייען : דער לירישער שטאָלצער אָנגעבּלאָזענער אויפן פּלױט 
קרייענדיקער האָן : כּמעט יעדן טאָג קרייט ער כּמעט דאָסזעלבּע 
נאָר מיט אַן אַנדער תּנועהלע : מיט אַ ני קניטשל : 
אוּן ער מיינט אַז דאָס איז אַזױנס-אוּן-אַזאַס : אוּן אַז עס קוּמט 
אים צוּם װינציקסטן פירהונדערט אוּן זעכציק טוּלער פאַר 
יעדן קריי : אָ האָן מיינער : האָן אָרעמער : האָן נארישער האָן 
אוּמשוּלדיקער : בּיסט נעבּעך אַ װאוילער האָן אוּן דוּ מוּזט 
קרייען : אָבּער פאַרװאָס בּלאָזטוּ זיך אַזױ : אוּן פאַרװאָס קרײ. 
סטוּ אזוי הויך װעגן דיין ש טילן קרייען װאָס דוּ קריסט * 
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די פליגנצייט איז שוין בּאַלד אַריבּער : דאָ אוּן 
1אא א דאָרט צאַפּלט זיך נאָך די לעצטע פליג : טענצלט 
אוּן זינגט אויף דער שױבּ װאָס איז גערויטלט פוּן דער אָקטאָ. 
בּער-זוּן : מיינט זי אַז דאָס בּרענט אַזױ די שויבּ צוּליבּ איר : 
טאַנצט זי איר פליגנװאַלצער קעגן הימל אוּן איר קליין פליגנ. 
האַרץ איז פוּל מיט געזאַנג אוּן מיט לויבּפרייד : פייערלעך . פיי. 
ערדיק : פּאַרצירט מיט גלי-גאָלד זעט איר אויס די װעלט : אוּן 
דאָס פּליגן-אויג פראָגט אין זיך א לאַכנדיקן גליענדיקן זוּנעגדיקן 
ערד:קוגל פוּן װעלכן זי די פּליג אי דער מיטלפּונקט ; די 
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פליגנצייס איזן שוין אָבּער אַריִשַּר ;: עס װינטערש שין אין 
לאַנד : אויפן סוּפיט פוּן מאָראַלישער הויכקייט ליגט די טויטע 
פליגנמחנה ; אירע גענעראלן זענען קלײנע איבּערדריסיקע 
פּונקטן : די פליגנקעניגן וואָ ס ה אָבּן אַזוי שטאַרק 
געבּענקט נאָך אַ פּלאַץ אין דער זוּן זענען 
אַזױי דעמאָקראַטיש שטיל אוּן פילפאַרשװיגן : דאָס ריזיקע 
פליגנגערויש האָט זיך איינגעשטילט : די פליגנאַטאַקע אויף דעם 
צוּקער-פעלד איז פאָריבּער : זײער האַרץ-פלאַטערניש האָט זיך 
אויסגעציטערט אין דעם בּלוּט פוּן אוּנטערגײענדיקע זוּנען : האָט 
זיך דערטרוּנקען אין אים : איצט איז אַלצדינג אַזוױ שטיל אוּן 
רויק אז מע הערט װי די אײנגעשפּאַרטע װעלט דרייט זיך אַרוּם 
זיך זעלבּסט אוֹן סקריפּעט : עס װינטערט שוין אין אוּנזער 
לאַנד : נאָר די לעצטע פליג צאַפּלט זיך נאָך אויפן פענסטער 
אוּן זינגט איר פליגנגעזאַנג צוּ דער קאַלטרױיטער אָקטאָבּער זוּן : 
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דאָס לעבּן האָט זיך אױיסגעבּונדן דעם קראַװאַט 
{זןזאאג זיך בּאַשפּריצט מיט קעלניש-װאַסער אוּן איז אַװעק 
זען אַ טעאַטער-שטיק : דאָס לעבּן האַט זיך אַװעקגעזעצט אין אַ 
לאָזשע : אָנגעטוּן די בּרילן ד אָס לעבּן איו אַבּיסל 
קוּרצזיכטיק אוּן גענוּמען בּאַטראַכטן די סצענע : אי 
ערשטן אַקט איז געװען אַ זעלטענער יום:טוב אויף דער בּינע 
אַזאַ יום-טוב װאָס דאָס לעבּן האָט נאָך קינמאָל נישט געזען : 
דאָס לעבּן איז געװאָרן פאראינטערעסירט אוּן האָט זיך װײטער 
צוּגעקוּקט : עס זענען אַרױסגעקוּמען די ליבּהאָבּער אוּן גערעדט 
אַזױנע רייד װאָס דאָס לעבּן האָט אַזױנס נישט געהערט זינט סע 
לעבּט : דאָס לעבּן האָט זיך אַריבּערגעבּױגן איבּער דער לאָושע 
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אוּן נישט געװאָלט פאַרלירן אַ װאָרט : גאָט מיינער װען האָט 
דאָס לעבּן געהערט אַזױנע ריד : פאַר אים פא ר דעם 
לעבּן איז אַלצדינג געװען שטאָק נײ : אין צװײטן אוּן אין 
דריטן אַקְט זענען פאָרגעקוּמען אַזױנע אַריגינעלע אוּמגליקן אַז 
דאָס לעבּן האָט אַראָפּגענוּמען די בּרילן אוּן זיי אויסגעװישט 
כּדי עס זאָל בּעסער זען : עס האָט זיך צוּגעבּויגן נענטער אוּן 
אָנגעשטרענגט די אויגן אוֹיף די אַקטיאָרן װאָס האָבּן גערעדט 
װאָס דאָס לעבּן האָט נאָך קיײינמאָל נישט געהערט : עס איז גע. 
| װאָרן פאַרכאַפּט פוּן דער האַנדלונג פוּן דעם שטיק : קײנמאָל 
אין קיין שׁוּם אָרט אוּן אין קיין שוּם צייט האָט דאָס לעבּן נישט 
געזען אַזױנע האַנדלונגען פוּן מענטשן װי עס האָט געזען אין 
טעאַטער : דער פאָרהאַנג איז געפאַלן אויפן לעצטן אַקט : דאָס 
לעבּן האָט זיך אויפגעשטעלט געפּאַטשט מיט די הענט אוּן גע- 
שריגן בּראַװאַ : אַז דאָס לעבּן איז אַרױסגעגאַנגען פוּן דער פאַר- 
שטעלונג איז שוין געװען גענוּג שפעט : עס האָט אַ קוּק געטוּן 
אויפן זײגער * האַלבּ נאָך צװעלף : דאָס לעבּן האָט גענוּמען 
איבּערטראַכטן אַלצדינג װאָס עס האָט געזען הײנט בּײינאַכט אין 
טעאַטער אוּן עס פאַרגלייכן מיט זיך אַליין אוּן עס איז געקוּמען 
צוּם שלוּס אַז דאָס לעבּן װײסט גאָרנישט װי אַזױ צוּ לעבּן אוּן 
עס דאַרף זיך פוּן צייט צוּ צייט אַרײנכאַפּן אין טעאַטער אוּן זען 
װי אַזױ מענטשן האַנדלען בּיי ענלעכע געלעגנהייטן ; אוּן פוּן 
דעמאָלט אָן גייט ס'לעבּן רעגלמעסיק אין טעאַטער אַרֵיין אוּן עס 
לערנט זיך דאָרט מאַניערן אוּן גענג אוּן זשעסטן אוּן װאָס אַ 
טאָג װערט דאָס לעבּן אַלץ אינטערעסאַנטער ; אַלץ געשליפע. 
נער : אַלץ טעאַטראַלישער ; 
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יו אוּן אַז דער הערשער װעט צוּ מיר קוּמען אוּן 
זןאאא אָגן. ציטע שײן גיב אַװעק דײן 
רעכבן פאר דײן פאַטצרלקאנה:װעק איך אים ענט 
פערן אדוני קעניג דוּ מײן : מײן לעבן איו. 
גנישט מײנס : עס איז גאָטס: ער איז דער 
הויפּט קאָמאַנדיר פוּן דעם 0:56טן אינפאַב- 
טעריע רעגימענט בּאַקאַנט אַלס פּוּס גײע: 
דע מענטשהײט: דאָס לעבּן װאָס איך טראָג 
אויף דע ר פּלײצע איו זײגס: ער האָט מיך 
אַרויסגעשיקט אין דער װעלטשלאַכט מיט 
ד עם בּאַפעל אַז איך זאָל עס האַלטן בּײ זיך: 
דאָס לעבּן הײסט דאָס: בּיז װאנען ער װעט 
דאָס צוּריקרוּפן דוּרך זײן אַדיוּטאַנט הער 
טויט: דערװײל הער קעניג האָט ער עס נאָך 
נישט צוּריקגערוּפן: הײסט דאָס אַז איך דארף דאָס 
קײַנעם נישט אַװעקגעבּן נאָר איך דאַרף דאָס האַלטן בּיי זיך : 
װײל טאָמער װעט ער מיר געבּן אַרוּף דוּרך זײן אַדייּ 
טאַנט אוּן זיך הײיסן צוּריקגעבּן סלעבּן אוּן כ'װעל עס נישט 
האָכּן בּײ זיך װעט זיך טאָן חושך : װאוּ האָסטוּ 
אַהינגעטאָן דאָס שפּאָגל-נײע לעבּן װאָס 
איך האָבּ דיר אַװעקגעגעבּן : װעט שריען די 
גאָטהײט : װאָס פאַר אַ רעכט האָסטוּ צוּ נעמען 
אַזאַקוּנציק אויסגעשניצט לעבּן מיט האַנט: 
געמאַכטע אויערן אוּן עס אַװעקשענקען 
דײן קעניג: אוּן דעריבּער הע" קײ זער װעט איר מיר 
מוּזן אַנטשוּלדיקן װאָס איך קאָן אייך נישט צוּליבּ טוּן מיט אַזאַ 
קלייניקייט װי אַװעקגעבּן ס'לעבּן פאַרן פּאָטערלאַנד : יאָ. מלחמה 
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נישט. מלחמה איך װײס נאָר א יי ן זאַך : איך דאַרף לעבן 
4 שעה אַ מעת:לעת : נישט װײניקער : דירעקטער בּאַפעל כוּן 
זיין עקסעלענץ הער יעהאָװא : 

= 


סשצצא קוּמט נענטער דער יום-טוב שבועות װערט מיר 
גרינגער : ליכטיקער אויף דער נשמה : װי אין 
אַ האַלבּפּאַרװאַלקנטן טאָג אַז איר דערזעט ערגעץ אױיף אַ גרין 
פעלד אַ זוּנענפלעק : אַ ז וי װערט מיר בּאַנגיק אוּן גוּט װען איך 
דערפיל ס'אַנקוּמען פוּן דעם נאָך ספירה:יום:טוב : דערמאָן איך 
מיך סע גרינט. מײן אַרצעם הײמטטצדםל ; = 
װערבּן זענען יוּנג אוּן זאַפטיק : עס ציטערן די מאַיבּיימער בּיים 
קלוֹיסטער אוּן דוּפטן אַריבּער זייער גרינע פרייד צוּ אוֹנַז ײ די- 
שע יײינגל עך אױף יענער זייט גאַרטן : די אַלערלײ מאַָדנע 
פייגל גייען אַרוּם מיט אַזױנע פילפאַרבּיקע יאַרמוּלקעס אויף די 
קעפּ אוּן זינגען יידישע ניגוּנים : אוּמעטיקע : שטילע : אינגע? 
האַלטענע : איינער אַן אַלטער פויגל מיט אַ הויך בּריסטל גייט 
אַרוּם איבּער דער גאַס זייער ואוילעריש אוּן שאַקלט מיט דעם 
אױבּערקערפּערל װי אַ יוּנג קאַטשקעלע אוּן דאָס פאַרבּיקע יאַרמוּל: 
קעלע ציטערט אויף זיין אויפגעהױבּענעם שטאָלצן קאָפּ : ער עסט 
אוּן זינגט : ער זינגט אוּן עסט : אזוי לאַנג בּיז װאַנעט זיין אוּמ- 
גליקלעכער בּרוּדער קוּמט צוּ גיין אוּן בּעט אַז ער זאָל אים אויך 
עפּעס געבּן : דאַמאַלס הערט ער אינגאַנצן אוֹיף צוּ זיין אַ זינגער 
אוּן הוֹיבּט אָן צוּ זיין בּ ל וֹיז אַן עס ער : שבועות אין מין 
היימלאַנד : אוּן אַלצדינק איז אַזוֹי ליכטיק : ליכטיק : ליכ. 
טיק : אוּן די בּערג זענען אויסגעצירט אין זייער איידעלן גרינס 
אוּן זיי זיצן װי אַלטע גרינגעפּוצטע מאַיעססטעטן מיט די פים ' 
אוּנטער זיך אוּן מוּרמלען נישט:פאַרשטענדיקע רייד ; איּן די יוֹנג- 
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פרוילעכע טאָלן ליגן צעשפּרײט מיט די לאַכעדיקע געזיכטער קעגן 
הימל : מיט די צעפרילינגטע בּרוּסט : אוּן זי װאַרטן אויף זייעף 
בּאַפּרוּכטונג : עס איז גרין גרין גרין : זוּן זוּן זױּן : װייס װײס 
ווײיס : אוּמעטוּם בּליוּנג אוּן בּליוּנג : אפילוּ אויף דעם אַלטן שוּל- 
דאך : אפִילוּ צװישן די שטיינער פוּן מאַרק - אפילוּ צװישן די 
ציגל פוּן די אַלטע מויערן : עס דאַכט זיך אַז אַלע הימלען בּרע= 
נען אוּן שמעלצן זיך אוּן די צעשמאָלצענע הימלען רינען אַראָּ 
אויף אוּנזער שטעטל : אוּן איבּער אַלצדינג פּלאַטערט הימל און 
גרינס אוּן גרינס אוּן הימל אוּן אפילוּ אין מיינע יוּנגע אַדערן 
ציטערט דער הימל בּלוי אוּן. רײן אין אויסגט- 
שט ערנט : אוּן אין מיינע אױגן גײען אויף גרויסע פארחלומ+ 
טע לבנות װי װײס:גאָלדענע עפּל : שבוּעות אוּן מאַיבּײמער אוּך 
גרין:גלאַנצנדיקע װערבּן : אוּן דער געדאַנק אַז מען װעט זיך 
בּאַלד מעגן בּאָדן אין טייך אוּן אַז די בּאָרװיסע פיס פוּן דעם 
זוּמערמיידל װעלן בּאַלד אָנרירן מ יי נ ע אוּן די ליכטיקע דוּרכ+ 
זיכטיקע פּערלמוטערנע שטראָמען װעלן אָנרירן די בּרעגן פוּן מיין 
האַרץ : אוּן די װייסע קאַרשענפרייד אוּן די רױזנהאָפּנוּנג אוּך 
דער דוּרשט נאָך רויטן װײנשלבּלוּט אוּן די גרינע טרייסט װאָס 
הײיבּט אירע הענט פוּן די תּבוּאה:טאָלן אַרױף אוּן בּענטשט די 
ערד : אוּן דעם הימל : אוּן די מענטשן : בּאַלד װעט זיין 
שבוּעות : אוּן איך װעל מיך ארוּמדר;יען אין שטאָט אוּן טרינקען 
וערטער-שװאַרצקײט װאָס איז בּיטער װי קאַװע : אָדער איך װעל 
זיצן מיט מיין געשמינקטער לאַנגװײלע נעבּן ים. אוּן זיך צוּריק- 
טראַכטן אין דעם לאַנגפאַרגעסענעם יום:טוב פוּן מיין גרינער 
פרייד : װי װײ איז צוּ מיר ; 
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די ציװויליזאַציע אוּנזערע האָט אַ יעדן איינעם ציווי: 
1 .2424 ליזירט נאָר נישט זיך אַ לײן : די ציװילזאַציע 
האָט אַלעמען געלערנט עסן מיט מעסער:גאָפּל אָבּער אַליײן איז זי 
געבּליבּן אַן אוּמציוויליזירטע מענטשנפרעסערקע : זי האָט אַלעמען 
געלערנט מענטשנליבּע אוּן אַלײן האָט זי ליבּ דעם מענטש געַי ‏ 
בּראַטענערהײט : זי האָט אַלעמען געלערנט צוּ טראָגן נאָזטיכלעך 
אוּן אַלײן װישט זי די נאָז מיטן אַרבֹּל : זי האָט אָפּגעשאַפט 
געצנדינעריי אוּן אַלין דינט זי צוּ דער נאַריש:נאַרישסטער געטן 
װאָס האָט ווען:עס איז עקסיסטירט : צוּ דער װ ע לטגע שיכ. 
ט ע: זי האָט געשאַפן גרויסע קינסטלער אוּן אַליײן איז זי גע- . 
בּליבּן אַ פוּשערין : אַ דילעטאַנטין : זי האָט פאַרשפּרײַט אַלערלײ 
נייע גלױבּנס אוּן אַליין גלױבּט זי נישט אפילוּ אירע אײגענע 
רייד : זי האָט געלערנט טראָגן גייסטיקע אוּנטערװעש זיך בּאַ- 
נוּצן מיט גייסטיקער זייף אָבּער אַלײן איז זי געבּליבּן שמוּציק : 
עקלהאַפט : אוּמציויליזירט : אינם ליכט פוּן דער מ אָד ע רנ ער 
ציװויליזאַציע זעען מיר ערשט װי אוּמציװויליזירט אוּנזער ציוילי. 
זאַציע איז : װי האָטענטאָטיש : 
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איך האָבּ אַנוּמלטן בּאַדאַרפט האָבּן עפּעס אַ 
ווראאא װאָרט : האָבּ איך עס געשיקט רוּפן אוּן עס 
אַװעקגעשטעלט װואוּ איך האָבּ בּאַדאַרפט : פּלוּצִים האָבּ איך דֶער- 
הערט אַ רעש פוּן אַלערלײ װערטער יוּננע אוּן אַלטע נײע אוּן 
אָפּגענוּצטע ; איך האָבּ צוּגעלײיגט אַן אוער אוּן איך האָבּ דער- 
הערט דעם טוּמל פוּן דעם װאָרטס פאַרלאָזענער משפּחה װאָס איז 
געקוּמען מיט אים : עס זענען געװען דעם װאָרטס מוּמעס אוּן 
פעטערס אוּן שוועסטערקינדער אוּן בּרידער אוּן לאַנדסלײט ; אוּן 
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;אַלע האָבּן זיך געשטוּפּט אוּן געװאָלט שטיין צוּזאַמען מיט דעם 
פאָטער-װאָרט : איך האָבּ מיך געפּרוּאװט אָפּבּעטן בּיי זײ : איך 
האָבּ זי געזאָגט אַז איך האָבּ נישט קיין פּלאַץ אַז איך דאַרף 
נישט האָבּן אַזאַ גרויסע משכּחה : אָבּער זײי זענען בּאַשטאנען 
:אויף זייערס איך זאָל זי אַװעקשטעלן אַלע אינאיינעם אָדער 
גאָרנישט : איך האָבּ געמוּזט אויסשטעלן אַ גאַנצן פּאַראַגראַף מיט 
דעם װאָרטס פעטערס אוּן מוּמעס אוּן שוועסטערקינדער אוּן שואָ 
גער אוּן לאַנדסלײט ; איך האָבּ מיר זישט געקאָנט העלפן : 
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+ -. מענטשן פּאָרן אין די בּערג אַרײן הוּסטן : אוּן 
צאאא די בּערג װאָס שט;לען גאַנצע טעג אױיסגעפּוצט 
אוּן האָבּן נישט װאוּהין צוּ גילן הערן זיך איין װי די מענטשן 
הוּסטן אוּן לע רנ ען זיך אויס : בּײינאַכט װען דאָס לבנהלע 
טוּט זיך אַ שפּאַציר-דוּרך איבּערן הימל אַ פאַרגעלטס אַ קאַרגס אַן 
איינגעשרוּמפּנס מיט אַ פאַרקרימט מויל זעט איר בּאַשינפּערלעך 
אַז זי איז קראַנק : צעבּראָכן : אױסגעשפּילט : פלינק װיקלט זי 
זיך אַרוּם מיט טוּנקעלע שאַלן מיט שמאַטעס מיט אַלטע מאַנטלען 
אוּן זי דעקט זיך איין אוּן ציטערט : עס דאַכט זיך זי שלאָפּט : 
אָבּער בּאַלד הערט מען װי זי היסט מיט דוּנערדיקע כּחות: 
זי היסט אוּן היסט אוּן היסט נעבּעך אַזױי לאַנג בּיז װאַנען זי 
הייבּט אָן צוּ וויינען מיט גרויסע טרערן : אין אַ שעה אַרוּם קוּמט 
זי אַרױס אַן אָפּגעװײנטע אַ מידע אָבּער אַ ליכטיקערע װי פריער ; 
אוּן מער פאַרגלױבּט אין איר כֹּח צוּ בּליבּן לעבּן : זי גייט װי. 
דער שפּאַצירן אוּן זי טרינקט װידער הימל.מילך אוּן זי עסט 
װידער ליליענפלייש אוּן זי גייט װידער שעפּן לוּפט : לוּפט : 
ילוּפט : פּונקט װי אַ מענטש מישטיינס-געזאָגט ; 
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ווערטער אוּן פראַזן זענען די פעסער אין װעלכעצ 
אואאג דוּ ליידיקסט זיך אַרײן : בּיסטוּ פוּל אוּן פאַר- . 
ליבּט רעדסטוּ אַ סך אַ סך : נישט װייל די װערטער מיינען עפּעס 
נאָר וייל דוּ מוּזט האָבּן אין װאָס זיך אַרײנצוּרעדן : דוּ מוּזט, 
האָבּן קװאַנטיטעט : דוּ בּיסט װי דער אוּמגליקלעכער שיפער װאָס 
דאַרף אַלין בּאַשאַפן די שיף אוּן דעם י ם : ווייל שווימען מוּזטוּ:. 
װאָס דאָס אין גאָרנישט שלעכט געזאָגט פוּן אַ מענטש װאָס װערט. 
אויסגעליטן פוּן א צאַנװײטיק אַזױ װי איך : אוּן פאַרװאָס 
טאַקע נישט אוױיסנוּצן דעם צאָנװײטיק זעלבּסט :. פּאַרװאָס נישט 
אײנשפּאַנען מיין קרעפטיקן צאָנװײטיק אין דעם פּרנסה-ראָד ער' 
זאָל זיך דריַיען מיט פאַרמאַכטע אויגן אוּן מיר אוסאַרבּעטן אַזו: 
פיל אוּן אַזופיל דאָלאַר : פאַרװאָס נישט אויסדריקן דעם אוּמענד- 
לעכן געדאַנק אַז אין דעם קלענסטן צאָן קאַן זיך פאַרהאַלטןך 
דער גרעסטעֵר װײיטיק אוּן דערפוּן דרינגען אַז דער גאַנצער אוּני- - 
װוערזוּם איז נישט מער װי אַ רויער װייטיק װאָס מען דאַרף אים 
נאָר אַרוּמרינגלען מיט אַ װאָס-נישט-איז כּדי ער זאָל קוּמען צוּם 
אויסדריק : אָ צאָן מיינער : דוּ כאַפּסט אַרוּם דעם גרויסן װײטיק. 
פוּן דער װעלט אוּן גיסט אים מיר איבּער אין אַ קליינעם פאָרמאַט' 
אַזױ דאָס איך זאָל אים קאַנען טראָגן בּיי זיך : אָ דוּ ריזיקער 
בּאַרג פוּן יסוּרים װאָס דוּ קוּמסט צוּ רייטן אויף א קליינעם ניש- 
טיקן צאָן : װי װאוּנדערלעך דוּ בּיסט : א 
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פרייהייט ; פרייהייט אוּמעטוּם : יעדע רעגירוּנג האָט 

1 אַזױ פיל פרייהייט װיפיל זי קאָן צוּנעמען בּיי אירע 
3 רגער אוּן יעדעס פאָלק האָט אַזױ פיל פרייהייט ויפיל עס קאָך 
צוּריקנעמען פוּן איר רעגירוּנג ; אַמעריקע איז דאָס לאַנד פוּן 
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יפרייהייט : נישט נאָר פוּן איין געװויסן סאָרט פרייהייט נאָר פּוּך 
אַלערלײ פּרייהייטן : מיר האָבּן דאָ אַזויפיל פרייהייטן אַז אַ טײַל 
פוּן זיי װאַלגערן זיך איינפאַך אוּנטער די פיס אוּן קיינער קוּקט' 
זיך אַפילוּ נישט אוּם : מיר האָבּן דאָ דעם גרעסטן טײערסטן 
אױסװאַל פוּן פרייהייט אין אַלערלײ נוּמערן אוּן פאָרמאַטן אין 
אַלערלײ פאַרבּן אוּן מוּסטערן ; װילן עטלעכע לוּמפּנזין די פריי- 
הײט צוּ לינטשן אַ פרענק ליטל האָבּן זײ עס :. װילן אַנ- 
דערע די פרייהייט צוּ צעקנעפּלען מיט זייערע שיך די קעפּ פוּן אַ 
נעגערקינד האָבּן זי עס : װיל אַ שינע דאַמע די פריהײט אַ 
בּיסל דוּרכצוּשיסן איר געליבּטן קען זי עס בּאַקוּמען : װיל אַ 
חזיר-טאָפּ-דיפּלאָמאַט די פרייהייט אָנצוּרוּפן אַלע פּאַציפיסטן מיט 
נידערטרעכטיקע נעמען קאָן ער עס בּאַקוּמען : אַהער : אַהער 
מיינע הערשאַפטן : מיר האָבּן דעם גרעסטן אױיסװאַל פוּן פריי- 
הייט װאָס איר האָט װען עס איז געזען : אוּן נישט טײער : 
אַלץ װאָס איר דאַרפט בּאַצאָלן דערפאַר איז עטלעכע פּאַט. 
ריאָטישע פּראָזענמינצן : עטלעכע הויבּ מיט 
דער פאָן : אַך מיר טרינקען זיך דאָ אינפאַך אין פרייהייט: 


* 


מיין פריינט : אױיבּ עמיצער בּאַלײדיקט דיך זעץ דיך 
141 אוועק אוּן װאַרט אוּמגעפער אַכציק יאָר װעסטוּ דיף 
דערלעבּן אין אים די גרעסטע נקמה : ער װעט שטאַרבּן : 
אויבּ עמיצער נעמט בּיי דיר צוּ דין בּרויט קלאָג אים נישט 
אָן : זעץ דיך אַװעק אוּן װאַרט אוּמגעפער אַכציק יאָר װעט ער 
בּאַקוּמען זיין שטראָף : אויבּ עמיצער גיט דיר איבּערן קאָפּ מיט 
אַ שטיק האָלץ טראַכט װאָס פוּן אים װעט נעבּאַך װערן מיט אַך 
אַכציק יאָר שפעטער אוּן האָבּ אויף אים רחמגות : אױבּ עמי. 
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צער צינדט אוּנטער דיין הויז אוּן אַנטליפט מיט דין צירוּנג 
לויף אים נישט נאָך פּערוענליך : אוּמזיסטע מי : עמי. 
צער ליפט אים שוין נאָך מיט אַ מעסער אין האַנט אוּן עה 
װעט אים כאַפּן : פריער אָדער שפּעטער : מיין פריינט : 
זי גענעדיק צוּ אַלע װאָס טוּען דיר שלעכטס װײל אויך זהײ 
װערט נעבּאַך שׂלעכטס געטוּן אוּן לאָז די ציט זיך נוקם זיין 
דיין נקמה + זי װעט עס נישט פאַרפעלן צוּ טוּן : 


8 


שלאָגט די רייפן אויף : לאָז דעם װיין אַרױס : דאָס 
111א פאַס איז אַלט : דאָס פאַס אין קלוּג : דאָס פאַס איז 
מיד פוּן זיין רויטער לאסט אוּן עס װיל פריי װערן : שלאָגט מען 
די רייפן אויף : שפּריצן די װײינשטראַלן ארויף : אוּן דער פייכ: 
שער קעלער װערט זיס מיט רויטן װיינגערוך : אוּן די װענט 
װערן בּאַזויפן אוּן גײען אַ טאַנץ ; און די קעלער - סטעליע נעמט . 
זיך אָן פאַר די הענט מיט דעם דיל אוּן זי גײען אַ טאַנץ : 
-אוּן די רייפן פּלאַצן : אוּן דער װיין לויפט און זינגט : אוּן אַ 
מבּוֹל פוּן רויטקייט נידערט אַראָפּ אויף דער ערד : נעם בּרוּדער 
:דיין האַרץ אַרױס בּאָד עס אָפּ אין דעם רויטן וויין װעט עס שיכּור. 
ווערן אוּן נעמען זינגען הללויה : אוּן טאַנץ מיט אַ שיכּור האַרץ: 
:אוּן מיט רטע הענט : די רייפן שפּרינגען : די היװן זענען 
שטאַרק : דאָס פאַס איז פוּנם װין צענאָגט אוּן צעריסן * אוּן די . 
יפאָרם איז געװאָרן אינהאַלט : אוּן דער אינהאַלט איז געװאָרן . 
פּאָרם : דער קעלער איז פוּל מיט װײן : אוּן דאָס פאַס װערט 
דערטרוּנקען אין זיך זעלבּסט : אוּן דער קעלער זוּפּט זיך אָן. 
:מיט ויין אוּן װערט שיכּור אוּן פאַלט : אוּן מיט אים פאַלט אויך 
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דער שיכּוּרער פוּנדאַמענט : פאַלט אויך דאָס שיכּוּרע הױו 
גאָטס שטראָף : 


** 


אתרוגים שמעקן אָבּער די װאָס שמעקן די אתרוגי 
ווא שמעקן נישט : מיין גאָט אוּן הער : אתרונים 
- האָבּן אַ הערלעכן דוּפט האָבּן זי נישט קיין נעז : מענטשן האָבּן 
נעז המבּן זי נישט קיין הערלעכן דוּפט : פאַרװאָס זאָל דאָס אַזױ 
זיין : פאַרװאָס זאָל דער מענטש נישט דוּפטן װי א ציטרין אוּן 
פאַרװאָס זאָל זיין אָטעם נישט זיין אַזױ ריין װי דער װינט װאָס 
קוּמט פוּנם בּאַרג לעבּאַ נאַן : פאַרװאָס זאָלן זיינע ציין נישט זיין 
קיין ליליענ = גאָרטן אוּן פאַרװאָס זאָל ער זיך נישט שאָקלען 
אינם װינט װי אַ שלאַנקע פּאַלמע : פאַרװאָס זאָל דער מענטש 
װאָס איז בּאַשאַפן געװאָרן אויף צוּ אַרבּעטן מוּון שלאָפן אוּך 
פאַרװאָס זאָלן די שווייצער - קעזלעך װאָס זענען בּאַשאפן געװאָרן 
אויף אַרוּמצוּגײן לײידיק נישט קאָנען צוּמאַכן קיין אויג : װאוּ 
איז יושר + מענטשלעכקייט : לאָגיק : רחמנות : 


: 
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אוּנטערן קישן האָט געקלאַפּט מיין זייגערל אוּן איך 
שזא האָבּ געמיינט אַז דאָס איז מיין האַרץ : איך האָבּ מיך 
דערשראָקן : עס האָט געקלאַפּט אַזױ הױך אַזױ אוּמרוּיק . איז 
מיר דוּרכגעלאָפן אַ געדאַנק װי אַ מױז מיט קאַלטע פיסעלעך : 
אפשר בין איך געפערלעך קראַנק : אפשר װעל איך שוין לאַנג 
נישט ציען . אוּן איך בּין דאָך אַזױ יוּנג; האָבּ איך געווייג ט 
מיט טרוּקענע טרערן: אוּן איך האָבּ דאָך נאָך כּמעט גאָר: 
נישט געזינדיקט ; אוּן עס איז מיר געקוּמען אויפן זין אַז איך 
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האָבּ געלעבּט זײיער נאַריש : פאַרשװונדן מיין בּיסל יאָרן איף. 
/ערלעכקייט אויף אמת. זאָגערײ אויף אַנשטענדיקײט : פוי װי 
-געמיין דאָס איז : װי אידיאָטיש : דאָס פאַרגעסענע טאַשן - זייגערל 
האָט געקלאַפּט אוּנטער מיין קישן אַלץ העכער אוּן העכער אַלץ 
/דייטלעכער : איך האָבּ געזען אז סאיז פאַרפאַלן : עס איז שוין 
פאַר מיר נישטאָ קיין הילף אוּן איך האָבּ נאָר געבּעטן גאָט אַז 
:איך זאָל מיך נישט דאַרפן לאנג מוּטשען : אַנגסטן האָבּן מיך 
צּאַשלאָגן : אַלע געשטאַרבּענע יאָרן מיינע זענען דוּרכגעגאַנגען 
פאַר מיר מיט אַראָפּגעלאָזטע קעפּ פאַרשעמטע בּאַלײדיקטע שלעכט: 
בּאַהאַנדלטע : אָ גאָט האָבּ איך אַפּעלירט צוּם הימל 
איידער איך שטארבּ לאָמיך כאָטש אינמאָל האָבּן דאָס פאַרגעניגן 
פוּן גנבענען אַ זילבּערן לעפעלע אָדער פוּן איבּערפאָרן אַ מענטשן 
אוּן אַנטלויפן אָדער פוּן זאָגן אַ שמוּציק װאָרט צוּ אַן אוּמבּאַ; 
קאַנטער דאַמע מיט פּענסנע : איך האָבּ שטענדיק האָבּ איך 
געזאָגט צוּ גאָט געהאַט אַ פאַרלאַנג דאָס צוּ טוּן אָבּער איך 
האָבּ עס אַלץ אָפּגעלײגט אויף ש פ עט ע ר אויף שפּעטער אוֹן איצט 
איז געװאָרן צוּ שפּעט : מיין האַרץ קלאַפּט אַזױ שנעל : איך 
האָבּ מיך געװאָלט צעװײינען אַזױ לייטיש אָבּער דאָ האָבּ איך 
מיך דערמאַנט אַז עס קאָן זיין אַז מיין האַרצקלאַפּן קוּמט נישט 
פוּן מיר פּערזענלעך נאָר פוּנם זייגערל װאָס ליגט אוּנטער מין 
קישן אוּן דאָס האָט מיך געראַטעװעט : 


ש 


תי 

װי אזוי האָט עס פּאַסירט ; עס האָט אױסגעבראָכן אַ 
ע} גרויסער שלאַקסרעגן איז ער אַװעק אױפן גאַנעק פוּן 
דעם נאַענטסטן הויז איז אַרױסגעקוּמען אַ אַלט פרויענצימער מיט 
אַ בּצזים אין האַנט אוּן בּאַמערקט אז סע רעגנט ; ווי אַווי עס 
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װהאָט געקענט פּאַסירן: ער האָט זיך אַװעקגעשטעלט אױיפן 
גאַנעק אוּן געװאָלט איבּערװאַרטן דעם רעגן : מיט אַמאָל האָט אָנגעהױבּן 
שרעקלעך צוּ בּליצן אוּן צוּ זוּנערן . עס איז אַרױסגעקוּמען אַ ייִנג 
-בּילדשיינע פרוי קיין שענענערע ווי בּילדשיינע פרוי 
ען זענען הפּנים נישטאָ אוּן אים געזאָגט אַז זי האָט מורא 
-צוּ זיין אלײן אין שטוּבּ װען סע דוּנערט . איר מאַן איז איצט 
:נישטאָ אין דער היים : אפשר װויל דער הער זיין אזוי פריינטלעך אוּן 
אַרײנגײן ; ער גייט אריין אוּן זעצט זיך * זי ערקלערט אים אַלע 
ול אז איר מאַן װעט ערשט אַהײמקוּמען אַרוּם זייגער צװעלף 
בּיינכט : איצט איז ערשט אַ פערטל צוּ זיבּן אוּן אַזױ װוייטער : מיט 
-פּינטעלעך : װען אַלצדינק װאָלט געװען אַזױ װי עס װאָלט ג ע: 
יק צנט װין: צך; 
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איז װײניק װאָס מזעט זיך אָן אַ גאַנצן טאָג מיט מענטש. 
ןא לעכע פּנימער אוּן מאיז שוין אַזױ מיד פוּן זֵיי גייט 
;מען ערשט אװעק אין אַ קונסט גאַלעריע אוּן מקוּקט װייטער אויף 
דיזעלבּע איבּערדריסיקע מענטשלעכע געױיכטער : איז װײניק 
װאָס מהערט זיך אָן אַ גאַנצן טאָג מיט די קלוּגהײטן פוּן 
אַלער?ײ מענטשן גײט מען נאָך אַהײם אוּן מזעצט זיך אַװעק 
; דּן מליינט דיזעלבּע איבּערדריסיקע קלוּגהייטן פוּן א בּוּךְ ארויס : 
;איז װײניק װאָס דאָס אוער װערט אַ גאַנצן טאָג געמאַטערט אוּן 
.גע פּלאָגט פוּן אַלערלײ קלאַנגען אוּן טענער טראָגט מען עס בי 
עצַכט אַװעק אין דער אָכּעראַ װוּ מהערט נאָך א קאַפעטשקע 
קלאַנגען : איז װײניק װאָס דאָס לעבּן אַלײן איז אַזױ עלענטלעך 
;אוּן פאַראוּמעטיקט אוּן געלאַנגװײלט אוּן אוּממעגלעך בּאַשרײבּט 
! ימען עס נאָך אין די צייטונגען מאָלט מען עס אין בּילדער באַ- 
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זינגט מען עס אין לידער : איז װײניק װאָס מען דאַרף געניסך 
פוּנם לעבּן דאַרף מען נאָך געניסן פוּן דער קוּנסט װאָס ק רימטו 
איבּער דאָס לעבּן ; הער גאָט אין הימל ; 


/ 

איך אוּן מיין פרוי זענען צװײי פרעמדע מענטשן 3 
זעזתא זי קען מיך נישט אוּן איך פּאַרשטײ זי נישט װי װוֹיל' 
מיר לעבּן שוין צוּזאַמען מער װי פופצן יאָר : אוּן דאָס איז אַ. 
| װוּנדערבּאַר געפיל : װאָס קאָן זיין בּעסער שענער אנגענעמעף: 
ראָמאַנטישער װי צוּ לעבּן מיט א פרעמדער פרוי : אַנדערע מאַנס= 
לייט װערן מיד פוּן זייערע פרויען אוּן אַנטליפן מיט פרעמדע" 
װײיבּער ; אַז איך װער מיד פוּן פרעמדע װײבּער אַנטלױף איך" 
צוּ מיין אייגענער פרוי װועלכע איז מיר פרעמדער װי אַלע פרעמ-- 
דע פרויען : װי גוּט עס איז צוּ לעבּן מיט א פרוי װאָס קע 
דיך נישט ; װי דויערהאַפט עס איז די ליבּע צװישן אַזױנע צוויי" 
מענטשן : פאָרט אַ פרעמדע טראַכסטוּ אוּן דוּ קיּשסט זפ" 
מיט אַזױ פיל ליבּשאַפט אוּן דוּ האָסט דערבּיי דאָס אנגענעמע? 

-געפיל אַז דוּ זינדיקסט מיט אַן אוּמבּאַקאַנטער דאמע : 
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| - = שרייבּן :- שרייבּן : שרייבּן : בּיז אין לעצטן לעצט" 
1 11אריין : בּיז אין דער איבּיקסטער אײבּיקײט : די 
פינגער אין דער טינט. שיסל : פאַרשמיר איך מיר די אויגן אוּן 
איך שרייבּ : אוּן כוע נישט וואָס איך שרײבּ : עס אַרט מיך 
נישט : איך דאַרף בּלויז ארוּמשװאַרצן אַזױ פיל אוּן אַזױ פ:ל' 
בּלעטלעך דרוּקפּאַפּיר יעדע װאָך : ארוּמרינגלען מיט אותיוֹת אַזַוײ 
פיל אוּן אַזויפיל לידיקייטן ; װײטער גייט עס מיך נישט אָן 4; 
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דער מוֹּליער מוּליערט : דער הענקער הענקערט : דער שריפט- 
שטעלער שריבּט : פּרנסה האָבּן מיר אַלע : די גאָטהײט זאָרגט 
בּ"ה פאַר אַ מינדסט װערימל : זי גיט אַכטוּנג עס זאָל צעטרעטך 
װערן אין צייט ; 
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דאָס טעאַטער קאָפּירט דאָס לעבּן : גוּט : איז אָבּער 
א},זג אַ פראַגע אױיבּ דאָס לעבּן איִז אמת קאָן דען אַ ק אַ פּי צ' 
פוּנם אמת זיין אמת : אוּן אוב דאָס לעבּן איז נישט אמת טאָ 
צוּ װאָס קאָפּירן א ליגן װען מען קאָן אים אַ סך שענער אויס-+ 
טראַכטן : אוּן אױבּ דאָס לעבּן איז אַ ליגן דאַן זענען די ליג- 
נערישע דראַמאַטוּרגן די אמ ת ע אמת. זאָגער װייל זיי לייקענען 
אָפּ דעם ליגן : אױבּ דאָס לעבּן אין שיין אוּן װוּנדערבּאַר טאָ 
צוּ װאָס זיצן אין טעאַטער אוּן דאָרט בּאַטראַכטן דאָס בּרעקל 
לעבּן װאָס װערט דאָרט פאָרגעשטעלט װען אויף יענער זײט פוּך 
די טעאַטער-װענט איז דאָס לעבּן אַ סך מער : אוּן אױבּ דאָס 
גאַנצע מענטשלעכע לעבּן איז מיאוּס אוּן לאַנגװײליק אוּן 
אָן פאַרבּ טאָ מיט װאָס איז אַ בּיליאָנט:חלק פוּנם זעלבּן לעבּן 
פארבּיקער אוּן שענער אוּן אינטערעסאַנטער : קאָן דען דער 
שפּיגל זיך אַלײן אָפּשפּיגלען : אינם העלגעשליפענעם ליגן שלוּ+ 
מערט דאָס געזיכט פוּנם לעבּן : נאָר דוּרכדעם װאָס איו מער 
װי אמת קאָנען מיר זען די קליינע גרױיע נאַרישע אױיגן פוּנם 
אמת ; | | 

* 


על:חטא : מיר זענען דיר מוחל גאָט פאַר דיינע זינד װאָס דרּ 
האָסט בּאַגאַנגען געגן אוּנז יעדן טאָג פוּן אוּנזער לעבּן : מיר 
זענען אַן איש : רחום - וחנון : מיר פאַרגיבּן ; מיר טראָגן גישט 
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קיין בּייז האַרץ אויף קיינעם אפילו נישט אויף גאָט : מיר װייסן 
ליבּער גאָט דוּ האָסט געקאָנט א װוּנק טאָן מיטן איג אוּן 
אונזער מוּטער װאָלט נישט נעשטאָרבּן אָבּער דוּ האָסט עס נישט 
געטאָן זענען מיר דיר מוח? דיינע זינד : טױזנטער מענטשן 
האָסטוּ געקאָנט ראטעװוען יעדן טאָג ליבּער גאָט אָן שוּם אָנ 
שטרענגוּנג פוּן דיין זייט אָבּער דוּ האָסט עס נישט געטאָן פאַר. 
דריסט עס אַבּיסל אָבּער מיר פאַרגיבּן דיר : פאָרט נישט פֿער װי 
אַ זינדיקער נאָט ; אוּן האָסט נישט מיט װאָס צוּ פאַרװײלן די ציַט : 
מיר פאַרשטײיען דאָס אַלצדינק : מיר װיסן װאָס דאָס הײיסט 
האָבּן צוּ טאָן מיט מלאכים װאָס האַלטן אין איין פאַרקלאַפּן דעם 
קאָפּ מיט זייערע בּאַנאַלע לידער אוּן װי נערװעז מען קאָן װערן 
דערפוּן : פאַרגיבּן מיר דיר דיינע זינד ליבּער גאָט פּונקט 
װי מיר האָבּן דיר פאַרגעבּן פאַראַיאָרן אוּן פאַר צװײ:יאָרן 
אוּן פאַר דריי + יאָרן : מיר זענען זייער א בּאַרמהאַרציקער מענטש : 
אין דער מינוט װאָס מען רירט אוּנז אָן איז אש להבה : אָבּער 
שפּעטער אַ וילע אַז מען מאַכט פאַר אוּנז אַ קרוּמע מינע פאַר. 
געסן מיר אַלצדינק אוּן מיר זעען פאַר זיך בּלויז די פאַרװיינטע 
אויגן פוּן אַ בּעטנדיקן גאָט װאָס האָט חרטה אויף זיינע זינד : 
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אַ קערנדל פוּן אמת איז אויף מיין האַרץ געפאַלן איז עס 
11 געווען קליין אוּן נישט צוּ בּאַמערקן : האָבּ איך עס מיט 
מיין האַרצזאפט געשפּײזט : מיט מיינע פרעמדלענדערישע חלומות 
בּאשאָטנט : מיט דער ווּן פוּן מיינע אויגן געװאַרעמט אוּן עס 
איז דערפוּן אַ שיינע גרויסע פאַרבּנרייכע פּלאַנץ אַרױסגעװאַקסן : 
מיט װאוּנדערבּאַרע בּלעטער אוּן שטאַם:צווייגלעך מיט רויטע אוּן 
-איידעלע פּלאַנץ-אָדערן מיט זעלטענע ליניען אוּן בּױגוּנגען : אוּן 
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די דאָזיקע פּלאַנץ װאָס אין פוּן טרוּקענעם האַרטן אמת-קערנדל 
אַרױסגעװאַקסן איז פאַר אַלעמען אַ בּענשוּנג געװען : זיינע איידע. 
לע פאַרבּן האָבּן ס'אויג געגלעט אוּן די פיינקייט אוּן פאַרפלאַכ: 
טנקייט פוּן די פּלאַנץ:אָדערן האָט אַלעמענס בּאַװאוּנדערוּנג אַרױס. 
גערוּפן אוּן אַלעמענס פרייד : נאָר עס האָט פאַסירט אַז פּלוּצים 
איז פוּן ערגעץ:ואוּ אַן אַלטער אוּן פאַרטרוּקנטער אמת:קענער 
אַנגעקומען : זיינע אויגן זענען |געווען פּלאַך אוּן קאַלט * אָן 
שװאַרצאפּל : סע האָט פוּן זי אַ טויטע נשמה אַרױסגעקוּקט : אז 
ער איז צוּגעקוּמען נאַנט אוּן בּאַטראַכט די דאָזיקע רייכפאַר: 
בּיקע פּלאַנץ װאָס האָט פוּן דעם טרוּקענעם קערנדל אמת אַרױס: 
געבּליט האָט ער זיך פאַרן אַלטן קאָפּ געכאַפּט אוּן אויסגערוּפן 
דאס איז נישט דער ריינצר אל-ערוקצנער 
אמת: דאָס איז אַ פּאַלשוּנג: אַן איבּערטרייבּוּנג; 
אַ פאַרגרעסערוּנג פוּן דעם קליינעם קערענדל 
וואָס איז אויף אַ מענטשן. האַרץ געפּאַלן : דער 
אמת אַלײן איז קיינמאַל נישט אַזױי שיין נישט אַזױ פאַרבּיק 
נישט אַזֹי אנגענעם : דאָס אין א פאַלשוּנג : אוּן מענטשן 
אַזוי דערציילט דער. דיכטער האָבּן דעם שטרעג. 
(גען אמת. קענער מיט חוזק-בּליקן נאָכגעקיקט אוּן געלאַכט : 
װאָס אַרט זײ דער טרוּקענער שטרענגער אמת װען דער 
איבּערטריבּענער אי פיל אינטערעסאַנטער : 
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| זענען מיר געזעסן בּיי אַ װיינטישל אוּן גערעױט װעגן 
{},} דער שעדלעכקייט פוּן אַלערלײ שאַרפע געטראַנקען : האָבּן 
מיר דעם קוויקענד - שעדלעכן װײין געזוּפּט די שעדלעך - אַנגענעמע 
ציגאַרן גערויכערט אוּן שעדלעך: לײידנשאַטלעכע חלומות גע. 
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טרוימט : האָט דער װיסנשאַפּטסמאַן פוּן אוּנזער קרייז די לעצי 
טע טראָפּנס פוּן דעם ויינגלעזל אויף זיינע ליפּן אויסגעטרייסלט 
ויך די װאָנצן אָפּגעװישט אוּן געזאָגט אַלקאָהאָלישע גע- 
טראַנקען זענען פּאָזיטיוו אַ קללה פאַר דער 
מענטשהייט : עס גרייפט אָן דאָס האַרץ : עס פאַר- 
ס מט דאָס בּלוּט אוּן צעס איז וזייצער שעד- 
לעך פּאַרן געזוּנט : לחיים : אוּן איך האָבּ געענט= 
פערט ל חיים : עס איז אפשר אמת אַז װיין איז שעדלעך 
פאַרן געזוּנט אָבּער דאָס איז דאָך גאָר נישט אין פארגלייך מיטן 
לעבּן זעלבּסט * װאָס איז נאָך שעדלעכער פאַרן געזוֹנט 
װי דאָס לעבּן : װאָס רוינירט אוּן גראָבּט אַזױ אוּנטער דעם 
מענטשלעכן קערפער װי דאָס אָטעמען אוּן דאָס שלאָגן פוּן די 
פּוּלסן : װאָס עלטערט נאָך אװי אָפּ דעם מענטש װי דאָס עק=+ 
זיסטירן : װאָס טרײבּט נאָך אַזױ אין דרערד אריין װי דאָס 
אזויגערוּפענע דאָ- זיין : פוּנדעסטװועגן װעט קײנמאָל נישט אייב- 
פאַלן צוּ גרינדן א פּארטיי אויף אָפּצוּשאַפן דאָס לעבּן אוּן צוּ 
בּאשרענקען דאָס אָטעמען ; אוּן פונדעסטוועגן װעט קײנעם נישט 
קוּמען אויפן זין אַז דערפאר װאָס דאָס לעבּן איז שעדלעך פאַרן 
געזוּנט זאָל מען עס צעפירן מיט װאַסער אוּן נאָר געניסן עס 
פוּן צייט - צוּ . צייט אוּן בּיי זעלטענע געלעגנהייטן : לחיים מיינע 
הערשאַפּטן ; 
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בּרוּדער שריפטשטעלער : דוּרך דער קלענסטער גשמה 

11 מוּזטוּ דוּרכגיין װי דוּרך אַן אויג פוּן אַ נאָדל : דוּרך 

יעדן ענגען געהירן מוּזטוּ דוּרכציען : דוּרך יעדער שמאָלן האַרץ 

מוּזטוּ זיך דוּרכפלאטערן : אוּן װאָס בּלייבּט פוּן דיר װען דוּ קוּמסט 
: 
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אַרױס אַ דוּרכגעלעזענער ; דער פיינער שמעטערלינק : שטויבּ פוּן 
דיינע געדאַנקען . פליגל װערט פוּן די רויע פינגער אָפּגעריבּן אוּן 
װאָס בּלײיבּט ; גאָרנישט ; שטערן-אוּן. לבנה: שימער דוּרך 
אַ גראָבּן זאַק : שנייפייערן דוּרך רויכערדיקע לאָמפּן : דער 
איידלסטער געדאַנק קוּמט אַרױס פאַרשמירט דוּרכגעלעכערט צע: 
בּלוטיקט פאַרציטערט : צוּ זיין אַ שעקספּיר מוּז מען געפעלן װערן 
די לעזער די פרעמדסטע די ערגסטע די פאַרשלאָפנסטע : דער 
רום פוּן היינריך היינע שטייט איין אין די הענט פוֹן נאַפט: 
סוחרים : די אוּמשטערבּלעכקײט פוּן קעניג : שלמה װוינט אין די 
הערצער פוּן גמרא - מלמדים : װי טרויעריק דאָס איז : 
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בּאַטראַכט די שפּין ; זי לויפט אַרױף - אוּן אַראָפּ איבּער 
צ איר אייגענער בּריק איבּער די פעדים װאָס קוּמען ארויס 
פוּן איר לייבּ ; אַליין די בּריק אַלײין דער אַריבּערגייער 
איבּער דער בּריק : אוּן װען די שפּין ציטערט אין דער לוּפטן 
אויף אַ דינעם פאָדים װײיסט זי אַז אלצדינק װיגט זיך אַרוּם איר 
אוּן קיין זאַך שטייט נישט אויף אַן אָרט : דער גאַנצער אוּנַי: 
װערזױּם טראַכט די שפּין הענגט אויף אַפּאָדים און 
דער פּאָדים טראַכט זי איז מיײנער : נאָר בּאַלך 
קוּמט אַ לייכטער װינט אוּן רייסט איבּער דעם פּאָדים 
די שפּין פאַלט ;: זי פילט די הארטע ערד אוּנטער איר 
בּויך אָבּער זי װייסט אַז דאָס איז נישט די אמתע װעלט 
די אמתע װעלט איז זי איבּערצייגט איז געװען אויפן פאָדים 
אין דער לוּפטן אוּן קוים איז דער פּאָדים צעריסן איז אַלצדינג 
געענדיקט : אוּן די נאַנטע פריינט פוּן דער שפּין װאָס הענגען 
ארוּם איר אויף דינע פעדים צוּגעפעסטיקט צוּ אַ בּוים קוּמען זיך 
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צוּנויף אוּן בּאֲקלאָגן דעם טױט פוּן זײער מיט: שפּין װאָס אין 
אראַפּגעפאַלן פוּנם שפּינװעבּס : 
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טינטנפלעקן אויף װײסן פּאַפּיר : בּלאָע מיסטעריען : 

װוּנדער פיגורן : הײליקע סימבּאָלן : רעטענישן : איך 
קיק אויף די װערק פוּן מיין שרײבּענדיקער האַנט אוּן איך קען 
זיך נישט אָפּחידושן פוּן זייער ענלעכקײט צוּ זאַכן װאָס לעבּן 
אוּן אָטעמען : אוּן דאַרף דען דער שרײבּער עפּעס מיינען מיט 
זיין שריפטשטעלוּנג : אוּן איז דען דאָס טיפגעמיינטע מער טיף, 
מער װוּנדערלעך װי דער בּוּכשטאַבּ אַליין ; מיינע טייערע געליבּטע 
בּוכשטאַבּן ‏ : איך קוּק איף איך איר זענט אַלײן 
געדאַנקען : איר זענט אַליין לידער : איר זענט אלין אי 
פוּל מיט אינהאַלט י איך קוּק איף דער לאַנגגעצוי- 
גענער 7מד אוּן איך דערמאָן זיך אָן אַ שיף װאָס ציט 
זיך איבּערן ים אוּן סע זעט זיך בּלויז אַ לענגלעכער קוימן פוּן 
וועלכן עס שלענגלט זיך אַ רויך : איך קוּק אויף דער סטאַטעטש= 
נער האַנטגעשריבּענער בּית אוּן איך זע אַ בּרײטבּרוּסטיקע קאַטשקע 
װאָס שװוימט אויפן װאַסער אַזױ גראַציעז : איך קוק אויף דער 
טראַגישער לאַנגער צ דיק אוּן איך זע דעם קרייץ אוּן אויף אים 
דער געקרײיציקטער : איך האָבּ ליבּ די פליענדיקע קרוּמע בוּנען 
װאָס נעכטיקן נישט אין נאָנטע נעסטן : איך האָבּ ליבּ די זיצן. 
דיקע ,פ* װאָס זעט אויס װי אַ פוילער טערק װאָס זיצט מיט די 
פיס אוּנטער זיך אוּן פּיפּקעט אַ פּיפּקע : איך האָבּ ליבּ די געד. 
רוּקטע א ל ף װאָס דערמאָנט אָן אַ פאַנטאסטישער װינט - מיל ערגיץ 
אין האָלאנד - לאַנד : איך האָבּ ליבּ די שטאָלצע שבּתדיקע שין 
װאָט שטייט שׁמונה:עשרה אוּן האַלט אירע צװײי קינדער אױף 
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די שװאַכע הענט : איך בּאַװוּנדער די ג ימל װאָס איז אײיבּיק גרייט 
צוּ גיין ערגעץ אין גאָטס װעג אַרײן : טינט פלעקן אויף פַּאַפּיר 
איך האָבּ אייך ליבּ אוּן איך שרעק מיך פאַר אייך : איבּער: 
הױפּט פאַר דעם שגץ דעם קרוּמען צדיק װאָס שטעלט זיך אװעק 
אזוי שטאָלץ מיט די הענט אין די קעשענעס אוּן הערט אַלעמען 
װי די קאץ : װוּנדערבּאַרע אותיות : אָפּטמאָל װען מין האַרץ 
איז שװער פארבּרענג איך מיט אייך אַ לאַנגע צייט אוּן איך װײיס 
נישט װאָס איר װילט : איער שפּראך איז מיר אזוי נישט-פארשטענדלעך 
װי דער הימל װי די ערד װי די לבנה : אָבּער איך האָבּ ליבּ 
צוּ קוּקן אויף אייך גלאַט אַזױי : איך װײס אַז עמיצ ענס א האַנ 
האָט דוּרך אייך געװאָלט עפּעס זאָגן : אפשר געװאָלט בּאַװײזן 
זיין געטלעכקײט : אָבּער דאָס גײט מיך נישט אָן : איך בּין 
פאראינטערעסירט אי אײיך אַלײן איר נישטיקע אוּמבּאַהאָלפענע 
אותיות : אין אייך אַלײן זע איך שינקיט געדאַנק פאָרם צו- 
קוּנפט געטלעכקייט : 
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קעגן-אַרגוּמענט : אָפּט הער איך װי די אותיות אין דעם 
1:71 װאָרט גאָרנישט קריגן זיך צװישן זיך ; די גימל 
זאָגט אַז זי איז שענער פוּן דעם שין אוּן די אַלף טענהט אַז 
זי איז װיכטיקער פוּן דעם נוּן אוּן די טעס טענהט אז אָן איר 
קען מען נישט שפּילן קיין טעאַטער : אַזױ טענהן צװישן זיך די 
איינציקע, אותיות פוּנם אלף:בית : דאָס פירט אָפט צוּ געשלעג 
צוּ קנאה-שנאה : צוּ אינטער . אלף בּית-פּלאָנטערס : צוּ מלחמה : 
װײל אותיות זענען אַזוי װי מענטשן: אַזױ אוּמגליקלעך 
צעטיילט : אַזױ טראַגיש:צעאיינציקט : אַזױ אָן אַן אייגענעם ציל : 
זי פאַרשטײיען נישט אַז אַלע אינאײנעם זענען קוים אין 
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אידעע װאָס מיינט אויך גאָרנישט ;: װער שמוּעסט שוין אַז זײַ 
קענען בּאַזוּנדער ; 
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- = אוף דרײ פּאַכן האָט גאָט איינגעטילט די ערד + . 
וזעז אויף דריי פאַכן : װײל די װעלט איז הפּנים נישט 
-קיין זייער וויכטיקער ענין אוּן מער װי זעקס טעג פוּן זיינע ע לף. 
מיליאָן.אייבּיקייטן האָט ער נישט געקענט אַװעקגעבּן 
פאר איר בּאשאפוּנג : האָט ער דעריבּער עקאַנאָמיזירט : געזען 
צוּ מאכן זי װאָס געדיכטער : װאָס פּראקטישער : האָט איינגע: 
טײלט ווי מיר האָבּן שוין ג עזאָגט די װוּנדערבּארע װעלט 
אין דרי פאכן : אוּנטן : אין דער מיטן : אױבּן : א מין סאָרט 
אוּניווערסאלער טעאטער : בּאלקאַנען אוּן גאַלעריען : אוּן דער 
הער גאָט װי איר זעט האָט גוּט אויסגערעכנט : ער האָט גע: 
װוּסט אז זיין װעלט װעט זיין א גרויסער ערפאַלג : די אוּנטער. 
זערד איז פוּל געפּאַקט מיט גאָטס אָרעמע װערים : די פּלאַך איז 
פּוּנקט אזוי געפּאַקט מיט מענטשן אוּן װיזעלטירן אוּן די הויך 
מיט פויגל אוּן פליגן : אויף דריי פאכן האָט גאָט איינגעטילט 
זיין ריזיק װעלט. טעאטער אוּן אוּמעטוּם איז פוּל געפּאקט אוּן 
מבּאצאָלט מיטן לעבּן כּדי זיך אַרײנצוּכאַפּן צוּ דער נישט . געלוּנ- 
גענער פאָרשטעלוּנג װוּ אלע שװיצן אוּן שטוּפּן זיך אוּן קענען 
נישט געפוּנען די ריכטיקע פּלעצער אוּן סאיזן פינסטער אוּן דער 
פירער איז נישטאָ ואס זאָל צוּנעמען די בּיליעטן אוּן װײזן 
אַקוּראט װוּ מדאַרף זיך אועקזעצן : אויף דריי פאכן האָט גאָט 
איינגעטיילט די שיינע װעלט אוּן אלע זענען בּאזעצט בּיז צוּ 
דער סטעליע און צוּריק : סאיז א געװאלדיקער ערפאַלג : נאָר 
אמאָל מאכט זיך אז עמיצער גיט א קליין געשרייעלע פייער ; 
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דעמאָלט טיילן זיך אָפּ די פאכן : דעמאָלט קריכן די פייגל אראָפּ 
פוּן דער גאלעריע אוּן די װערים קריכן ארויס פוּן דרערד אוּן 
עס מישט זיך אלץ צענויף : מענטשן װערים פליגן פּיפּערנאָטערט 
פליאָנדרעס אָדלערס רוב . פייגל אקטיאָרן שמעטערלינגען : אוּן 
סע װערט פריילעך ; 


6 


דאָ אויפן טיש אויף א טאץ ליגן בּרויט אוּן עפּל : אָנגע . 
זוזע1 װאָרפענע שטיקלעך פּאפּיר ; נאָטיצן : עס רעגנט 
רעגנט רעגנט : אוּן מיין װעלט איז אזוי טישיק : אזוי בּרױט: 
אוּן . עפּלדיק : דאָס אויג איז פוּל מיט אי פיל גרענעצן אוּן 
ווינקלען : אוּן עס רעגנט רעגנט רעגנט : עס צעשמעלצט זיך די 
װועלט אין א קאַלטן אוּן לאנגװיײיליקן געפליס : וואסערפּערל זענען 
אָנגעהאנגען אויף די שױיבּן פוּן מיינע פענסטער : מעלאַנכאַלישע 
וועלט: אמתן רינען מיר אין די אָדערן אריין אזוי גראָ אוּן װא: 
סערדיק װי דער היינטיקער טאָג װאָס טרינקט זיך אין די רעגנ. 
רינגען אין א פּערל - פּלאַנטער פוּן בּלישטשענדיקער גראָקײט : 
רעגן רעגן רעגן ; 
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די גאָטהײט שלעפּט אוּנז דוּרך דער צייט װי א פּאַסטאָך 
א שלעכּט אן אײנגעשפּאַרטן שעפּס פאר די הערנער : מיר 
קאָכּען מיט די פיס אוּן מיר מאכן מע אין לידער אוּן אין פּראָזע : 
מיר. ווילן נישט גיין אהין אוּן מיר װילן נישט גיין צוּריק : 
מיר װילן נישט קיין היים אוּן מיר דאַרפן נישט קיין דרויסן : 
ימיר װילן נישט גיין אויפן גלייכן װעג אוּן מיר האָבּן מורא צוּ 
-בּלאָנדשען : דערַיבּער שטייען מיר אוּן מאכן מע : ליריש אוּן 
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עפּיש : ציניש אוּן סענטימענטאַל : פּילאָזאָפיש אוּן טצאטראליש ב 
אָבּער אלע מאכן מיר מע בּשעת משלעפּט אוּנז דוּרך דוּרך דער 
צייט ערגעץ אין דער ליידיקייט אריין : מיר װייסן נישט פארװאָס 
אוּן פארװען : מיר װײסן נאָר אז נאָכדעם װי מיר האָבּן אזוי 
אָפּגעמעקעט א געוויסע צייט װערן מיר אנטשויגן : נישט װײ? 
מיר זענען דערגאנגען צוּ א עפּעס א ציל נאָר װײיל מיר האָבּן 
שוין נישט מיט װאָס צוּ מעקען : דאן קוּמען אנדערע נאָך אוּנז 
מאכן װידער מע אוּן משלעפּט זיי װידער בּיי די הערנער אוּךְ 
משטוּפּט זי אוּנטער : אָבּער אלע גייען זײער שאָפּנגאנג : אלע 
מאכן מע : דער חילוק אין נאָר װאָס איינעמס מע איז מער 
מוּזיקאליש װי דעם אנדערנס : אָדער לירישער : אָדער טיפער ב 
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װען סע גליט דער פּראָסט זיץ איך בּיים אויװן אוּן קוּק 

אויף דעם פייער װאָס בּרענט פוּן מיינעטוועגן : דאָס שיינע 
ליבּע פייער טראכט איך עס בּרענט פוּן מיין פארגעניגן װעגך 
פונקט װי איך אלין בּרען פאר דעם פארגעניגן פוך 
מיינע לעזער און פּוּנקט װי מיינע לעזער בּרענלן פאר דעם 
פארגעניגן פוּן עמיצן אנדער'ש : פּוּנקט װי מיר אלע ברע- 
נען פאר דעם פארגעניגן פוּן עפּעס א װײטן אוּן פרעמך- 
לעכן גאָט : אוּן פּוּנקט װי אלע געטער בּרענען פאר דער 
שיינקייט פוּן דער װעלט : פיער דוּ מיין פייער דוּ מײן ; איך 
קוּק װי דוּ בּרענסט זיך אויס אוּן װי דוּ ווערסט פארלאָשן אין דע 
פינסטערקוואל : בּעת דוּ זשיפּעסט אוּן לעבּסט זינגסט אוּן פרייסט 
זיך קוּמט אויף דיר בּאהאלטענערהייט פוּן ערגעץ א טוּ- 
קעלע כוואליע װאָס פרעסט דיך אױף אוּן דעשרטיקט דיין פייער 
געדאנק אוּן פייפט א טייפל: ליד דוּרכן קוימן ארויס : אָ פייעד- 
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דוּ מיין : איך זיץ אוּן איך רויכער מיין ליולקע אוּן איך הער 
װי אין דויסן קנאקן די בּיינער פוּן דעם פראָסט וועלכער ראנגלט 
זיך מיט זיז שונא : א טשאטע װילדע װינטן שרייען נאַ גע- 
אלד : די שוואכערע פוּן זיי װײנען אז מזאָל זיי לאָזן אַהיים= 
גײן : אוּן דוּ מיין פײיער קרעכצט אוּן בּאהאלסט זיך ; דיין 
פּנים װערט גראָ װי אש ; דײן הארץ װערט פינסטערער אוּן 
קאלטער ; װעסטוּ אויפהערן מיר צוּ זיײין געטריי דוּ פיער ; 
װעסטוּ אויפהערן צוּ װאַרמען מין לײב : שין בּלאָנד פאלש 
פייער דוּ מיין : 


אל 


איך לעז װעגן שפּאניען ; ערגעץ א שטעטעלע לעבּן 
1אען מאדריד ; דער בּאלעבּאס איז א בּעקער מיט א בּלייך 
אײלבּירטן - פּנים : ער קאָן זיך נישט אָפּחידושן דערפוּן וואס מיר 
קוּמען פוּן אזוי װײיט אזש פוּן מארדריד : זיין פרוי גיט אוּנז 
װײן אוּן פייגן : ער דרײיט זינע שייגע װאָנצן אוּן פרעגט 
מיט גרויס פּאָמפּ װי סע פּאסט פאר א שפּאניער וואס מאכט 
דאן פערדאנדא : אוּן דאָנא אנא , אוּן די סעניאריטא : 
מענטפערט אז די סעניאריטא איז שוין נישטאָ : אוּן דאן פער - 
נאדא זיצט כסדר אויף דער פּריזבּע אוּן ווארעמט זיך : דעם שפּא: 
ניערס פרוי װישט זיך די אויגן מיט דעם שיינעם פאַרטאָך : אוּן 
אלע גייען אוועק צוּ דעם הײליקן שטיבּל ערגעץ אויף א בּלאָטיקן 
בארג ; דער שפּאנישער בּעקער זאָגט דאָס איו די שענסטע 
געגנט אין גאנץ שפּאניען : גיט א קוּק : אוּן ער 
ווייזט אויפן ים פוּן שװארצע קליינע דעכער : פוּן געלע װייט. 
קייטן וואס פירן גאָט װײיסט װוּהין : אוּן צוּ געלאטעטע בּערג וואס 
האבּן א פּנים װי אפּגעריסענע בּעטלער װאָס זענען אנדרימלט 
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געווארן אין דער בּלאטע : איך ליין אן עס װעגן שנּאניען ; 
אוּן מיר דאַכט זיך אז איך בּין אין דער הײים ערגעץ אין אַ 
גאליציש דאָרף : אוּן דער מיסטישער שפּאניער איז דער כּוי 
לישער סטוּדענט וואס שלעפט מיך ארוּם איבּער די הײיליקע פעלד. 
שטיבּלעך אוּן װייזט מיר אויף די שיינקייטן פוּן זיין ערד. פוּן 
זיין היים פוּן זיינע האָפּּ. פעלדער : נישטא אין דער גאג. 
צער וועלט נאָך אזא ארט זאָגט ער צוּ מיר גיט א 
קוּק: איּן איך קוּק אוּן קוּק מיט דעם שפּאניער מיט זיין פּי - 
לישן סטוּדענט : אוּן איך זע ערְד אוּן ערד : אוּן אוּמעטוּם 
מענטשן אוּן בּלאטע טרוימען אוּן פארקילונג : אוּן אוּמעטוּם 
זעען זיך די הויכע צלם - שפיצן װאָס גלאַנצן קעגן גאָטס נארישער 
זוּן אוּן אוּמעטוּם בּענקט מען אהין : אוּן אין אלע אהינס 
בּענקט מען װייטער : אוּן אין אלע װוייטערס בּענקט מען נאָך : 
זאָל איך זיפצן : פראַגע : 


= 


= אוּן אז דער פאטער צייט װערט מיד פוּן ארוּמשלעפּן 
ווהן זיך איבּער אלע װעלטן מיט זיין זאמד:זייגער אוּן מיט 
זיין קאָסע זעצט ער זיך אװעק איף א שטין אוּן א מידער א 
גלייכגילטיקער נעמט ער ציילן דאס שנירל פּערל ואס ער טראגט 
אויף זיין פארשטױבּטן האלז : די פּערל וואס בּאצייכנען די יארן: 
איינס : צװײי : דריי : פיר ; צען : טויזנט : הוּנדערט טויזנט : 
פאַרװאָס איז אָט:די פערל שװאַרץ װי די נאַכט : אֶה ער דער. 
-מאַנט זיך קוים : פאַרװאָס איז יענע רויט װי האַרצבּלוּט : אַה 
:סאיז אים שװער זיך צוּ דערמאָנען : זיין אַלטער מח איז פוּל 
:מיט שפּינװעבּ אוּן מיט שימל אוּן די יאָרן. פּערל אויף װעלכע 
יער הלט חשבּן פוּן דער צייט דערמאָנען אים שוין כּמעט גאָר. 
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נישט : אָט איז יענע אזאַ גראָע װי די מדבּר : אוֹן יענע אַזױ 
גלאַנציק : אוּן אָט מישן זיך די פאַרבּן רוט שװאַרץ גראָ ; 
אוּן דער אַלּטער װערט מיד פוּן ציילן די אױסגעטראַכטע פּערל 
װאָס ער האָט אנגעהאָנגען אויף זײין האלז בּלוין פאַר אַ 
סימן : אוּן וועלכע די מענטשן נעמען אָן פּאַר אמתע צירוּנג : 
אוּן די קאָכיקע פינגער פוּן פאָטער צייט שפּילן פאַרחלומטער- 
הײט מיט די פּאַלשע צירוּנג : א צעקנייטשטער שטױבּיקער 
שמייכל פאַלט אַרױס פוּן זיין קרוּמען מױל אוּן ציילנדיק 
זיינע פּערל װערט ער אַנשלאָפן אויף דעם בּרעג פוּן אַ שאַקל= 
דיקן פעלז װאָס הענגט איבּער אַן אָפּגרוּנד : 


5 
= קאָראַ : װי אַ שטוּמער צוּ אַ שטוּמען אזוי רעד איך 
11 צוּ דיר ; מיט מיינע הענט : מיינע גלעטנדיקע הענט : 
מיינע אוּמרוּיקע הענט: אוּן דוּ: דוּ כריסטליכע: דוּ פוּן מיר גע- 
בּוירענע: דוּ בּיזט מיין שנאה: מיין טויטע שנאה. װעלכע איך 
ליבּ אַזױ שטאַרק: דער צלם איף דין בּרוּסט קאַראַ דאָס בּין 
איך: איך הענג אויף דיין האַרץ אַ געקרײציקטער: דאָס שנירל 
שװאַרצע פּאַטשערקעס װאָס איך האָבּ דיר געגעבּן אַ מתּנה דאָס 
איז דער שװאַרצער שטריק מיט װעלכן איך האָבּ מיך אַליין אויפ- 

געהאָנגען אויף דיין צלם: 


3 
קאָראַ : א שריפטשטעלער בּין איך : דוּ װײסט עס 
שןאען אוּן מיינע יסורים זענען דער קװאַל פוּן מיין פּרנסה : 
װאָס מער איך ליד אַלץ בּכבודער פיר איך מיין שטוּבּ : אַלץ 
אנשטענדיקער גייען מיינע קינדער אָנגעטוּן : עס איז דאָס לעבּן 
קאָראַ : דאָס נישט צוּם פאַרשטײענדיקע לעבּן װאָס דרײט זיך 
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:צוּנזיף װי אַ שלאַנג אוּן פרעסט זיך אַלײן אויף : דוּ זעסט מיינע 
נייע בּרוינע שיך : דאָס איז אַ ליד קאָראַ : אַ ליבּעס: ליד : אַ ראַ: 
:מאַנץ אַרױסגעזוּנגען אַפּגעדרוּקט איינגעקאַסירט אוּן פאַרװאַנדלט / 
-אין א פּאָר בּרוינע שיך : מיין זײידענע װעש איז נישט מער װי 
:צוויי טרערן אויפן קבר פוּן אַ טויטן חבר : אוּן מיין פײנע 
ישטוּבּ : מיין אויסגעצייכנט בּעטצייג : מיין זילבּערנע גאָפל-לעפל: 
'דאָס אַלצדינק איז מיינע יסורים : מיין צער : מיינע געבּוירענע 
קינדער אַזױ גוּט װי מיינע נישט - געבּוירענע : ביידע קאָסטן מיך 
:מיינע איידלסטע ליידן : מיינע געגראַמטע זיפצן : מיין סטילי. 
זירטן צער : אַמאָל קאָסט דאָס נישט:געבּױירנקײט נאָך מער; 
גלויבּ עס מיר דעם אוּנטערגעצייכנטן אזוי - אוּן- אַזױ : 
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קאָראַ :טײערע : װי שיין דיר פּאַסט דאָס רויט:װערן 
שאאן דאָס פאַרשעמען זיך : אַ שאָד אַ שאָד װאָס די שענס? 
טע חלומות װערן אויסגעחלומט אין דער פינסטער װאוּ מען 
קאַן דאָס רויט:װערן נישט זען : נישט דאָס אײגענע אוּן נישט 
דאָס קעגנאיבּערדיקע : אַ דוּ מיין אינציקסטע : װי רגעס זענט 
איר אַלע : אַזױ דין אוּן שװאַך אוּן פאַרגײענדיק : אָבּער פוּן 
אייך װערן די טעג אוּן װאָכן : די יאָרן אוּן יאָרהוּנדערטן : איר 
זענט דאָס לעבּן : צוּנויפגעשטעלט פוּן די קלענסטע טיילן פוּן אַ 
צעבּראָכענער רגע : איר זענט שטענדיק די לעצטע לויכטנדיקע 
רגע אויפן מיסט-בּאַרג פוּן אַלטע יאָרן אוּן ארױסגעװאָרפעגע 
טעג : איר זענט די ליבּשאפט אין אוּנז װאָס גייט אַריבּער אַלע 
בּרעגן אוּן עס װערט איר : איר זענט אוּנזער חלום פוּן אייך צוּ 
וועלכן איר קענט זיך גאָט זי דאַנק נישט צוּפּאַסן : װײל מיר 
ווילן אייך אוּן דעם חלום : איר דער קערפּער : דער חלום דאָס 
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פואוּנדערלעכע קלייד װאָס דעקט אייך צוּ אוּן רייצט אוּנז אוּן 
;מאַכט אונז אוּמרוֹיק : 


5 


: קאָראַ מיין האַרציקע : מאַך אויף דיינע אויגן אוּן זע. 
1471 סלעבּן בּליט אוּן זינגט י אָדער אפשר װיײנט עס 
:אזוי : אויף די פעלדער גרינען די תּבואות ; אוּנזער נאָך + נישט. 
-אויפגעגעסן בּרויט : דאָס איז אוּנזער קראַפּט : קאָראַ זע װי די 
:מוּטער זוּן קערט מיט איר בּרייטן בּעזים איבּער אַלע פעלדער : 
זעס ווערט ליכטיק אוּן טוּנקל טוּנקל אוּן ליכטיק װי אין דער 
נשמה פוּן אַ פאַרליבּטן : אויף דער טוּנקעלער זייט פוּנם פעלד 
יליגט דאָס בּענקען : אויף דער אַנדערער זייט די האָפנוּנג : אוּן 
-אוּמעטוּם פּלױדערן די קליינע יוּנגע בּלעטער : קוּשן זײער מוּ: 
טער : שטאַם אוּן זאָגן מאַמע מאַמע : אזי װי דוּ אין די נעכט 
פוּן פאַרליבּשאַפט פוּן אוּמבּאַהאָלפן ‏ זיין ; א מײַן קארא : 
-מיט דיין שװאַכקײט צעבּרעכסטוּ מיך װי מיט אַן אייזערנעם קנאַפּל: 
דיין שװאַכקײט אין װי אַ שאַרפע שװערט אין א שיד 
:פון פּאפּיר : דו דארפסט די שװערט פוּן שייד נישט אַרױס: 
ציען כּדי צוּ טויטן : מיט דיין אוּמבּאַהאַלפענעם ליגן אין טאָ= 
-פּעלטן זין פוּנם װאָרט האָסטוּ מיך געפאנגען : פוּן דיינע שװאַכע 
טרערן האָסטוּ קייטן - רינגען געשמידט פאַר מיין נשמה : האַרטער 
;װי אייזן : שטאַרקער װי שטאָל ; איצט בּין איך דיין געפאַנגע= 
.נער אוּן דוּ בּיזט מיין תּפיסה ארוּמגערינגלט מיט רויטע רױזנ: 
גערטנער פוּן וועלכע איך יל נישט אַרױסגײן אין דער פרייער 
;ענגער אוממגלעכער װעלט ; 


א 


61 


בּייטאָג זאָג איך צוּ מיר אַלין איך בּין עלנט 
1צאא,ן איינזאַם פּאַרלוירן : בּינאַכט זאָג איך צוּ 
מיר אַליײין איך בּין עלנט איינזאַם פאַרלוירן: אוּן 
אין שלאָף מוּרמל איך צוּ מיר אַלײין איך בּין עלנט אינזאם! 
פּאַרלוירן ; אוּן איך טרייסט מיך מיט די פיינע װערטער מיט די 
מוּזיקאַלישע װערטער מיט די אינטימע װערטער : אָבּער איף 
װער דאַפוּן נישט װײיניקער עלנט איינזאַם פאַרלוירן: 


2 


/. = עס האָט געגרינט אַ װאַלד : אַ שיין שמעקעדיק! 
1ןצאן װאַלד אין וועלכן פייגל האָבּן געפלאַטערט װאַסער- 
פידלען האָבּן געשפּילט : אַ שיין נרויס געדיכט - בּאַפינסטערט װאַלד' 
אין װעלכן עס האָבּן מיסטעריען ארוּמגעבּלאָנדזשעט מיט בּאָרװיסע 
פּיס : אַ גרויס + גרויס װאַלד : א שיין + שיין װאַלד ; אַ װאַלד מיטי 
משוגע : געװאָרענע פאַרבּן : מיט פוּן בּענקען - געשטאָרבּענע דוּפטן : 
מיִט אוּנטעד. דער - ערד - בּאַהאַלטענע פרילינגס ; האָט מען די 
בּוימער אויס:עהאַקט : פוּן זי פּאַפּיר געמאַכט אוּן פוּן דעם! 
גאנצן גרויסן שיינעם וילדן װאַלד איז געװאָרן אַ בּלאַט שרייבּ. 
פּאַפּיר אויף װעלכן אַ לעבּלעכער דיכטער בּאַזינגט די שײגקייט 
פוּנם װאַלד : מיט גראַמען צוּ בּאַלד שאַלט אוּן קװאַלּט : אָט 
דאָס איז ציװיליזאַציע מיינע גנעדיקע : דער װאַלד אַלײין איך' 
גאָרנישט : אָבּער אַז מען האַקט אים אויס אוּן מען שרײבּט אויף 
אים אַ ליד װעגן װאַלד איז דאָס פּאַעזיע ; נאַטירלעך ; 

צ' { 
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שניי אויף דער ערד : בּענקענדיקער שניי. װאָס צי- 
8ןאאן טערט קעגן היִמעל װי אַן אַרויסגעריסען האַרץ פוּן אַ 
פאַרליבּטן נאַר : שטערן אויפן הימל װאָס בּענקען זיך צוּ דרערדי 
אַראָפּ אַזױ שטיל װי א פאַרלוירן ליד איף דעם פליגל פון אַ 
גאָלדענער פּאװע : װי שיין אוּן װי פיין די אַלע זאַכן זענען ועך 
מען שטעלט זי אריין אין אַ ליד פאַר זיבּן טוּלער : אָבֹּער װי 
ליידיק אוּן נישט ‏ נוּציק זיי זענען אין אַ װעלט פוּן הויזנקנעפּ= 
לעך אינפלוּענציע אוּנטערװעש גראַמאַטיק שװעבּל. זייף ס=ײידאַלן 
אוּן פרייע פערזן : 

5 

0 קויף איך מיר אַ מאַנטל װיל איך אז ער זאָל זיין טאַכּל= 
אאן זײטיק : דער אינעװײניק זאָל זיין אַזױ שיין אוּן רעכפּעק- 
טאַבּל װי דער דרויסן : קויף איך מיר דעריבּער אַ מאנטל מיט 
אַ זיידענעם אוּנטערשלאָג : אוּן טראָגנדיק דעם מאַנטל מיט דעם 
זיידענעם אוּנטערשלאַג טראַכט איך װעגן מיין געליבּטער װעלכע 
איז אַךְ בּלויז פוּן איין זייט : אוּן איר אינװייניקסטער א יך איך 
נישט פוּן זייד נישט פוּן סאַמעט נישט פוּן אַטלאס : טאַפּ איך 
דעם אינװײיניקסטן שטאַף פוּן דעם נייעם װערטפוּלן מאַנטל אוּך 
איך טראַכט אפש ר האָבּאיך מיך אָפּגגנארט אויף 
פיה אליין. איפשר בין איך נישט ווצהט דח 
מיוואָס אין האַבּ פאַרשוועצנדט אויף צוּ צעק- 
זיסטירן כּלויז פוּן איין וזייט:; אפשר האב 
=יןך מיך נצהארפט אוּבטצר שלאַכן מיט א ויי 
דצנצם איך אַדער צר אָדצר ווצר-נישט איוט 
איך זאָל מיך קענצן טראנןפון בלידצ ניימן 

אווי ווי אַ סייצרצער מאַנטל; 


א 


גע 


* 
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מיט די ציין האַלט איך מיך צוּ בּיי מײנע עטלעכע 

וןאגן פעלזנהאַפטע רייד איך זאָל פוּן זיי נישט אַראָפּפּאַלן : 

מיט די ציין הענג איך אויף עטלעכע אויסגעקליגלקע פראַזן װאָס 

שטייען צװישן מיר אוּן אַן אָפּגרוּנד : מיט די ציין : אָבּער איך בּין שוין 

מיד דערפוּן אוּן נערװעז אוּן די רייד איף װעלכע איך הענג 

ווערן פוּן טאָג צוּ טאָג שװאַכער אוּן אָפּגענוּצטער אוּן װער װײיסט 
װי לאַנג איך װעל מיך נאָך קאָנען האַלטן ; 


= 


קליינער צוּפאַל : איינמאַל ארויסגײענדיק פוּן מיין 
זזאגן הויז האָבּ איך צוּפעליק בּאַגעגנט עפּעס אַן עלטערע. 
דאַמע : האָבּ איך צוּ איר צוּפעליק אַ שמײיכל געטוּן : אוּן צוּ. 
פעליק ווייל ד ער ט אָג איז געוועןאַשיינ ער האָבּ 
איך פאַר איר געצויגן דעם הוּט : דאָס אַלצדינק איז געוען צוּ- 
פעליק : אַזױ צוּפעליק װי עס קאָן נאָר זיין : אָבּער דער דאָ. 
זיקער קליינער נישט - בּאַדײטנדער צוּפאַל האָט מיך שוין בּיו היינט 
געקאָסט 4,911 שמיכלען 4910 מאָל שאָקלען מיטן קאָפּ 4908 
אָפּהױבּן ס'היטל 4,907 בּאַמערקוּנגען װעגן װערטער 4906 מאָל 
רויט:װערן מצד דער דאַמע : צוּזאַמען אַזויפיל אוּן אַזויפיל : אוּן 
אלץ צוּליבּ אַ צוּפעליקן שמײכל : װאָס איך האָבּ צוּפעליק אַ 
שטייכל געטוּן ; 


4 


קאָראַ אפשר בּיזטוּ א דיכטערן : דוּ קיּקסט מיך אָן 
זוזאא,ן טיט אַזױנע שיינע לידער : אַזױנע העראָישע גע- 
זאַנגען : דיינצ אויגן זאָגן איך וואָלט געוואָלט אויפמאַכן 
דאָס טירל פוּןדיין הּאַרץ : דאָס טירל צוּ דעם 
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גאַרטןװואו איך בין פארוויט. ; איך וויל וויסן צי 
איך גיי שוין אויף אוּן צי דער גאָרטן איז גענוג 
געמיסטיקט: קאָראַ : מיין פוּן מיר אויסגעדיכטעטע דיכטערין: 
װי שיין דוּ קענסט אויסשוייגן די טיפסטע געדאַנקען : דוּ בּיזט 
אַליין אַ געדאַנק קאָראַ װעלכן איך נעם ארוּם אוּן בּעט אים 
ער זאָל מיר פּאַרגינען אים אױיסצוּדענקען : דוּ דאַרפסט אויסגע. 
טראַכט װערן קאָראַ אַלעמאָל אויפס ביי : דוּ מוּזט ערפונדן 
װערן יעדן טאָג צװישן זעקס אוּן זיבּן פאַר-נאַכט װען די וּן 
גייט אוּנטער : דוּ מוּזט מיין מיסטעריע זיין טייערע קאָראַ : מיין 
געהיימניש : װײל אַ מענטש מוּז האָבּן אַ סוד קאָראַ : אַפילוּ װען 
מען זאָל זיך אים אַלין מוּזן אַרײנפּלױדערן אין אוער אַרײן : 
דאָס איז דער העכערער סוד װאָס צוינגט אויף אוּנז אַרויף דעם 
פאַרלאַנג זיך אַרוּמצוּטראָגן מיט סודות : קליינע נישטיקע פאַר. 
שװינדנדיקע : אוּן דער װאָס בּאַהאַלט זיין אייגן גאָלדן זייגערל 
יעדן אין ‏ דער + פרי כּדי עס אױסצוּגראָבן יעדן בּיינאַכט אַלס אַן 
אוצר איז קיין משוּגענער נישט נאָר א פילאָזאָף : אַ דיכטער : 
איך טוּ דאָס נעמלעכע טייערע קאָראַ : יעדן אין = דער - פרי בּאַ- 
גראָבּ איך די צירוּנגשטיינדלעך פוּן דײַן ליבּשאַפט אינם טאָל 
לעבּן בּרוּנען װאוּ די טױיבּן פליען ארוּם אוּן יעדן בּיינאכט װען 
די לבנה גייט אויף גראָבּ איך זיי צוּריק אויס אוּן איך פריי מיך 
- װי מיט אַן אמתן אוצר : 


4 
צןאאגן אַזאַ: איינער מוּן איך בּאַשרײבּן די נאַטוּר אַז 


פּינקטלעך גלייך איך װאָלט זי געהאַלטן בּיים פאַרקויפן : אויבּן 
אַ בּאַרג טיט דרייצן יוּנגע ציפּרעסן ‏ בּיימער אוּן אוּנטן אין טאָל 
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ציען זיך אַװעק האַבּער + פעלדער אויף אַקוּראַט הוּנדערט + אוּן - צען 
מייל : דער חימל אין בּלאָ סכּנות נפשות : אַ זילבּערן טיכל גאַ- 
ראַנטירט שטערלינג פליסט אוּן פליסט נאָך אַ בּיסל : אוּן היינט 
די רא - זען : זי לי -- ליען : די נאר - ציסן : קאַרא 
טייערע : אָט דאָס איז דער גורל פוּן אַ שריפטשטעלער : ער מוּז 
זיין אַ דיכטער רעקלאַמיסט : שניידער : אַלצדינק אין אײינעם : 
אוּן נאָכדעם װען ער בּאַשרײבּט די נאַטוּר גלייך װי ער װאָלט 
זי האַלטן בּיים פאַרקויפן מוּן ער זיך אַ נעם טוּן צוּ דער שני= 
דערישער אַרבּעט אוּן בּאַשרײבּן זיין געליבּטערס קלײד : אוּן זי 
האָט געטראָגן אַ קלייד פוּן פּאַָמעראַנצן.וואָל אוּן 
פּוּרפּוּרגוּמע : עס איז געלעגן אוּיף איר אַבּיסל 
צו צנג ביים אַריינגאַנג:: פון אונטן האט דייס 
קלייד עלעוועניינציק בּוּרשטינענע קנעפּלעך :+ 
יעדער בּוּרשטינען קנעפּעלע איז געווען אָנגע* 
גייט מיט אַ פּאָדים פוּן מערמלשטיין : אויף דעה 
לינקער בּרוּסט איז געוועזן אויסגעשטיקט א 
גאָלדענער צימערינג.פויגל מיט כריזאַנטעמען אוּך 
דער גאַרטל איז געווען פוּן פּאַטשערקעס זיבּעט= 
האלבּן אַרשין אין דער לענג : 


* 


קאָראַ טייערע : דער טאָג פאָרט שוין בה אַװעק + 

צא8ן די לבנה גייט אויף : אוּן דאָ פּאַלט מיר איין אַך 
אַזויפיל דיכטער האָבּן שוין צוּם טייפל בּאַזוּגגען דעם זוּנעני 
אוּנטערגאַנג : אָבּער דעם אוּנטערגאַנג פוּן דער לכנה : צי 
האָט אים עמיצער בּאַזוּנגען : אוּן פאַרװאָס : צי איז דען סאוּג- 
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טערגיין פוּן אַ בּלאַס יוּנג לבנהלע װײניקער שיין אוּן טראַגיש 
װי דאָס אוּנטערגײין פוּן אַ רויטער בּאַלעבּאַשישער זוּן ; 


2 


קאָראַ מיינע : איך קוש דיך אוֹּן זאָג דיר אַדיע ; 
ו!ראאן דאַבּײ פאַרגעס איך נישט אַז דוּ בּיזט מיין שנאה 
װעלכע איך האָבּ אַזױי ליבּ : אַז דוּ בּיזט אַ שװעסטער:אין. 
גלוֹיבן פוּן די פּאליאחים : אוּן זי װיסן זין זאָג איך דיר 
מיטן לעצטן קוּש אז איר הרגעט אין אוּנז בּלויז דאָס װאָס 
איז כּריסטלעך : דאָס װאָס איז אוּרכּריסטלעך : דערשלאָגן : 
אוּנטערטעניק : װאָס מער איר הרגעט אוּנז אַלץ ידישער װערן 
מיר אַלץ שטאַרקער אַלץ נקמהדיקער אַלץ אײיבּיקער : איך קוּש 
דיינע ליפּן קאַראַ ‏ די ליפּן פוּן מיין טויטער שנאה וועלכע איך 
האָב אַזױי ליב : נאָך אַמאָל אדיע מיין דערװײל- געשטאַרבּענע 
קאָראַ : ערווארט מיך אויף דיין קבר מיט אַן אנדערער : 


= 


אוּן דוקא נאָכאַמאָל צוּ קאָראַן : פּריװואַט שפּריכ- 
ונצאאז װאָרט : פאַר דער קלענסטער צאָל אייגענע װאָס 
פאַרשטייען מיך : נאָכן פליסיקן בּרוינעם פייער פוּן מיין אויג : 
נאָך דעם שטילן קװינקוויל;רן אויף דער בּענקשאַפט : מאַנדאָלינע 
װאָס הענגט שטענדיק איבּער מיין בּעט אין הינטערגרוּגט רעכטס: 
נאָך מיין שטילן אַהין - אוּן : אַהער שפּרײזן אין גאָטס ענגער װעלט 
וואוּ איך בּין געפאַנגען װי אַ צירקוּסבּער װאָס קאַן שוין דאַנקען 
גאָט טאַנצן אוּן עסן צוּקער פוּן דער האַנט : מיין בּריוו צוּ דיר; 
דו האַסט דיך שט"ל פארננבאט אונטצר הצם 
פענסטער פוּן מיין פּריוואַטקייט : ג עעפגט 
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דעם פאַרשטויבּטן פאָרהאַנגאוּןאַריינג עקוּקט, 
דוּ שלעכטע בּאַטריגערישע : דוּ וואָס דרּ 
ווילסט מייבע סודות װיסן אָבּערנישט טיילן 
דוּ שרישפּילצרין : אויסגערעכנטע ; איינ- 
שטוּדירטע: דוּווייסט אַקוּראַט ווען אָפּצוּ. 
גייען מיט אַ גראַציעזער פּאַרנייגוּנג איבּער. 
לאָונדיק נאָך זיך ס געהויש פוּן דיין קלי"דך 
אוּן אַבּענקשאַפט: קאָראַ + מיט שטילע גע. 
בּעטן איז מיין היים:שטיבּל פאַרפוּלט אוּן 
מיט בּענקשאַפט צוּ דיר: צוּ דיר דוּ.שטאַרק. 
אַווצקגפערייזטע: דוּ ווייטסטצ: מיין דצה- 
וואַכוּנג האָסטוּנישט געטאָרטזיין קאָראַ טי 
ערע ווייל דוּ בּיזט מיין שלאָפמיטל: מיי. 
גע אוּממעגלעכע מעגלעכקייטן טײערע 
טײצהע סײצרצ ווי. שלעכט ביזטו פים 
דיין. גוטקניט. 1 כריסטלצפקיים 6 וו 
טויסלצך דאָס ‏ איז!: אין. דיין אי דט. 
זיידענערסוואכקייט:נעץץ ליג איך גצפצוגנען: 
צאַפֹּל מיך אוּן קוּק אין האַנט.שפיגל צי עס 
פּאַסט מיר צוּ די צעוואָרפענע האָר : 


: 

-מיטן געוויין פוּנם נאַכטװינט װאָס איז געשלאָפן 

ןצאז מיט מיר זאָנ איך דוּ בּיוט אַ סודות: 
רויבּערין: אַ חהלומות-גנבטע: פלינק האָ סטוּ 
דיך פאַרגנבעט אוּנטערן פענסטער פוּן מיַין. 
נשמה-טוּרעם אוּן אַריינגעפּליקט אין מיין 
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גשמה:נאַקעטקייט: מיך בּאַליידיקט אוּן דער- 
פרייט ; אריינקונמען אינצווייניק האָסטוּ 
נישט געוואָלט : האָסטוּ מורא ג עהאַט : אוּן 
אינגאַנצן בּלייבּן אין דרויסןן האָט נישט דער. 
לאָון דיין מיידלישער נייגיר: האָסטוּ שטיל 
מייַנע פענסטער : פּאָרהאַנגען צעצפנט : 
אריינגצבליקט : אַווצקגצטראָגן אַ שמייכ? 
אין דיינע געפליגלטע שוואַרצאַפּלען אוּן 
פּאַרשוואוּנדן געוואָרן: | 


* 


= = קאָראַ : עס הױבּט אָן צוּ זוּמערן : די בּיימער 
אןאגן וערן שװער:אַנגעבּלעטערט : אַ װאַרעמע זוּנגרינקייט 
װאַרפט זיך דעם לעבּן אויפן האַלז אוּן װיל עס נישט אָפּלאָון . 
צי בּין איך נישט אַ טײל פוּן דעם אַלעמען קאָרא : זאָל איך 
מיך דען נישט צעשמייכלען װי דיין. יוּנגע נאַקצטקײט מיט בַּלי. 
צנדיקע גערטנער אין די אויגן : מיט זינגענדיקע טײכן אין דער 
נשמה : קאָראַ מיין װײנגאָרטענדיקע : נעם מיך אַרוּם אוּן אַרוּם 
אוּן אַרוּמער : בּאַגראָבּ מיך אונטער די װײסצ בּערג פוּן דין 
ליבּשאַפט : מיט דיינע צעשפּרײטע אָרעמס װעסטוּ זיין מיין צלם: 
מצבה : אוּן די זאַפראַן. רויטע האָר פוּן דיין קאָפּ װעלן זיין די 
װײנענדיקע װערבּעס : די רויטע װיינענדיקע װערבּעס ואס װעלן 
בּאַיאָמערן מיין געוועזנקייט ; 
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קאָראַ מיין קאָראַ : איך בענק : דוּ ציטערסט : אפשר - 
אאגן צוּמאַכן דאָס פענצטער : אינם װעלדל פרעסטעלט דער 
זוינט אוּן די בּאַרענבּליונגען שרעקן זיך : איך בּענק נאָך דער 
אַלטער שול אין מײן הײמשטאָט : קאָראַ טײערע פאַרשטײסטו 
דען : דוּ מיט די זאַפּראַןבּלאַנדע לאָקן : דוּ מיטן פאַרחלשטן 
שמייכל : מיט די רעזיגנירט-פאַרװאָרפענע צלם-אָרעמס : מיט די 
צוויי בּרוין לאכנדיקע טרער-בּרוּנענס : פאַרשטײסטוּ דען װאָס עס 
הײסט צוּ האָבּן אַן אײגענעם גאָט אַ שטענדיקן װאָס זיצט 
איבּיק בּיי זיך אין דער הים אוּן מען קאָן צוּ יעדער צײט 
ארויפכליפּען צוּ אים : אים אַלצדינק דערצילן מיט ליפּן װאָס 
ליגן טוט איינס אויפס אַנדערע װי מתים אויף די שלאַכט:גער. 
טענער אָדער װי פאַרליבּטע אין דער ערשטער נאַכט : אָ קאָראַ: 
אויך דוּ בּיזט מער-װײניקער אַ גאָט : אָבּער װען בּיזטוּ דען אין 
דערהיים : װען האָסטוּ דען די יעהאַװאַ:געדוּלד צוּ זיצן אויף 
איין אָרט אוּן װאַרטן : קאָראַ איך דאַרף א שטענדיקן גאָט ; 
איך דאַרף אַ גאָט װאָס זאָל האָבּן א סך געדוּלד : אַ סך רחמנות : 
די גערטענער מיט די זאַפראַן:בּלאַנדע צעפּ אוּן בּרוינע אויגן זענען 
אַזױ פאַרנוּמען מיט זיך אַליין : די שוּלן װאוּ מען קאָן צוּ 
זיי דינען זענען פּאַריגלט פאַר דעם פרעמדן : פאַר דעם מידן ; 
פאַר דעם אוּמבּאַקאַנטן : אוּן בּעטן מיר צוּ אייך עסט איר אין 
דער זעלבּער צייט לאַנדרין-בּאַנבּאַנעס אוּן איר הערט נישט אוֹּנ: 
זער געבּעט : אוּן װײנען מיר צוּ אייך אַרױף אוּנטערן פענצטער 
זענט איר נישטאַ אין דערהיים : נאָר אַז מיר זינגען צוּ אייך 
שירה דעמאָלט הערט איר אויף עסן לאָנדרין-בּאָנבּאָנעס : איר 
האָרכט פוּן אוּנז כ'לעבּן אַרױס : איר האָרכט פוּן אוּנז אַרױס 
יעדן טראָפּן נאָך-נישט-אָנגעטראַכטן שכל : איר בּייזע : איר גוֹ- 
טע : איר פאַרבּייגײיענדיקע : איר אײיבּיקסטע : 
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קאָראַ : דער שלאָף פּלאַטערט אַרוּם אין דינע. 
זןאאאן אויגן װי אַ פויגל װאָס מען האָט אים די נעסט 
אַװעקגעגנבעט : איך בּין דער גנב : ליבּע פיינע װאַרמע זאַפראַן- 
בּלאָנדע קאָראַ : נאָך אַ װײלע אוּן איך װעל אויפהערן מין 
שווערע ליטעראַרישע אַרבּעט : די זוּמער:זאמלונג פוּן װאָרט: 
:פליגן װאָס גייען אויס אויף דער שויבּ אוּן װאָס מיר נעמען זי 
צענויף אין אַ גרין:זיידן טיכל אוּן מיר שיקן זיי אַװעק אױף די 
יפליגן-בּערזע פוּן װערטער : אין רעדאַקציעס : קאָראַ : װי אין 
די מענטשלעכע יסורים אַזױ איז אין אוּנזער נּאַך די מאָס קײינמאָל 
נישט פאַרפוּלט : אוּן די קאַנקיּרענץ איז זייער גרויס ; דוּ קאָראַ 
-בּיזט מאַטעריאַל פאַר מיין קוּנסט : מוּז איך מיך מיט דיר בֹּאַ 
שעפטיקן אַזױ פלייסיק װי מעגלעך כּדי אין די שפּעטערע אאָרן 
זאָל די קריטיק קענען אַ בּאַמערק טוּן דער הער עם ען 
האָט זיך מיט קוּנסט בּאַשעפטיקט :; 


א 


פּאַפּירן : פּאַפּירן : דער װעג צוּ אוּנזער דער: 
וזאאאן לײזוּנג איז אַ פּאַפּירענער אוּן אַז משיח װעט קוּ. 
מען װעלן די צדיקים גיין אויף אַ פּאַפּירענער בּריק אֵין גן. 
עדן אַרײן : ס'איז אַ פאפּירענע װעלט : אוּנזער לעבּן אין אַ 
-פּאַפּירענס אוּן אוּנזער טוט איז אַ זאַך װאָס בּאַשרײבּט זיך אויף 
פּאַפּיר : ערגעץ איז פאַרלוירן געגאַנגען אַ פּאַפּיר אוּן ס'האָט זיך 
געטוּן חושך : מאַרקיזען זענען געשפּרוּנגען פוּן דעכער ; גע: 
הײמאַגענטן האָבּן זיך פאַרסמט : שפּיאָנען האָבּן זיך בּאַהאַלטן 
אוּנטער ציין-בּערשטלעך : מיליטער איז געלאָפן אוּן געשאָסן : 
אוּן אַלץ צוּליבּ דעם פאַרלוירענעם פּאַפּיַר װאָס מ'האָט נישט גע+ 
קענט געפינען : דאָס פּאפּיר : דאָס פּאַפּיר : װען מזאָל אייג. 
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מאָל פאַר אַלע מאָל קענען געפיגען דאָס ריכטיקע פאַפּיר 
װאָלט די גאַנצע װעלט געװען געראַטעװעט : אָבּער אך קאָן מעך 
דאָס נישט געפינען : מ'ווייסט נישט װאוּ ס'איז בּאַהאַלטן : שויך 
טויזענטער אוּן טויזענטער יאָרן אַז די מענטשהייט זוּכט עפּעס אַ 
פּאַפּיר ; זי זוּכט עס אין אַלע ראָמאַנען אין אַלע מעלאָדראַמען 
אין אַלע שעהנגעשיכטן אין אַלע לאַנד:סקאַנדאלן אין אַלע װעלט- 
פּלאָנטערס : אוּמעטוּם זוּכט זי דאָס געוויסע פּאַפּיר װאָס איז פאַר= 
לוירן געגאַנגען : אַמאָל געפינט זי עס אָבּער ס'איז נישע דאָס 
ריכטיקע : ס'איז בּלויז אַ פעלשונג : דאָס אמתע פּאַפּיר קאָן מעך 
נישט געפינען : 0 


+ 


אַלע בּאַװעגן זיך : זי בּאַװעגן זיך אַהער ; זי 
1ןאאגען בּאַװועגן זיך אַהין : זי בּאַװעגן זיך דאַקטאָר- 
הערצליש : זי בּאַװעגן זיך מיכאַלבּאַקוניש : זי בּאַװעג; זיך 
קאַרלמאַרקסיש : זי בּאַװעגן זיך טאָלסטאָאיש : זי בּאַװעגן זיך 
אין אַלע געגנריכטונגצן : זי בּאַװעגן זיך דאפיר אוּן זי בּאװועגך 
זיך דאַגעגן : זי בּאַװעגן זיך אַהין אוּן צוּריק אוּן פאַרקערט : 
מען בּאַװעגט זיך אויף אַלע אופנים : נאַר איך איינער שטי אוֹן 
קוּק אוּן טראַכט צוּ וואָס אַזוי פיל בּ אַוועגוּנג : אוּך 
אויבּ שוין יאָ בּאַװעגן זיך צוּ װאָס בּאַװעגן זיך מיט אַזאַ טוּמל מיט 
אַזאַ גערויש : צו װאָס בּאַװעגן זיך כּסדר אויף איין זייט אוּן 
לאָזן די אַנדערע טיילן אוּמבּאַװעגט : אוּן װי אַזױ װײיסט דער 
ענטש אז ער דאַרף זיך בּאַװעגן אַקוּראַט אה ער אוּן נישט אַהין 
אוּן װאוּ עס איז אַהער : אוּן װי אַזױ פאַרדרייט זיך אים נישט 
דער קאָפּ פוּן בּאַװעגן זיך אױף איין פּונקט : אוּן װי אַזױ קאָך 
דער מענטש איבּערהויפּט דענקען אַז ער דאַרף אָנטשרענגען 


2 
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דעם גאַנצן כּח אויף צוּ האַלטן זיך זעלבּסט אין בּאַװעגוּנג : אַלע 
אַלע בּאַװעגן זיך : נאָר איך איינער בּאַװעג מיך זייער לאַנגזאַם 
אוּן אויף אַלע זייטן : איך בּאַװעג מיך אי אַהער אי אַהין : 
איך בּאַװעג מיך אַ ר יין איך בּאַװעג מיך אַרויס מיט דער זעל- 
בּער בּאַגײסטערוּנג פאַר דער זאַך : אַז איך כאַפּ כיך או איך 
בּאַװעג מיך צוּ שטאַרק הױבּ איך זיך אָן בּאַװעגן צוּריק-צוּ-װעגס 
אוּן דער קאָפּ הערט זיך מיר אויף דרייען : איך בּאַװעג מיך מיט 
אַ מאָס אוּן נישט צוּ שנעל אוּן נישט צוּ אָפְט אוּן נישט איף 
איין זײט : איך בּאװעג מיך אין אַ לע ריכטוּנגען מיינע הערן : 


ט 


= 


איך בּין דאָס זאַמד דוּרך װעלכן עס לייטערט 
צואאאז זיך דאָס װאַסער פוּנם קװאַל : דוּרך בּלאָטיקע 
װעגן קוּמט דאָס װאַסער : פּוּן פאַרדעכטיקע בּערג פוּן זוּמפּיקע 
פעלדער : אָבּער דוּרך מיין ריין האַרץ גײט עס דוּרך אוּן עס 
װוצרט געלייטערט און ריין ‏ : איך כּין דער שטילער בּרוּדער 
כּוּנם קװאַל : זיין געטרײער װעכטער : זיין נישט-בּאזוּנגענער 
פריינט : אוּן װען דער קואל זינגט אוּן לאַכט זינגט ער אַװעק 
לאַכט ער אַװעק אַ טייל פוּן מיין לעבּן : איך בּין דאָס זאַמד 
דאָס שטילע פאַרגײענדיקע זאַמד בּיים בּרעג פוּן אַ לעבּ/י 
דיק וואַסער װאָס פרעסט מיך אויף : איך בּין דאָס שטילע 
ואַמד דאָס בּאַשיידענע זאַמד װאָס בּהמות טרעטן דערויף 
מיט די פיס בּעת זײ טרינקען דאָס װאַסער װאָס איך דאָס 
ז אַ מד האָבּ פאַר זי געלייטערט : איך בֿין דאָס זאַמד דוּרך וועלכן 
עס גיען דוּרך אַלע אוּמרײניקייטן פוּן דער װעלט פדי 
דֶער קװאַל אַלין זאָל זיין לוטערער װי קריששאָל : איך בּין 
דער נאָך:נישט:געװאָרענער פעלזנשטיין װאָס װעט אַמאָל אַראָפּפאַלן 
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אויף אייך אוּן אייך בּאַשטראָפן פאַר אײערע זינד : איך בין 
דאָס זאַמד בּיים בּרעג פוּנם קװאַל : איבּער מיין הָאַרץ פינקלען 
די לוּסטיקע װאַסער.פּערל אָבּער איך אַלין בּין שטיל פאַרשוויגן 
אוּן גראָה : איך בּין דאָס אוּמעטיקע זאַמד װאָס לייטערט די 
פרייד פוּנם לעבּן אוּן האַלט זי פריש ; 


0 
4 


קונסט איז אַ װעלט אָבּער נישט קײן אינזל : 
0:0:0:61 נישט קיין שװים:בּרעט אויף װעלכן זיך אַװעקצו- 
זעצן אין צייט פוּן אַ װאַלקנבּראָך : נאַראָנים אוּן איבּערגעואקטענע 
קינסטלער וייסן עס נישט : זיצן זיי אויף דעם קלײנעם גרינ"* 
בּאַזוּנגענעם אָפּגעזוּנדערטן אינזל פוּן קוּנסט אוּן פלעכטן סאָנעטן 
צוּ פערצן שוּרות אַ שטיק : בּויען עפּישע געדאַנקען מיט אויס. 
געצייכנטע גראַמען : מאַלן מאָדערנע בּילדער אין װעלכע דער 
דאָ איז דאָרטן אוּן דער ד אָרטן איז דאָ אוּן איף דעם 
קליינעם עגאָאישן אינזל זיצן זײי רוּיק אוּן זיכער פאַרטוּן 
אין דער קוּנסטמאַכעריי אין דעם אַרוּמשלײפן פוּן אַ בּלֵוי 
קוּנסט:שטיינדל אין דעם אַרוּמשפּיצן פוּן אַ געזאַנגיק װאָרט : 
אַרוּם דעם קלײינעם אינזל בּרענט די װעלט : שמעלצן זיך די 
הימלען : װערן די ימים פוּן שרעק פאַרשטינערט : טראָגן זיך 
קולות פוּן דער משוּגע געװאָרענער פאַרצװײיפּלוּנג : פאַרגעסט 
דער רויט:פאַרשלאָפענער טאָג די נאַכט איבּערצוּבּײיטן : אָבּער 
אַרוּם דעם קליינעם אינזל אַרומגערינגלט מיט אַ פעס. 
טוּנג פוּן קאווע:אוּן:קוּכןאָפּגעזוּנד ערט פוּן 
דצר גוויסצר. וועצלט מיט. א וואנט פין 
בּלויע נאכטיגאַלן אַרוּמגענוּמען מיט אַ רינג 
פוּן דין געקייטעלטע זצפיר.ווינטן אוּן 
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בע שיצט דורך ווצלט-וריכטיקצ ושצסטף 
פוּן קוּלטוּרעריי זצן זי די קוּנסט-פּריסטער אין דער 
פאַרבּיקער בּלאָטע פוּן זייער אָפּגעזוּנדערטן אינזל אוּן זיי שפּילן 
זיך מיט גאָלדענע שמעטערלינגען מיט װײסע לעמעלעך מיט רױ. 
טע קאַרשן מיט רויזן-סענטימענטן מיט ליליען:חלומות : און װאָס 
גײט זי אָן די גרויסע װעלט : װאָס פאַר אַ שיכות האָבּן זי 
מיט אַזױנע אוּמפּאָעטישע זאַכן װי ערדציטערנישן : װאָס גייט זי 
אָן אַזאַ קלײיניקייט װי אַ װעלטאוּנטערגאַנג : אין זײיער פאַר* 
בּיקער בלאָטע זיצן זי אוּן שפּילן זיך די ליבּע קינדער : 
אוּן אַז זי האָבּן זיך גענוג אָנגעשפּילט װערן זיי אוּמעטיק אוּן 
בּאַטריבּט דערפוּן װאָס די גרויסע װעלט גיט זיך אָפּ מיט אַזױנע 
נאַרישקײטן װי מלחמה אוּן מיקוּקט זיך נישט אוּם װי זיי זיצן 
אוּן שאַפן אויף זייער קליינעם אינזל : אויף זייער רויקן אינזל: 
װי גוּט איז יענע װאָס קאַנען רויק צײלן זײערע קרעלן בּשעת 
עס גייט אוּנטער אַזא שיינע אַזאַ אוּנערהערטע װעלט : 


5 


- ווארנוּנג : איך װעל אַמאָל אַנשרײבּן אַ סאַטי= 
זשאצאז רע אויף די געטערהייטן װאָס װעט װערט זיין 
אפשר זעקס הוּנדערט טוּלער : איך װעל מאָלן די צװיי אויסגע: 
שפּילטע געטער דעם יידישן אוּן דעם קריסטלעכן 
וי זי גייען אַרוּם געאָרעמט איבּער די הויכע הימלען אוּן האָבּן. 
צוּ טוּן מיט װאַטע : די פלײיסיקע מלאכים גײען אַרוּם אוּך 
קוועטשן אויס די װײיסע װאָלקנס אוּן טריקענען זיי אױף דער 
זוּן אוּן מאַכן פוּן זי געטלעכע װאַטע : אוּן סע קוּמט דער הי" 
ליקער שבּת אוּן די יידן-קינדער שטייען אין די קלויזן אוּן שרייי 
ען געװאַלד דעמאָלט זעט מען װי דער אַלטעֶר יעהאָװאַ גייט 


5 


אַרוּם מיט װאַטע אין די אוירן : אוּן אַן דער יינגער גאָט קריס: 
טוּס דערזעט אַז דער אַלטער גייט אַרוּם מיט װאַטע אין די אוירן 
װײסט ער אַז סאיז שבּת : אוּן אַז סע קוּמט דער הײליקער 
זאָנטהאך און די קריסטלעכע פּויערים:קינדער שטייען אין די 
קלויסטערס אוּן דאַװענען דעמאָלט זעט מען װי דער יינגער 
קריסטוּס גייט אַרוּם מיט װאַטע אין דער נאָז : אוּן אַז יעהאָװא 
דערזעט אַז זיין געװאַלדיקער זוּן אוּן קאָנקוּרענט גייט אַרוּם מיט 
געװאַטעװעטע נאָז-לעכער װײסט ער אַז ס'איז זוּנטאג : אוּן אַזױ 
גייט די געטלעכע װאַטע פוּן נאָז-צוּ-אויער פוּן אױער:צוּ-נאָז : 
װײל די גאָטהײטן זענען גוּטע גאָטהײטן אוּן זי בּאָרגן זיך 
איינס ס'אנדערע די װאַטע ; 
* 


ערלױבּט מיר אַ װאָרט װעגן סימבּאָליזם אין 


זצאאאז דער ליטעראַטור : איר מיינט אַז. איר 


שרייבּט סימבּאַלן : אַז איר שאַפט זײ : אַז אִיר דיכטעט זײ 
אויס : דאָס איז נישט אמת : סימבּאָלן װערן נישט געדיכטעט , 
סימבּאָלן זענען : יעדע זאַך מיינע בּרידער שריפט. 
ש טעל ער האָט אין זיך אַ סימבּאָל : אַ מיסטעריע : אוּן נישט 
נאָר דער ערגעץ:ער געץ אָדער דער ווייט:ווייט אָדער 
דער בּלאָנדזשענדיקער משיח נאָר אַלצדינק אין אוּנזער לעבּן איז 
אַ סימבּאָל : אַ צייכן אַן אָנװײז אַ טשל דאָס גאַנצע לעבּן מײנע 
געליבּטע איז אַ סימבּאָל אן אויסגעטראַכטקײט : אַ פיקציע : אין יעדער 
זאַך אפילו אינם טיש אָדער אינם פלעשל טינט ליגט אַ סימבּאָל : 
מען דאַרף נאָר װיסן װי אַזױ דעם דאָזיקן סימבּאֵל אַרוּמצןּ- 
שרייבּן אַזױ אַז ער זאָל נישט אַרױס : נײן מיינע ליבּע 
געטרייצ : מיר שאַפן נישט קיין סימבּאָלן : מיר קאָנען {ײ 
נישט שאפן : דאָס בּעסטע װאָס אַ שריפטשטעלער קאָן טוּן איז 
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:אַרוּמרינגלען דעם סימבּאָל מיט װערטער אוּן אים נישט לאָון 
;אַרױספליען ;. אָבּער קיינער פוּן אוּנז. שאַפּט נישט קיין מיסטעריע 
אָדער סימבּאָל : פּונקט װי קיינער פוּן אוּנו שאַפט נישט דעם 
מאַטעריאַל פוּן װעלכן עס װערן חל:מות געמאַכט : 
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0 איך בּין אייפערזיכטיק אויף מיין נאָמען : 
ןצאגאען פוּן טאָג:צוּ-טאָג װערט מיין נאָמען שענער 
אוּן איך מיאוסער װאָס מער איך גיבּ אַפּ ‏ מײנע טעג אויף 
מיינע ליטעראַרישע אַרבּעטן אַלץ געזוּנטער װוערט. מיין נאָמען 
אוּן אלץ שװאַכער װער איִךְ : װאָס העכער עס קלינגט מין 
נאָמען אַלץ נידעריקער קלינגט מיין קול : אַלץ שװאַכער : אַלץ 
ימידער : מיין נאַמען פרעסט מיר אויף װי אַ בּייזע חיה : ער 
יפאַרצוּקט מיך אוּן מיינע בּיינער קנאַקן צװישן זיינע גרױזאַמע 
אוּמשטערבּלעכע ציין : אין די טעג װען איך ליג אוּן מאַטער 
חיך פוּן יסורים : אין די נעכט װען דער שלאָף װײכט פוּן מין 
:צעקאָפּנס דעמאַלט גייט מיין נאָמען אַרוּם אַ פריילעכער אַ שטאָל: 
צער אַ לאַכענדיקער אוּן ער קניפּט אָן נײע בּאַקאָנטשאַפטן מיט 
דאַמען אוּן הערן : אוּן אַז דער טויט װעט כאָרכלען אין מין 
. האַלדז װעט מיין נאָמען אַרוּמשװעבּן אַ געזוּנטער אַ לוּסטיקער 
אוּן װעט זינגען טראַלאלא : אוּן ער װעט זיך אָנהענגען 
:אויף די געפאַרבּטע ליפּן פוּן בּאַוואוּסטע פּרימאדאָנאס אוּן נישט 
-אָפּטרעטן פוּן דאָרטן : פאַרשאָלטן זאָל װערן מין נאָמען : ער 
;װעט נאָך מיין טוט גייען אויף בּאַנקעטן אוּן װעט לעבּן אַ גוּטן 
שאָג בּעת איןך א ליין װעל זײן קאַלט אוּן געשטאָרבּן : 


* 
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עס װעט פרילינגען היינטיקעס יאָר ליבּע פריינד + ' 
אןגהאאן עס װעט זיך צעבּליען אוּן צעשמעקן די ערד 3 
װאַלד:רױזן װעלן ראָמאַנצירן מיט די װאַלד:רױזנטעס אוּן חתונת: 
האָבּן : בּינען װעלן זיך אָנטוּן זײערע יום.טויבדיקע קלידער 
אוּן אַרוּמפּליען רעדן שדוכים : די לוּסטיקע פרילינג:װינטן װעלך 
אויסזינגען אַ װיינענדיקן מזל:טוב אוּן די אַלטע פיל.פּאַרהייראַטע: 
מוּטער ערד װעט נעמען גײען צוּ קינד מיט איר גרינװאַרג אוּןך 
זי פּאַרדעקן מיט די פרוּכפּערוּנג פוּן איר לײבּ : עס װעט פר= 
לינגען מיינע בּריד ער : דאָס צעמלחמהטע מוּטערל נאַטוּר 
װעט זיך אויף אַ װײל פאַרגעסן אין איר שמוּץאַרבּעט : װעט' 
זיך אָפּואַשן די הענט אין די לויפנדיקע פרילינג : שטראָמען 3 
װעט זיך אױסבּאָדן דעם פאַרבּלוּטיקטן שטערן אין אַ זוּנטײיך ‏ 
װעט זיך אָנטאָן א גרין פריש פאַרטוּך : װעט זיך בּאַהענגען די 
אוירן מיט גרינע עדעלפרוּכט ק אַר שן מאַ ר עלן פע= 
ר ע ש ק ע ס אוּן זי װעט ליגן צעשפּרײט און צעשמייכלט אוּן זי' 
װעט רעדן פוּן ליבּע : איר בּעט װעט זיין פיינפריש אוּן אויס= 
געשפּרײט מיט יוּנגן צװעט : די יינגע װינטפערד װעלן לויפן 
צעשוימטע איבּער די גרינע שלאַכט - בּערג אוּן אָנזאָגן די בּשירה: 
אַז די מוּטער נאַטוּר איז גאָט צוּ דאַנקען פאַר- 
ליבּט : פרײט אייך קינדער : אוּן די קינדער װאָס האָבּן אי 
צװאַנציק-דרייסיק פרילינגס געזעען קוּמען אוּן פאַרגײען : מיט+ 
נאַרישע קאַרשנקוּשן װאָס פאַלן פוּן די בּוימער אַראָפּ : מיט ד" 
בּוים:װערים : די דאָזיקע קינדער ליגן איצט אין פױלפייכטע. 
גריבּער פארחיהט אוּן פאַרװאָרלאָזט : זיי קוּקן דעם יינגן פרי= 
לינג אין די אויגן אַרײן : זי הערן זיינע זיסע געזאַנגען װעגך 
ליבּע אוּן זיי װאָלטן דעם שײינאויסגעפּוּצטן פרילינג געװאָלט איך 
פּנים אַרײנשפּײען ; אים זאָגן אַז זיי האָבּן אים פיינט מיט יעדןָ 
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ציטער פוּן דער נשמה : אַז עס עקלט זי צוּ זען װי ער גייט אַרוּם' 
איבּער טויטע מענטשנבּערג מיט גרינע פינגעפּוצטע שטיװל? אוּן 
ער גיט אָפּ לאַנגע װאָכן פוּן זיין צייט אויף אַרױסצעקוּשן פוּן 
דרערד אַ נאַריש גראָזבּלעטל : עס װערט פרילינג ליבּע דיכ= 
טער ; נעמט אַרױס אײערע שריבּפידלען אוּן װערט בּעגײס+ 
טערט ; 


גנ 


די װעלט איז װי אַ גרויס געשעפט : װי אַן אַמעריקאַ- 
1 ניש געשעפט ; גייט אַרֹײן אין אַ שוּך:גװעלבּ אָדער' 
אין אַ שניפּסלעריי אוּן איר װעט זען אַז אויף די פּאָליצעס 
שטייען א מאַסע שאַכטלען װאָס פוּן דרויסן זעען זיי אויס װי 
זיי װאָלטן געווען אַנגעפילט מיט סחורה אָבּער איגעװיניק זענעך 
זי ליידיק אוּן אַן אינהאַלט ; צוּם פרעגן ; צוּ װעלכן צװעקן 
שטייען דאָרט די ליידיקע שאַכטלען אוּן װאָס איז זייער אויפנאַ- 
בּע : צוּם ענטפערן : די אױיפגאַבּע פוּן די דאָזיקע שאַכטלען איד 
אָפּצוּנאַרן דעם עולם : מען זאָל מינען אַז. דער געװעלבּניק 
טוּט נרויסע געשעפטן : געשעפטן ריזיקע נעשעפטן אוּמ: 
געהויערע : אוּן איז דען די װעלט נישט ס'גרויסע געשעפט פוּן 
דער הימל.מאַכט : איז דען נישט די אױפגאַבּע פוּן דער 
גאָטהײט צוּ מאַכן אַן אײינדרוּק אויף אירע קוּנדן מען זאָל מיינען 
אַז די װעלט איז אַ גרויסער ערפאַלג אוּן אַז דאָס לעבּן אין אַ 
ריזיקע אוּנטערנעמוּנג מיט בּראנשן אויף דער פּראָװינץ : אוּן 
דעריבּער מיין קינד אי צוּ זען אַזױי פיל מענטשן מיש 
ליידיק-גייענדע נשמות ; פּוּסטע שאַכטלען אין דעם געשעפט פוּך 
טויט אוּן לעבּן : דען געשעפטלעריש אין די גאַטהײט אוּן זי 
האָט מורא פאַר קאָנקוּרענץ ; פּוּצט זי ד ע ריב ער יעדן טאָג 


79 


די שוי-פענצטער פוּן איר גװעלבּ זיי זאָלן בּליצן אוּן פאָדערן 
אויפמערזאמקייט אוּן די הענטלעך פוּן דער וועלט:טיר זענען אַזו 
פאַרפירעריש אוּן די שילדן זענען געמאַכט פוּן שרייענדע ווּנען 
אוּן לבנות כּדי עס זאָל רוּפן אוּן צוציען : גאָטהײט איך װיבטש 
דיר ערפאָלג אין דיין אוּנטערנעמוּנג : : 


אל 


א בריװ צוּ מיין ליבּן שװאָגער : זײי װיסן אַז ער 
111 זענען פאַראַן מענטשן װאָס דענקען אין ג ע דאַנקען 
אוּן עס זענען פאַראַן מענטשן װאָס דענקען אין װערטער : שרייבּ 
מיר װאָס מאַכן דיינע קינדער : די װאָס דענקען אין געדאַקען לייגן: 
אויף אוּמזיסטן װועג : װײיל נאָכדעם װי דער געדאַנק איז שױן 
אויסגעדענקט האָבּן זײ ערשט נישט קיין ווער ט ער פאַר 
דעם געדאַנק אין װעלכן אים אָנצוּטון : אוּן בּיז װאַנעט זי 
האָבּן אויסגעדענקט די פּאַסיקע װאָרט-קלײדער האָט זיך דער 
אויסגעדענקטער נאַ ק עט ער געדאַנק דערװײל פארקילט האָט 
אָנגעהױבּן הוּסטן אוּן איז געגאַנגען פוּן דער װעלט יינגערהייט :. 
גוּט איז די װאָס דענקן אין װערטער מיין ליבער 
שוואָגער : װערטער זענען פלינקע גרינגפיסיקע לייט : קוים 
איז דאָס װאָרט אויסגעדענקט װעט עס שוין זיין געדאַנק געפיגען 
אַלײן פוּן זיך : אַלײן פוּן זיך : יל װערטער זענען טוּמלדיקע 
לייט אוּן אינטעליגענט אוּן פוֹל מיט אַמבּיציע : פאַרשטײסטוּ 5י. 
בּער שוואַָ גער מײן טיפן געדאַנק װעלכער איז אויסגע: 
דענקט געװאָרן אין בּלויזע װערטער : 
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ואוּבן בּרייגין װייסט אַז בּערגסאָן װײסט װאָס עס 
1 איז אַזױנס הומאָר : אוּן איך טרייסט מיך דאַמיט 
װאָס ראוּבן בּריינין װײיסט אַז בּערגסאָן װײסט אַקוּראַט װאָס עס 
איז אַזױנס הוּמאָר : נאָר איך אָרעמער מענטש װאָס איך האָבּ 
. אָפּט אַלײן מיט מינע פינגער אָנגעכאַפּט ס'געלעכטער ביים 
האַלדז אוּן עס געהאַלטן אַ צאַפּלדיקס פאַר אייערע אניגן איך 
אַלײן װייס נישט גענוי װאָס עס איז אזוינס הוּמאָר : איך װייס 
נאָר אַז מיר אַ לע זענען דאָס געלעכטער פּוּן דער גאָטהײט 
אוּן אוּנזערע מיזעראַבּעלע לעבּנס זענען די אותיות װאָס שטעלן 
צונױף דעם געלונגענעם אָדער נישט געלוּנגענעם 
לעבן:אוּן-טויט וויץ : אוּן נאָר דאַמאָלט װען מיר גנבענן אָפּ בּיי 
גאָט אַ בּרעקל איבּיקייט אין װעלכער מיר קאָנען לעבּן אוי. 
ס ער אים דעמאָלט דערזעען מיַר די נישט בּאַהאָלפנקײט פוּן. 
דעם קאָמיקער אוּן מיר לאַכן פוּן זיינע נישט געלוּנגענע שאַפּוּו: 
גען : פוּן זיך זעלבּסט : הוּמאָר איז אַ טראַגעדיע אין אַ פליסיקן 
צוּשטאַנד : עס איז דאָס שטיק אייזן װאָס האַלט אין פאַלן אי: 
יבער אוּנזער קאָפּ אײדער עס דערשלאָגט אוּנז ; עס איז דער 
טױט װי ער װערט געלעבּט פוּן יעדן פוּן אוּנז : טאָג-אײן טאָג. 
אױס : אָט די ער לערוּנג מינע װעגן הוּמאָר איז נישט 
קיין בּאַלויכטוּנג נאָר אַ פאַרטוּנ קעלוּנג אַזױ צוּ 
זאָגן : | 
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אין אַ קרישטאָלענעם פּראַנז פוּן מיין קאַנדעלאַבּרע 
1זא,ן ליכטיקט זיך אָפּ אַ בּלױרויטער פייערפונק : װי 
אַ פייערדיקע בּלישטשענדיקע לאַנגע װײנטרױיבּ ציטערט דער 
קרישטאָל : עס דוּכט זיך דוּ קע סט ד עם קרישטאָל אויס. 
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ידריקן אוּן אַ בּלויער פייערדיקער װיין װעט אַרױסשפּריצן : אין 
:אַ קרישטאָל פראַנז פוּן מיין קאַנדעלאַבּרע בּרענט דער חלום פוּן 
ימיין לעבּן : ציטערנדיק איז ער אוּן קלין אוּן בּלױן אַ אַפּ 
ישפּיגלוּנג פוּן אַ קינסטלעכן ליכט װאָס אַ האַנט קען זיך אויפ: 
;הייבּן אוּן עס אויס, עשן : אין אַ קרישטאָלענעם פראַנז פוּן מיין 
יקאַנדעלאבּרע בּרענט מין פאַרגאַנגענהײט : מין פאַרגאַנגלעם- 
יקייט ; מיין אויג פרייט זיך מיט דעם ליכט : גייט שפּאַצירן אין 
זיין בּלויען גאָרטן װאוּ עס געשעען ואונדער : אָבּער פּלוצים 
-גיט עמיצנס אַ האַנט אַ ריר דעם לייכטער אוּן אַלץ װערט אַזױ 
.גרוי :: אַזױ איינגעשטױיבּט : אַזױ געוויינלעך ; 


א 


קאַראַ מיין ליבּסטע די זוּן גייט שוין װידער אוּג- 
שהזאז טער : ס'איז איר װײיניק װאָס זי איז אוּנטערגעגאַג. 
גען בּיז היינט : זי בּאַנוּגנט זיך נישט : װײל אויך דאָס אוּנ. 
טערגיין איז אַ פאַרגעניגן מיין האַרצנס געליבּטע:; 
אוּן אַפילוּ דאָס שפּרינגען אין אָפּגרוּנט אַרײן אין אַ צייט פאַר: 
טרייבּ אויף אַ װײל : דערנאָך װערט מען מיד : װי איך בּין 
:מיד פוּן טראָגן מיין אייגענעם וילן : װי דוּ בּיזט מיד פוּן דיין 
שטאַרבּענדיקן הוּנגער : װי דער בּוים איז מיד פוּן זיין שאָטן : 
וי דער שאָטן איזן מיד פוּן זיין בּוֹים : װי מיר אַלע זענען מיד 
צוּ זאָגן איינס צוּ ס'אַנדערע 1 גוּט:נאָוונט : 2 גוּט. 
דאָר:3 וואָס מאַכט אייצר עלטצרעף ב-הו. 
דער:4 עס פרייט מיך אייער בּאַקאַנטשאַפּט: 
5 מירן לצבן װצלן מיר זעען:; 6 מז-טוב אייך 6 
7 סאַ וועלט מיט וועלטעלעך :8 עס שטצלט 
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ניך שוין דער זוּמער : 9 ע ס איו נישט אַמאָ- 
ליק צייטן? 


5 


קאָראַ מיין קאָראַ : נעם אָן מיין איידל-אויסגעװאַ: 
שןא,1 שענע האַנט : מיט די אָדערן װי אויף קארארער 
מירמלשטיין : װי סטרוּנעס אױיף אַ פינף-גלידערדיקן שפּיל.איג: 
סטרוּמענט : נעם אָן מיין האַנט אוּן לאָמיר גײען אַהין װאוּ די 
בּוּרשטינענע פלוימען הענגען שװער פוּן די צווייגן אַראָפּ : אי 
די בּינען לעבּן פוּן זייער אייגענעם האָניק ; װּאוּ װאַסער-פאַלן 
טרינקען זיך אין זייער אייגענער שרעקלעכקייט : 


5 


ערגעץ אָן אַ זייט פוּן טייך איז פוּן דער אוּמענ. 
הפ דלעכער רויט-זוּן אַ שװערד געפאַלן : שאַרף אוּן 
בּלוּטיק : איך האָבּ עס געזעען אוּן פֿאַרצײכנט : אבּיסל העכער 
לעבן דער טאַנץ-קאַזינאָ איז דאָס װאַסער געװען צעפירט אַזו װי 
מיט שוערן װיין װאָס בּאַקוּמט פוּן דער צעמישוּנג אַ רויטלעכע 
פאַרֹבּ : שפּעטער אין דער נאַכט אַרײן זענען די װאַלד:װעגן גע: 
לעגן װוייס אוּן אָפּגעמאַטערט : האָבּן געװאָלט עפּעס זאָגן אָבּער 
זײ האָבּן עס טיפער אויסגעשװיגן : אויסגעשויגן בּיז צוּם 
לעצטן טראָפּן : אַזױ אַז גאָכדעם װי זי זענען פאַרטיק גע- 
װאָרן דערמיט איז שוין גאַרנישט געבּליבּן װאָס צוּ שװײגן : אַ 
מאַסע רוּנדלעכע בּלעטלעך אויף בּלויז איין געוויסן בּוימעל האָבּן 
| זיך געריסן : יעדער פאַר זיך : עפּעס אַזױ וי אַן אָפּגעהאַקטער 
עק פוּן אַ װינט-שלאַנג װאַלט דאַ איבּערגעבּליבּן נאָכדעם װי די 
שלאַנג אַלײין איז געװען טוט :. אוּן די נאַטירלעכע ווייסע טרייס- 
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טענדיקע רו האָט זיך פאַרקראָכן אין אַלע װאַלד:װינקלען : איּן 
דעמאָלט קאָראַ מיינע האָבּ איך געטראַכט פוּן דיר : געטראַכט פוּן 
מיין רוּ װאָס שלוּמערט אין די פאַלדן פוּן דיין ליכטיקן לײבּ : 
אין דער זאַפּראַן-רויטקייט פוּן דײינע צעפּ : געטראַכט פוּן דעם 
צוּפילקייט פוּן מיין פייער װאָס איך האָבּ איבּערגעגאָסן אין 
דיר כּדי עס זאָל נישט פאַרלוירן גיין איידער דער װעלטס לעצ- 
טע רגע גײט אויס : געטראכט אין פיין.פראַזן : אַ שטוּמער 
פידל בּין איך װאָס הענגט אויף דיין װאַנט אוּן װי אין עפּעס אַ 
לירישער דעציילונג קריכט אויף מיר דער לבנהס געלע שפּין : 
אָדער די ליכט-שפּין פוּן דיין אױג : די סטרוּנעס ציטערן : 
שפּילן : װערן לעבּעדיק : צוּם ריטם פוּן דין אויגן:שפּין : 
צוֹם טאַנץ פוּן דער לבנהס קרוּם-געלע פיס ; אַנדאַנטינא : 
אַנדאַנטע * 


2 


מיר זענען צוּגעבּוּנדן : איך בּין צוּגעבּוּנדן צוּ 

זזעזאן מיין גאָלדן קייטעלע װאָס איז צוּגעבּונדן צוּם 
הויז:שליסל װאָס איז צוּגעבוּנדן צוּ דער טיר װאָס איז צוּנע: 
בּוּנדן צוּם הז װאָס איז צוּגעבּוּנדן צוּם פוּנדאַמענט װאָס איז 
צוּגעבּוּנדן צוּם ערד-קוּגל װאָס איז צוּגעבּוּנדן צוּם אוּניװערזוּם װאָס 
איז צוּגעבּונדן צוּ דער גאָטהײט װאָס איז צוּגעבּוּנדן צוּ דער 
אייבּיקייט װאָס איז צוּגעבּוּנדן צוּ זיך זעלבּסט : מיר זענען 
צוּגעבּוּנדן צוּם בּיסל אָטעם אוּן צוּם שטיקל פּוּלס : מיר זענען 
צוּגעבּוּנדן צוּם נאַרישן שלאָף : אוּן אַפילוּ צוּ די טױטע בּהמות 
װאָס מיר עסן זענען מיר א ויך צוּגעבּוּנדן : מיר זענען אַזױ 
שטאַרק צוּגעבּוּנדן צוּ אוּנזער צוּגעבּוּנדקײט אַז מיר וילן זיך 
דערפוּן נישט אָפּבּינדן בּשוּם-אופן + 


64 


- זי קוּמײױן צּוּ אוּנז װען מיר שטאַרבּן ; זי 


זזזעזאז קומען צוּ אוּנז װען מיר פאָרן אַװעק : זײי 


קוּמען צוּ אוּנז װען מיר װערן געיובלט אוּן געפייערט ; זיי קוּ. 
מען צוּ אוּנז ווען מיר זענען אין מאָדע : זי קוּמען צוּ אוּנז 
װען אַ לע קומען צוּ אוּנז : זיי קוּמען לײגן קרענץ איף 
אונזערע קברים ; זײ קומען זיך אויפהויבן צוּ 
צהרע פוּן אוּנזער געשטאָרבּנקייט : זײ קי 
מען צוּ אונז בּאַלױכטן װערן פוּן אונזער ליכט : בּאַטראַגישט װערן 
פוּן אוּנזער טראַגעדיע באַשמייכלט װערן פוּן אוּנזער שמיכל : 
זיי קוּמען נישט צוּ אוּנז װען מיר זענען אינזאַם : װען מיר 
פּאָרן נישט אַװעק : װען מיר שריבּן אָן אַ שװאַכע זאַך אוּן 
מיר דאַרפן אַ טרייסט : װען מיר שטאַרבּן בּיסלעכװייז אוּן מיט 
אַ געוויסן סיסטעם : װען מיר דאַרפן געלט אוּן לוּקסוּס : װען 
מיר גויטיקן זיך אין בּלאָנדער אָדער אַלגעמײנער ליבּע : װען 
מיר דאַרפן עמיצער זאָל אוּנז אַרױפשלעפּן אַ זעקל קוילן פוּנם / 
קעלער אָדער טוּן אַן אַנדער נוּצלעכע אַרבּעט ? װען מיר גײען 
אַרױס מיט אַ שרעקלעכן צאַן-וייטיק אוּן מיר האָבּן נישט װער 
עס זאָל אוּנז צוּהאַלטן די בֹּאַק : װען מיר זענען נישט זייער 
טוט אוּן נישט זייער לעבּעדיק נישט זײיער אוּמעטיק אוּן נישט 
זייער פריילעך : װען מיר זענען אַ מענטש מיט אַלעמען גלייך 
אוּן װוען עס איז אויף אוּנז אַזאַ דחמנות : 


א 
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: | זווז יא יאר א יי א 0 
יי 1 יו יט יי יו יי 0 


ו װ / ו וו וו וֹ 
וו וי הא אע א יי וי יו וי ןיי 
וו וו װ וו 1 0 וו 0 וו יו וו יו 0 א וו א די יו א יו א וי טי 
יי יװ 0 וי א וי וי וו 0 4 וו 1 וי וו יי יי אי יוו וז יו וי" אי וו יו וו 
יו וי וי ר ר ער 
װ יװ 6 1 ווו יי יו א א א די ייט 
וו וו שא וי וי וי א א ר ווו וו ייו וו וו ווו וי ו וו" וו ין וי יע 


ון ווו יו יון 
יו וו וו 1 וי 
בי ר יי א 


| ןוי וי 
אי גל ר 


א א וי 
'װװי װ || || 3 יו וו 


יו וי 1 א ייו יי ןיי וי 
אי יי טור יי הי וי ר די ר יי 
א א ר יו 


טעג 


טי װ ראד יי י ווו וו 2 
טע א 
א וו אי יי וי ר ןייז יי יט ייט רא ווו וי וי 
איהש ארקיו ומש אש װפשקששעהית 


ט וו ווו ווו יי יי ןיי 

װ :וו יו טא וו אט 0 8 0 וי וו וו א י װו! וו א ווו וו די וו יי וו וי ית 
ײװ | {} װ יי װֹ 

וע װ וויי יו 1 0 יו || וו יו וי 7 יו וי יו יי וי א שש וו דע 0 יו וו" יוו 

יי 


וו יוו ןוי 
יולו יי וי א 0 וו א 


װ וי וי וי יוו װוװ יו ווו 
וי אי טי א שי 
וט יי = א יו םי 8 
וי" יי יי וי יוו יוו שי וי וי העש א 1 וו | 
וְּ װויי ווו וי װ וו יי יו יי וו וי 0 דע | יו ױ וו וי א א יו ייז 1 וו וי וו וי 
וו רוא וי ווו ווו וו וי א יי וי ייו יא וו 
ר אע עי 
/ ױ וּ יאר אט װ ו יז זי יון / 
אע ןייא טע ש טעה שיש שהאט 


ווו" אט יי א יא וי וז 


וי 1 וי 


ש וו וי וי 1 וי י!- וז יוו וו 
וו יי וו וו יו 2 0 :6 0 וי יא ש ןה וו וי יי : וי א ײן 
| : 1 : װ 1 א 5 


א ווו וו וי / יי וי 
ר יט 
ווו יי שא אע א ווי וי וי 


װ זון א 
א וי וי 0 7 ח וי וי ייו /), איוו וי יי 
ער 
1 טאז ייא וי אי יו וי יי ווו ליוו יי יאר ר שא ' 

וי וי יי אוו א א א יי 


יי ופ וי ייו וו וי ר וי ר : 
די יי ר יי 
אוו 


ווו א || ! וי וו ו 
וו יו יז ווו 0 וו וי יו / די וו וי 1 וו 0 וו וי וז װף :וו ווו 

ייא ר אי יי 
וו יי אי 2 1 
ייוו די ייו ד ‏ ר יה 


וי וו יי 
וי ון א 1 : 1 ווו וֹ 
ארי יע וא וו 
ווו וי | וו וו 1 וו וו וו !ווו 1 יו" ווו יװ וי וו" וט עי ווו 
ארי א וי אוויי 
ו ווו 0 וו 1 וו וי װ װ װ װױ 1 יו 7 וו יו זי וי וו יו די יו וו וו יוו וי 
ויה וי וי וא וי א יו וו 77 ור יוו יי וי 


1 וי יוו 1 ווו וי 1 ר וי 1 : יו זי 
יו וו יו יט יע 


וו } פט ו 
יו 1 אי יי יאר א ייר יי טי יו וי 1 וו וי וי 0 יו וי 


